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r
e rocks’abrasivity
d Schleifschärfe von Gesteinen
f abrasivite des roches
u

r
e abrasive
d abschleifend; abreibend; abreibbar; Schleif-
f abrasif
u

r
e absolute
d absolut
f absolu; unbeschränkt
u

r
e absorbent
d Absorbens: Absorptionsmittel
f absorbant
u

r
e absorber
d Absorber; Absorptionsapparat
f absorbeur
u

r
e absorbing
d Absorbiren; Aufsaugen, Einsaugen; Schlucken
f absorption
u

r
e absorb
d absorbieren; aufsaugen; einsaugen
f absorber
u
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r
e absorption
d Absorption; Aufsaugung; Einsaugung; Schluckung
f absorption
u

r , 
e atmospheric, absorption
d atmosphärisch Absorption
f absorption, atmospheriquer
u , 

r
e alarm; accidente; emergency
d Havarie-; Schadens-; Not-; Reserve-; Störungs-
f accidente; defectueux; sinistre
u

r , 
e mine disaster; mine failure
d Grubenkatastrophe; Grubenhavarie; Grubenunglück
f accident de mine
u , 

r
e (automatic) circuit-breacer
d Automat
f automate, machine
u

r
e automation, automatization, automatic control
d Automatisierung
f automation
u

r
e automated, automatizating
d automatisch, automatisiere
f automatise, automatique
u
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r
e automation; automatic equipment
d Automatik
f automatique, automatisme
u

r
e motor vehicle
d Automobil, Kraftwagen
f automobile, voiture
u

r , 
e fire applicance; fire engine; fire-fighting wehicle
d Löschfahrzeug
f autopompe a incendie
u , 

r
e non-interaction, independence
d Autonomie
f autonomie
u

r
e autonomous, non-interacting
d autonom
f autonome
u

r
e truck loader, lift truck
d Hubstapler, Hubkarren, Gabelstapler; Selbstlader
f autochargeur
u

r  ( )
e (drill) auto-feeder
d selbsttätige Vorschubeinrichtung
f avanceur, béquille de forage
u
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r , 
e off-highway truck
d Tagebaukipper ohne Zulassung für öffentliche Verkehrswege;

Geländekipper
f camion-benne [tombereau] ‘hors route’
u , 

r , 
e open-pit dump truck
d Tagebaukipper
f camion-benne [tombereau] de carrière
u , 

r , 
e underground hauler
d Grubenkipper
f camion-benne pour travaux souterrains
u , 

r . , 

r
e agent
d Agent; Mittel; Stoff
f agent, facteur, moyen
u

r , 
e atmospheric agent
d atmosphärisch Agent
f agent atmospherique
u , 

r , 
e foam (froth) agent
d Agent schäume
f agent moussant
u , 

r , 
e agent geologic(al)
d Agent geologisch
f agent [facteur] geologique
u , 
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r , 
e agent humidity
d Befeuchtenmittel
f humidificateur
u , 

r , 
e agent freon refrigerant
d Kältefreonmittel; Kältefreonträger
f fluide, frigorigene fluore
u , 

r
e agglomerate
d Agglomerat, Sinter
f 1. aggloméré 2. agglomérat
u

r
e iron-ore agglomerate
d Eisenerzagglomerat
f aggloméré de minerai de fer
u , 

r , 
e coal agglomerate
d Kohlenagglomerat
f agglomere de charbon
u , 

r
e sintering, agglomeration
d Agglomeration, Sinterung
f agglomération
u

r , 
e drilling unit
d Bohraggregat
f installation [unite] de forage
u , 
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r , 
e mining assembly
d Gewinnungsaggregat, Gewinnungsanlage
f complexe d’abattage, agrégat de depilage
u , 

r
e assembly-motor-generator set
d Motor-Generatorsatz
f groupe convertissseur
u

r , 
e winning assembly
d integriertes Abbau- und Förderaggregat
f complexe [installation] d’abattage
u , 

r , 
e pumping unit; water-pumping set
d Pumpenaggregat
f bloc-pompe (s), grope de pompage
u , 

r .

r , 
e loading unit
d Beladegerät
f installation de chargement
u , 

r , 
e heading [tunneling] assembly
d Vortriebssysttem, Vortriebsaggregat
f tunnelier, machine de creusement
u , 

r , 
e plough unit
d Zugmesseraggregat
f rabot, engin de rabotage
u , 
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r , 
e turbine-driven [turbo-generator] set
d Generatorsatz; Generatorgruppe
f groupe turbogenerateur
u , 

r , 
e turbine-ventillation set
d Turbineventilationsaggregat
f groupe-turboventilateur
u , 

r , 
e turbine-compresseur set
d Turbinecompressoraggregat
f turbocompresseur, motocompresseur
u

r , 
e coal-face winning assembly
d integrierte Strebausrüstung, Kohlenabbaugerät, Kohlengewinnungsaggregat
f agrégat d’abattage de charbon, machine d’abattage
u , 

r , 
e multi-point attack coal-face assembly
d frontal angreifende Gewinnungsausrüstung
f haveuse a attaque frontale
u , 

r
e aggregation, clustering
d Aggregieren
f aggregation
u

r
e adiabat, adiabatic curve, adiabatic pach
d Adiabate
f adiabatique, courbet adiabatique
u



12

r
e adiabatically, adiabatic
d adiabatisch
f adiabatique
u

r
e adsorbate
d Adsorbat
f adsorbat
u

r
e adsorbent
d Adsorbent, Adsorptionsmittel
f adsorbant
u

r
e adsorber
d Adsorber, Adsorptionsapparat
f appareil d’adsorption
u

r
e adsorb
d adsorbieren
f adsorber
u

r
e adsorptive
d Adsorptions-
f d’adsorption
u

r
e adsorption
d Adsorption
f adsorption
u
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r , 
e preferential [specific] adsorption
d Adsorption, selektive
f adsorption selective
u , 

r , 
e coal adsorption
d Kohladsorption
f adsorption sur charbon active
u , 

r , 
e physical adsorption
d Adsorption, physikalisch
f adsorphion physique
u , 

r
e azote, nitrogen
d Luftstickstoff, Stickstoff
f sous azote
u

r , 
e ammonias nitrogen
d Ammoniakstickstoff
f ammonical azote
u , 

r , 
e atmospheric nitrogen
d Stickstoff, atmosphärisch, Luftstickstoff
f azote atmospherique
u , 

r , 
e free nitrogen
d Stickstoff freier
f azote libre
u , 
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r
e self-contained underwater, breathing apparatus
d Tauchgerät
f scaphandre, apparreil respiratore
u

r
e aquanautes
d Aquanite
f aquanites
u

r
e aquatrinitrotoluenes
d Aquatole
f aquatrinitrotoluenes
u

r
e accumulate, store
d akkumulieren, speicherh
f accumuler, emmagasiner
u

r
e accumulator, cell, (storage) battery, storage [secondary] cell
d Akkumulator; Ansammler; Sammler; Zelle
f accumulateur
u

r , 
e harge accomulator
d Akkumulator geladen
f accumulateur charge
u , 

r , 
e lead-acidi cell
d Säureakkumulator
f accumulatteur acide
u , 
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r , 
e uncharged accomulator
d antladen Akkumulator
f accumulateur deharge
u , 

r , 
e traction accomulator
d Fahrzeugakkumulator
f accomulateur de fraction
u , 

r , 
e alkaline cell
d Alkaliakkumulator
f accomulateur alcalin
u

r
e acroleine
d Akrolein
f acroleine
u

r
e axonometric; isometric
d axsonometrie
f axonnometrique
u

r
e axonometry, perspective geometry
d Axonometrie; Parallelperspektive
f axonometrie
u

r
e act, certificate report; report, statement
d Protokoll; Urkunde, Zeugnis
f evenement; action
u
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r
e act indication (reding)
d Aktmessung
f process-verbal du mesurage
u

r
e act of fulfilment
d Ausführungprotokoll
f process-verbal d’execution
u

r
e acceptance certificate
d Abnahmeprotokoll, Übergabeprotokoll
f process-verbal de reception
u

r
e technical test report
d Prüfungsprotokoll, technisch; Erprobungsprotokoll, technisch
f process-verbal des essais techniques
u

r
e technical inspection report
d Technischbesichtigungprotokoll
f process-verbal de lexamen technique
u

r
e technical test report
d Protokoll Prüfungsprotokoll, technisch Prüfung
f process-verbal de la verification technique
u

r
e act examination
d Gutachtenprotokoll
f proces-verbal de l’expertise
u
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r
e activated
d aktiviert
f active
u

r
e activity
d Aktivität; Geschäftigkeit, Rührigkeit, Tätigkeit
f activite
u

r , 
e adsorption activity
d Adsorptionaktivität; Aktivität; adsorption
f activite d’adsorption
u , 

r , 
e diffusion(al) activite, diffusive activity
d Diffusionsaktivität
f activite de diffision
u , 

r , 
e capillary activity
d Kapillaraktivität, Aktivität, kapillaru
f activitte capillare
u , 

r , 
e catalyste activity
d Katalytischaktivität, Activität, katalytische
f activite catalytique
u , 

r , 
e membrane activity
d Membrangaktivität
f activite de membrane
u , 
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r , 
e surface activity
d Oberflachenaktivität
f tensio-activite, activite superficielle
u , 

r
e active
d activ, tätig
f activ
u

r
e aleurite silt
d Aleurit, Schluft, Silt
f aleuritte, silt
u

r
e aleurolite
d leurolith, Schluffstein (verfestigter Aleurit)
f aleurolite, siltite
u

r
e prolong
d Allonge, Vorsto
f alonge
u

r
e alumina gel
d Alumogel
f alumine activee
u

r
e alllumotrinitrotoluene
d Alumotol
f alummotrinitroluene
u
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r
e amalgamation
d Amalgamation; Amalgamierung
f amalgamation
u

r
e ammonia
d Ammoniak
f ammoniac
u

r , 
e ammonia gas; gaseous ammonia
d Ammoniak, gasförming
f gas ammoniac
u , 

r , 
e liquid ammonia
d Ammoniak, flüssing
f ammoniac liquide
u , 

r
e ammonales
d Ammonale
f ammonals
u

r
e ammonites
d Ammonite
f ammonites
u

r
e amplitude, peak value
d Amplitude
f amplitude
u
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r
e amplitude wave
d Welleamplitude
f amplitude d’onde
u

r , 
e amplitude overlap horizontale
d Überschiebungamplitude, horizontal (Söhlig)
f distance de charriage
u , 

r
e amplitude fault throw
d Sprungamplitude
f amplitude de la faille
u

r
e amplitude displacement downthrow
d Bewegungamplitude Sprung
f rejet incline
u

r
e analysis; determination
d Analyse; Analysis; Untersuchung
f analyse; decomposition
u

r , 
e weight [gravimetric] analysis
d Gewichtanalyse; Gravimetrie
f analuse ponderale, gravimetric
u , 

r , 
e substantional [matterial] analysis
d Materialanalyse
f analyse materielle
u , 
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r , 
e gaseous analysis; gas analysis
d Gasanalyse
f analyse de gaz, gazometrie
u , 

r , 
e particle-size [grain-size] analysis
d Korngrö enanalyse, Siebanalyse
f analyse granulometrique
u , 

r
e analysis data
d Angabenanalyse
f analyse des donnes
u

r , 
e densitametry analysis
d Densitometeranalyse
f analyse densitometrique
u , 

r , 
e dilatometry analysis
d dilatometrisch Analyse, Dilatometeranalyse
f essal dilatometrique
u , 

r , 
e analysis of variance
d Dispersionanalyse; Dispersoidanalyse
f analyse par dispersion, analyse dispersionnelle
u

r , 
e qualitative analysis
d qualitative Analise
f analyse quallitative
u , 
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r , 
e sample analysis
d Kernanalyse
f analyse des carottes
u , 

r , 
e analysis quantitative; analysis by measure
d quantitative Analyse
f analyse cuantitative
u , 

r , 
e minezalogical analysis
d mineralogische Analyse
f analyse mineralogique
u , 

r , 
e volumetric analysis
d volumetrische Analyse; Titrieranalyse; Ma analyse; Volumetrie
f analuse volumetrique
u , 

r , 
e sedimentation analysis
d Sedimentationanalyse
f essal de sedimentation
u , 

r , 
e analysis mesh
d Siebanalyse; ; Sieebprobe
f analyse par tamisage
u , 

r , 
e statistical analysis
d statistisch Analyse
f analyse statistique
u , 
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r , 
e proximate analysis
d technische Analyse
f analyse indusstrielle
u , 

r
e analysis stability
d Stabilitätanalyse; Standfestigkeit
f etude de la stabilite
u

r , 
e chemical analysis; ultimate analysis
d chemische Analyse
f analyse chimique
u , 

r , 
e economic analysis
d ökonomisch Analyse
f analyse economique
u , 

r
e methane analyser
d Methanalysengerät
f analyseur de grisou
u

r
e analyse
d analysieren
f analyser
u

r
e analogy
d Analog
f analogue; modele
u
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r
e analogy
d Analogie
f analogie
u

r , 
e dynamic analogy
d dynamisch Analogie
f analogie dynamique
u , 

r
e analogye, analogous
d analog
f analogique, analogue
u

r
e anhydride
d Anhydrid
f anhydride
u

r , 
e nitrous azote anhydride
d Distickstofftrioxid; Salpetrigsäureanhydrid
f anhydride azoteux
u , 

r , 
e nitric azote anhydride
d Distickstoffpentoxid; Salpetersäureanhydrid
f anhydride azotique
u , 

r , 
e sulphide anhydride
d Schwefeldioxid; Schwefligsäureanhydrid
f anhydride sulfureux
u , 
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r , 
e sulphide anhydride
d Schwefeltrioxid; Schwefelsäureanhydrid
f anhydride sulfurique
u , 

r
e anemometer
d Anemometer; Windmesser; Windgeschwindigkeitsmesser
f anamometre
u

r , 
e (revolving) vane [plate] anemometer wind where anemometer; windmill

[-tupe] anemometer
d Drehungswindmesser; Flügelanemometer
f anemometre a moulinet [a aileettes]
u , 

r , 
e magnetic anemometer
d Magnetischanemometer
f anemometre magnetique
u , 

r , 
e pressure (pitot-) tube anemometer
d Manometrischanemometer
f anemometre a pression
u , 

r , 
e (revolving-) cup [-tupe] anemometer
d Schalenkreuzanemometer
f anemometre a cuvettes
u , 

r
e anemometry
d Anemometrie
f anemometrie
u
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r
e aneroid, aneroid-barometer
d Aneroid; Aneroidbarometer; Dosenbarometer
f barometre aneroide
u

r
e anisotropy
d Anisatropie
f anisotropie
u

r , 
e petrographic anisotropy
d petrografisch Anisatropie
f anisotropie petrographique
u , 

r
e anisotropy
d Anisotropie
f anisotropie
u

r
e anisotropic
d anisotrop, aelotrop
f anisotrope
u

r
e roof bolt, anchor
d Gebirgsanker, Felsanker, Anker
f ancre, boulon d’ancrage
u

r , . , 

r , 
e grouted bolt
d vermörtelter [zementverklebter] Anker
f boulon cimente
u , 
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r , 
e roof bolt locked by firing an explosive charge
d Rohrsprenganker
f boulon ancre pour le tir d’explosif
u

r
e comented roof bolt
d Stahlbetonanker
f boulon betonne
u

r , 
e expanding anchor
d Spreizanker
f boulon a coquille extensible
u , 

r , 
e rope bolt
d Seilanker
f boulon a câble
u , 

r , 
e slot-and-wedge (roof) bolt, slot-and-wedge anchor
d Keilanker, Schlitzkeilanker
f boulon a fente et coin
u , 

r , .

r , 
e expanding anchor
d Spreizanker
f boulon a expansion
u , 

r
e wedge-and-sleeve (roof) bolt, wedge-and-sleeve anchor
d Keilhülsenanker
f boulon a coin et coquille d’expansion
u
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r
e expansion-shell [expansion-sleeve] bolt
d Spreizhülsenanker
f boulon a coquille d’expansion
u

r , 
e resin-grouted roof bolt
d Stahlklebeanker, Kunstharzklebeanker, Klebeanker
f boulton a la resine polyester
u

r
e roof bolting
d Ankerung, Ankern, Ausbauen mit Ankern
f boulonnage ancrage
u

r , 
e resin bolting
d Klebeankerung
f ancrage a la resine
u , 

r
e roof-bolting drilling-and-setting machine, roof bolt setter
d Ankehrbohr- und –setzvorrichtung, Ankerlochbohrgerät
f boulonneur, jumbo de boulonnage
u

r
e explosion-proof, flameproof
d schlagwettersicher
f antigrisouteux
u

r
e anticline
d Antiklinale, Sattel
f anticlinal
u
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r
e antiseptic; impregnant; preservative
d Antiseptikum
f antiseptique
u

r
e anthrakosis,
d Anthrakose, Kohlenlunge
f anthracose
u

r
e anthracite, hard coal
d Anthrazit; Kohlenblende
f anthracite
u

r
e apparatus, device
d Apparat; Gerät; Einrichtung; Vorrichtung
f appareil
u

r , 
e cooling-and-breathing apparatus
d Kühl-und-Atemschutzgerät
f appareil respiratoire de refrigeration
u , 

r , 
e breathing apparatus, respirator
d Atemschutzgerät
f appareil raspiratoire, respirateur, masque
u , 

r , 
e quide apparatus
d Leitvorrichtung
f distributeur (de turbine), aubage directeur (de compresseur)
u , 
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r , 
e straightener apparatus; directing apparatus
d Alignementapparat
f aubage redresseur
u , 

r , 
e telephone apparatus
d Fernsprechapparat
f appareil telephonique
u , 

r , 
e heat-exchange apparatus
d Wärmeaustauschapparat; Wärmeaustauscher
f appareil convectionel
u , 

r
e approximation
d Approximation; Näherung; Annäherung
f approximation
u

r
e argillite; mudstone; claystone
d Argillit; Argyllith
f argillite
u

r , Ar
e argon, Ar
d Argon
f argon, Ar
u

r , 
e support arch
d Ausbaubogen
f cintre de soutenement
u , 
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r
e arch support
d Ausbaubogen; Bogen
f cinte de mine [de soutenement]
u

r , 
e yielding arch
d Gleitbogen
f cintre coulissant
u , 

r , 
e articulated arch; hinder arch
d Gelenkbogen
f cintre articule
u , 

r , 
e accessories gas
d Armatur gasförmig
f robinetterie a gaz
u , 

r
e steelman
d Bewehrungsarbeiter
f ferrailleur
u

r
e armo(u)ring, reinforsement
d 1. Armlerung, Bestückung; 2. (Mei el) Bewehren, Bewehrung; Verankerung
f 1. renforcement; 2. armement, garnissage (taillant)
u

r
e hard-metal bit tipping
d Mei elarmierung
f garnissage du trepan
u
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r
e equipping of mine shafts
d Einbauen der Schachteinbauten
f amenagement des puits de mine
u

r
e reinforced
d bewehrt, mit Einlage
f enforce; ferraille, arme
u

r
e reinforce, armouz
d bewehren
f renforcer; ferrailler
u

r
e drill-bit equipment
d Bohrerbesatz
f armement [garnissage] des taillants
u

r
e mine shaft equipment
d Schachteinbauten
f equipement de puits (de mine)
u

r
e aromatization
d Aromatisierung
f aromatisation
u

r
e aromatize
d aromatisieren
f aromatiser
u
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r
e arrester, cage, clamp, stop
d Arretiervorrichtung; Anschlagstift; Sperre
f dispositif
u

r
e asbestos
d Asbest; Bergflachs; Asbestfaser
f asbeste, amiante
u

r
e asbestos
d asbest
f amiantin, d’amiante
u

r
e aspirator
d Aspirator; Absauger; Aspirateur; Absaugegerät
f aspirateur; tarare; epurateur
u

r
e aspiration
d Aspiration; Entstaubung; Windsichtung
f aspiration
u

r
e sasser
d ansaugen
f sasser
u

r
e atmosphere, atm; atmosphere, air
d Atmosphäre
f atmosphere
u
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r , 
e absolute atmosphere
d Atmosphäre, absolute
f atmosphere absolute
u , 

r , 
e adiabatic atmosphere
d adiabatische Atmosphäre
f atmosphere adiabatique
u , 

r , 
e barometric atmosphere
d barometrisch Atmosphäre
f atmosphere barometrique
u , 

r , 
e damp atmosphere
d feuchte Atmosphäre
f atmosphere humide
u , 

r , 
e disturbed atmosphere
d Atmosphäre empört
f atmosphere agitee [turbulente]
u , 

r , 
e gaseus atmosphere
d Gasatmosphäre; Gasmedium; Gashülle
f atmosphere gazeuse
u , 

r , 
e gas-ladew (smoke-laden) atmosphere
d Atmosphäre kontroll
f atmosphere grisouteuse
u , 
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r , 
e pollution atmosphere
d Verschmutzungatmosphäre
f atmosphere polluee
u , 

r , 
e dustladen atmosphere
d Verstaubungatmosphere
f atmosphere empoussierel [pouisiereuse, chargee]
u , 

r , 
e terrestrial atmosphere
d Erdoborflächeatmosphäre
f atmosphere terrestre
u , 

r , 
e gauge atmosphere, atm.gauge
d Überzähligatmosphäre
f atmosphere abondante
u , 

r , 
e isothermal atmosphere
d Atmosphäre isotherme
f atmosphere isotherme
u , 

r , 
e inert atmosphere
d Atmosphäre inert
f atmosphere inerte
u , 

r , (1,033 kg/ 2)
e atmosphere, atm
d physikalische Atmosphäre
f atmosphere normale
u , 
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r , 
e polytropic atmosphere
d politrope Atmosphäre
f atmosphere polytrope
u , 

r , 
e rarefid atmosphere
d verdunt Atmosphäre
f atmosphere rarefiee
u , 

r , 
e real atmosphere
d Atmosphäre real
f atmosphere meteorologique
u , 

r ,  ( )
e mine atmosphere; mine weather
d Grubenatmosphäre, Grubenwetter (Grubenluft)
f atmosphere de mine, air du fond
u ,  ( )

r , 
e standard atmosphere
d plysikalische Atmosphäre
f atmosphere standard
u , 

r , 
e technical atmosphere (1 kg/ 2)
d technische Atmosphäre
f atmosphere technigue
u , 

r , 
e turbulent atmosphere
d Atmosphäre turbulent
f atmosphere turbulente
u , 
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r ,  (1,033 kg/ 2)
e physical atmosphere
d physikalische Atmosphäre
f atmosphere normale
u , 

r , 
e atmosphere effective (efficient)
d effective f Atmosphäre
f effective atmosphere
u , 

r
e atmospheric
d atmosphärisch
f atmospherique
u

r
e acetylene
d Azetylen; Äthin
f acetylene
u

r
e acetone
d Azeton; Propanon; Dimethylketon
f acetone
u

r
e aerator
d Aerator
f aeration
u

r
e aeration
d Auflockerung, Belüftung, Durchlüftung
f aeration, aerage, ventilation
u
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r , 
e natural aeration
d Belüftung naturgemä
f aerage naturel
u , 

r
e bucket, tub
d Kübel, Eimer, Zuber
f benne
u

r , 
e tilting bucket
d Kippkübel
f benne basculante
u , 

r , 
e hoisting bucket
d Aufzugkasten
f benne basculante
u , 

r , 
e sinking bucket
d Abteufkübel
f cuffat de foncage
u , 

r
e reserve balance
d Vorratsbilanz
f bilan de reserves
u

r
e balance underground water
d Bilanz underirdisch Wasser
f inventaire [bilan] des eaux souterraines
u
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r , 
e heat [thermal] balance
d Wärmebilanz; Wärmegleichung
f bilan thermique
u , 

r , 
e fuel-and-energy balance
d Brennstoff-und Energiebilanz
f bilan de combustibles et d’energie, bilan
u

r
e ballast
d Ballast
f ballast
u

r , 
e gravel ballast
d Kiesbettung
f ballast de gravier
u , 

r , 
e large ballast
d Steinschlagbettung; Schotterbettung
f ballast de pierre cassee
u , 

r , 
e emergency bottle (cylinder)
d Havarieflasche
f bouteille de secours
u

r , 
e acetulene bottle
d Azetylenflasche
f bouteille d’acetylene
u , 
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r , 
e gaseous bottle
d Gasflasche
f bouteille á gaz
u , 

r
e bottle compressed air
d Pre luftflasche
f bouteille [reservoir] á air comprime
u

r , 
e oxygen bottle
d Sauerstoffflasche; Sauerstoffbombe
f bouteille d’ oxydene
u , 

r  ( )
e bar
d Bar; Barre; Untiefe
f bar, barre, bras
u

r , 
e severing jib; shear jib
d senkrechter Schrämerm
f bras de coupe vertical
u , , 

r , 
e cutting jib; cutting bar
d Schrämerm; Schrämausleger
f bras  [barref] de havage
u , 

r ,  ( )
e frame jib
d Ringschrämerm; Rahmenschrämarm
f bras annulaire
u ,  ( )
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r ,  ( )
e frame jib
d Profischrämerm
f bras a carde
u ,  ( )

r , 
e cutting jib
d Schrämerm
f bras coupant, barre porte-couteaux
u

r
e barrage
d 1. Absperrung, Abdichtung 2. Schlitzwand, Dichtungswand
f barrage
u

r , 
e rope drum (barrel)
d Seiltrommel, Seilkorb
f tambour á cable
u , 

r , 
e return [tail] pulley
d Umlenktrommel, Umkehrtrommel, Umlenkturas (Eimerkettenbagger)
f tambour de renvoi [d’entrafnement]
u , 

r
e drum winch
d Trommel Winde
f tambour du treuil
u

r , 
e tension reel
d Spanntrommel
f tambour d’entreinement [de tension]
u , 

r , . , 
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r
e winding drum, hoist(ing) drum
d Fördermaschinentrommel
f tambour de l’engin d’extraction
u

r , 
e driving drum
d Antriebstrommel; Antriebsturas (Eimerkettenbagger)
f tambour de commande
u , 

r
e separating drum
d Scheidetrommel
f bol du separateur
u

r , 
e picking drum
d Klassiertrommel
f tambour-classeur
u , 

r
e barometer
d arometer
f Barometre
u

r , 
e normal barometer
d Normalbarometer
f barometre-etalon
u , 

r , 
e mercury barometer
d Quecksilberbarometer
f barometre á mercure
u
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r , 
e mine barometer
d Bergwerkbarometer; Grubenbarometer
f barometre de mine
u , 

r , 
e barograph, recording barometer
d Registrierbarometer
f barometre enregistreur, barographe
u , 

r , 
e welt-tupe liquid columm [cistem, cup] barometer
d Gefä barometer
f barometre á cuvette
u , 

r
e aneroid barometer
d Aneroidbarometer; Dosenbarometer
f barometre aneroide
u

r
e barometric
d barometrisch
f barometrique
u

r
e barometry
d Barometrie
f barometrie
u

r
e barothermograph
d barothermograf
f barotermographe
u
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r , 
e heat barrier
d Wärmemauer; Hitzemauer
f barriere [mur, seuil] termique
u , 

r
e ore-leaching tank
d Erzlaugungsbecken; Laugeanlage; Abwitterungsteich
f bassin de lixiviation de minerals
u

r , 
e precipitation tank; sedimentation [settling] basin
d Absetzbecken; Klärbehälter
f bassin de decantation [de sedimentation]
u , 

r
e sedimentation basin
d Sedimentationsbecken
f bassin de sedimentation
u

r , 
e decanter, settling pond, sidementation [setting] basin
d Klärbecken, Klärbehälter; Absetzbecken
f bassin de decantation [de depot], decanteur
u , 

r , 
e coal basin
d Kohlebassin; Kohlenbecken
f bassin houiller
u , 

r
e basin-thickener
d Eindickbecken
f epaississeur
u
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r , 
e coal basin, coalfield
d Kohlebecken; Kohlenrevier
f bassin houiller
u , 

r
e battery
d Batterie; Gruppe; Radiator
f batterie
u

r , 
e emergency battery
d Havariebatterie
f batterie de secours
u , 

r , 
e storage battery
d Akkumulatorenbatterie
f batterie d’accumulateurs
u , 

r
e battery evacuated capsule
d Batterie Aneroidschachtel
f jeu de capsules
u

r , 
e traction storage battery
d atterie Fahrzeugakkumulator; Kraftfahrzeugbatterie
f batterie d’accumulateurs d’fraction
u , 

r
e shoe
d Schuh; Stuhlplatte
f sabot
u
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r ,  ( )
e cutting shoe
d Schachtschneide; Schneidschuh (des Senkschachtes)
f sabot coupant [tranchant]
u ,  ( )

r , 
e rail shoe
d Schieneschuh
f coussinet de rail
u , 

r , 
e hand brace shoe
d Bremsschuh
f sabot á main
u , 

r
e shoe pillar (post)
d Strebenschuh; Strebenglocke;
f embout de mät support d’entretoise
u

r , 
e brake shoe
d Bremsschuh; Bremsbacke
f patin de frein, cale, sabot d’ enrauage
u , 

r
e shoe brake shock
d Schuh Bremsbacken
f sabot de frein
u

r
e tower
d Turm
f tour; pylone
u
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r
e mill, runners, roll
d Kollergang
f meules, laminoir broyeur, menle á broyer
u

r , 
e roller runners
d Kollerwalzwerk, Walzenkollergang
f meules á rouleaux
u

r , 
e differential runners (mill)
d Differentialkollergang
f meules differentielles
u

r
e havin had no accident; trouble-free
d störungsfrei
f sans accidents; sans pannes
u

r
e harmless, innocuous, harmfulless
d unschädlich
f anodin, inoffensif
u

r
e ashless
d aschefrei
f sans cendres
u

r
e mine safety, mine security
d Gruben sicherheit; Bergbausicherheit; Berggefahrlosigkeit
f securite miniere [des travaux miniers]
u
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r , 
e fire safety (security)
d Brandsicherheit
f protection of contre incendie
u , 

r , .

r , 
e technical safety
d technisch Sicherheit
f securite de travail
u , 

r
e safety labour (work)
d Arbeitsicherheit
f securite de travail
u

r
e barren ore; dead ore; sterile ore
d elzlos; faul; taub; dürr
f sterile
u

r
e barren of coal
d kohlenfrei
f exempt de charbon
u

r
e bench, berm
d Absatz, Berme
f berme, banquette
u

r , 
e safety berm
d Schutzberme
f berme de protection
u , 
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r , 
e safety berm
d Scherheitsberme
f berme de protection
u , 

r
e concrete, place [cast]
d betonieren
f betonner
u

r
e concrete [-nk-]
d aus Beton, Beton-
f en beton; de beton
u

r
e run out wobbling, wobble
d Schlag; Schlagen
f battement; taux-rond
u

r
e run out of true drill pipe
d Schlag; Bohrrohr
f vibration des tiges de forage
u

r
e wobbling shaft
d Schlag; Wall
f faux-rond de rotation d’arbre
u

r
e rock bituninous grouting
d Bituminisierung des Gebirges
f bituminisation des roches
u
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r
e unit, block, pulley
d Block, Rolle; Scheibe
f bloc, unite
u

r , 
e aneroide block
d Aneroidblock
f bloc barometrique [de capsules barometriques]
u , 

r , 
e working block
d Abbaublock
f panneau d’exploitation
u , 

r
e block-chart; block diagram
d Block-schema; Block [Schalt] bild
f bloc-diagramme
u

r
e block diagram algorithm
d Blockbild Algorithmus
f organigramme d’algorithme
u

r
e computational block diagram program
d Blockbild Programm
f organigramme du programme
u

r
e block mine
d Teilbaufeld
f panneau du champ de mine
u
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r , 
e automatie block (system)
d Selbstblockierung; selbsttätige Zugdeckung
f blocage automatique
u , 

r , 
e mechanical interlocking
d Maschinen-blockierung
f verrouillage mechanique
u , 

r , 
e protective interlocking
d Schutzblockierung
f verrouillage de protection
u

r , 
e electrical interlocking
d elektrische Blockkung
f verrouillage electrique
u

r , 
e hanging wall
d Hangendes, hangende Wand
f eponte du toit, amont-pendage, toit de la couche
u , 

r
e wall working; wall opening
d Sto ; Streckensto
f paroi de galerie
u

r , 
e botton wall
d Liegendes, Liegendewand
f eponte du mur, aval-pendage, de la couche
u , 
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r , 
e anchor bolt
d Ankerbolzen; Ankerschraube; Steinschraube
f boulon d’ancrage
u

r
e pit wall
d Tagebaukante, Tagebaurandöschung
f parement de carrière, paroi de la fouille
u

r , 
e spoil [spoil-pile] bank
d bleibende Standböschung, Böschung (des Tagebaus)
f paroi de décharge de la fouille
u

r , 
highwall

d Arbeitsböschung (des Tagebaus)
f paroi d'attaque de la fouille
u

r , 
e spill-plate
d Bracke, Aufsatzblech
f rehausse du convoyeur
u , 

r
e bench face
d Strossenböschung
f front d'attaque du gradin
u

r
e brake incline, gravity plane
d Bremsberg (russischer Begriff ist weiter gefa t und schlie t auch alle

geneigten Grubenbauen ein, die zur Abwartsförderung von gelöstem Mineral
dienen)

f plan incliné, plan automoteur
u
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r , 
two-compartment gravity incline, double-tracked plane

d doppeltrümiger Bremsberg
f plan biseautomoteur
u , 

r , . , 

r , 
two-sided gravity incline

d zweiflügeliger   Bremsberg,   zweiflügeliger Flözberg
f plan incline automoteur à double effet
u , 

r , 
e diagonal gravity incline
d Diagonalbremsberg
f plan inclin diagonal
u , 

r , 
e incline at an outbye boundary of a pillar
d hinterer Bremsberg, hinterer Flözberg
f plan incliné à l'extrémité arrière du panneau
u , 

r , 
e main gravity incline
d Hauptbremsberg; Hauptförderberg (für die Abwärtsförderung)
f plan incliné principal
u , 

r , 
e belt incline
d Bandberg (für die Ab ärtsförderung)
f plan incliné à convoyeurs
u , 

r , 
e single-compartment gravity incline
d eintrümiger Bremsberg
f plan incliné automoteur à simle effet
u , 
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r , . , 

r , 
spoil-heap incline

d Haldebremsberg
f plan incliné [balance f sèche] de terril
u , 

r , 
district gravity incline

d Paneelbremsberg,   Abteilungsbremsberg,Abteilungsflözberg
f plan incliné de panneau
u , 

r , 
e incline at an inbye boundary of a pillar
d vorderer Bremsberg, vorderer Flözberg
f plan incliné à l'extrémité avant du panneau
u , 

r , 
e coal incline
d Flöz (brems) berg
f plan incliné en couche
u , 

r , 
e rock [stone] incline
d Gesteins (brems) berg
f plan incliné au rocher
u ? 

r , 
e tracked gravity incline
d Wagen (brems) berg
f plan incliné à voie ferrée
u , 

r
gravity incline with endless rope haulage

d Gleichlaufbremsberg
f plan incliné à traînage par câble sans fin
u
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r , 
e district incline
d Abteilungsbremsberg; Abteilungsflözberg
f plan transport
u , 

r
e crew, gaug, team
d Brigade, Mannschaft
f equipe; brigade
u

r , 
e emergency [repair] team
d Havariebrigade
f equipe de secours
u , 

r , 
e drill team
d Bohrbrigade
f equipe de foreurs, personel m de forage
u , 

r , 
e winning team
d Gewinnungsbrigade
f equipe d’abattage
u , 

r , 
e face team
d Betriebbrigade
f ettelee du chantier, personel de taille
u , 

r , 
e complex team
d Komplexbrigade
f equipe mixte
u , 
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r , 
e heading [tunnelling] team
d Abteufmannshaft
f equipe de creusement colonne d’avancement
u , 

r , 
e maintenance [repaip] team
d Reparaturbrigade
f equipe d’entretien
u , 

r , 
e rescue team
d Rettenbrigade
f equipe de sauvetage; equipe de secours
u , 

r
e briquette
d Brikett
f briquette; aggloméré
u

r , 
e smokeless briquette
d rauchloses Brikett
f aggloméré sans fumée
u ? 

r , 
e ore brick
d Erzbrikett
f briquette de mineral
u , 

r , 
e coal brick
d Kohlenpre stein
f briquette de hoille
u , 
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r
e briquetting
d Brikettierung
f agglomération, briquetage
u

r
e briquetting capacity
d Briquettierbarkeit, Brikettierfähigkeit
f aptitude au briquetage [à l’agglomération]
u

r
edge

d Kante; Böschungskante
f bord, crête, arête
u

r ,  
e waste dump edge
d Kippkante
f crête du terril
u

r , 
bottom edge

d Kippenfu
f bord, inférieur du terril
u , 

r
e bench edge
d Böschungskante
f arête du gradin
u

r . , 

r
e bunker
d Bunker, Silo, Speicher
f silo, trémie
u
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r , 
e pit-bottom bunker
d Füllortbunker
f silo de recette, galerie d'emmagasinement au puits, fosse de remplissage
u , 

r , 
transfer bunker

d bergabebunker
f silo de transfert
u , 

r , 
e underground bunker
d Tiefbunker
f silo souterrain
u , 

r , 
receiving bin

d Aufnahmebunker
f trémie de réception
u , 

r , 
e transfer bin
d Durchlaufbunker
f trémie volante
u , 

r , 
e ore bunker
d Erzbunker
f silo [trémie] à minerai
u , 

r , 
skip bunker

d Skipbunker
f silo de réserve, trémie doseuse
u , 
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r , 
mixing bunker

d Mischbunker
f trémie-malaxeur
u , 

r , 
e coal-loading bunker
d Kohlenladebunker
f silo de stockage de charbon
u , 

r , 
coal bin, coal bunker

d Kohlenbunker
f silo [soute] à charbon
u

r , 
e surge bin, surge bunker
d Ausgleichsbunker
f trémie-tampon
u , 

r , 
homogenization bunker

d Vergleichmä igungsbunker
f silo d'homogénéisation, trémie de mélange
u , 

r , 
e district bunker
d Revierbunker
f silo de quartier
u , 

r
e measuring bin
d Dosierbunker
f silo-doseur, trémie doseuse
u
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r
e classifier-bin
d Siloklassierer
f silo classeur, trémie classeuse
u

r
storage

d Bunkern, Bunkerung
f mise n silo, stockage, silotage
u

r
feeding bin

d Aufgabebunker
f trémie d'alimentation
u

r , 
e self-propelled feeding bin
d Selbstfahrspeisebunker
f trémie d'alimentation automotrice
u , 

r
e bunker-train
d Bunkerzug
f silo-train
u

r
e drill
d Bohrer
f fleuret, foret, taillant, trépan
u

r , 
e diamond drill
d Diamantbohrer
f fleuret à taillant diamanté, foret  diamant, trépan à pointe de diamant
u , 
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r , 
e earth auger
d Tellerbohrer
f trépan à disque
u , 

r , 
e chisel bit
d Bohrmei el
f fleuret à taillant, trépan plat, sonde à burin
u , 

r , 
e cable drill
d Seilschlagbohrer
f fleuret à câble
u , 

r , 
e core drill
d Kernbohrer
f sonde carottante, trépan à carotte
u

r , 
rock drill

d Gesteinsbohrer
f fleuret pour forage au rocher
u , 

r , 
tachable drill bit

d Bohrer mit aufsteckbarer Schneide
f trépan compose
u , 

r
e crown drill
d Bohrer mit abnehmbarer Schneidkrone
f fleuret à taillant amovible, trépan à couronne
u
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r , 
auger drill

d Schlangenbohrer
f tarière, fleuret hélicoïdal, aiguille-sonde
u , 

r , 
integral drill

d Vollbohrer
f fleuret monobloc
u , 

r , 
e percussive drill
d Schlagbohrer
f fleuret à percussion
u , 

r , 
roller-bit drill

d Rollenbohrer
f trépan à molettes
u , 

r , 
auger drill

d Schneckenbohrer
f tarière
u

r , 
pole drill

d Gestängebohrer
f fleuret à raccord
u , 

r
drilling

d Bohren
f forage, sondage, perforation
u
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r , 
diamond drilling

d Diamantbohren
f forage au diamant
u , 

r , .

r , 
rodless drilling

d gestängeloses Bohren
f forage sans tiges
u , 

r
e blasthole drilling
d Spreng (loch) bohren, Bohren von Sprenglöchern
f forage des trous de rnine
u

r , 
e vibrodrilling
d Vibrationsbohren
f vibroforage
u , 

r , 
e vibratory-rotary drilling
d Vibrodrehbohren
f forage vibrorotatif
u , 

r , 
vibratory-percussive drilling

d Vibroschlagbohren
f forage par vibropercussion
u , 

r , 
rotary drilling

d drehendes Bohren
f forage rotatif
u , 
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r , 
rotary-percussive drilling

d drehschlagendes Bohren
f forage rotopercutant
u , 

r , 
exploratory drilling

d Schürfbohren
f sondage de prospection, forage de reconnaissance
u , 

r , 
water-jet drilling

d Wasserstrahlbohren
f forage à jet
u , 

r , 
hydraulic percussive boring

d hydraulisches Schlagbohren
f forage hydraulique par percussion
u , 

r , 
e deep-sea [off-shore] drilling
d Tiefseebohren
f forage en mer
u

r , 
e deep drilling
d Tiefbohren
f forage à grande profondeur,  sondage en profondeur
u , 

r , 
e pellet drilling
d Schrotbohrung
f forage à la grenaille
u , 
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r
e underground boring
d untertägiges Bohren
f forage à partir des chantiers de fond, forage souterrain
u

r , 
e cable [rope] drilling
d Seilbohren
f forage au câble, sondage percutant au câble, forage à la corde
u , 

r , 
e core drilling
d Kernbohren
f carottage, forage ttant
u , 

r . , 

r , 
laser-beam drilling

d Laserstrahlbohren
f forage à laser
u , 

r , 
e machine drilling
d maschinelles Bohren
f forage mécanique
u , 

r , .

r , 
off-shore drilling

d Meeresbohren, Offshorebohren
f forage en mer
u , 

r , 
e directional drilling
d Richtbohren, gerichtetes Bohren
f forage en direction
u , 
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r , 
e flame-jet drilling
d Flamm (strahl) bohren
f forage thermique
u , 

r , . , 

r , 
exploratory drilling, prospect boring

d Erkundungsbohren, Explorationsbohren
f forage d'exploration, sondage de prospection
u , 

r , 
rotary drilling

d Rotarybohren
f forage rotary
u , 

r , 
superdeep drilling

d übertiefes Bohren
f forage à grande profondeur
u , 

r , 
rapid drilling

d Schnellbohren
f forage rapide
u , 

r
counterflush [reverse circulation] drilling

d Bohren mit Linksspülung, Gegenstrombohren
f forage à injection inverse
u

r . , 

r , .    
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r
full-hole drilling

d Vollbohren
f forage à plein diamètre [à plein trou]
u

r
e air-flush drilling
d Bohren mit Luftspülung
f forage à l'air
u

r
e circulation drilling, flush boring, flush drilling
d Spülbohren, Na bohren
f forage à injection, forage humide
u

r
e drilling with direct circulation of mud
d Bohren mit Rechtspülung
f forage à injection directe
u

r , .

r , 
flame-jet drilling

d schmelzendes [thermisches] Bohren
f forage thermique
u , 

r , 
e percussive-rotary drilling
d Bohren mit druckluftbetriebenem Senkhammer
f forage rotopercutant [par percussion rotative]
u , 

r , 
e percussive drilling
d schlagendes Bohren
f forage par percussion [par battage]
u , 
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r , 
e cable-churn [churn] drilling
d Seilschlagbohren
f forage au câble, sondage percutant au câble
u , 

r , . , 

r , 
ultrasonic drilling

d Ultraschallbohren
f forage ultra-sonore
u , 
r

schaft boring
d Schachtbohren
f forage des puits
u

r
e blasthole drilling
d Sprenglochbohren
f forage des trous de mine
u

r , 
e pole-tool drilling
d Gestängeschlagbohren
f forage à la tige
u , 

r
drill operator

d Bohrhauer
f foreur, sondeur
u

r
e rock drillability
d Bohrbarkeit des Gesteins
f forabilité de la roche
u
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r
e steel retainer; drill chuck
d Bohrerhalter
f porte-taillant
u

r
e reamer
d Erweiterungsbohrer
f fleuret élargisseur, aléseur
u

r
e butane
d Butane
f butane
u

r
e fill in pack; fill witch rubbe
d versatzen
f hourdir
u

r , 
e lange mine car
d Gro raumwagen, Gro förderwagen
f berline à grande capacité
u

r , 
man-riding r

d Mannschaftswagen, Personenwagen
f berline [voiture] à personnel
u

r , 
rock car

d Bergewagen
f berline de pierres
u
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r , 
e mine car
d Förderwagen, Grubenwagen, Grubenhund, Hund
f berline de mine
u

r , 
e hopper car
d Selbstentladewagen, Selbstentleerer
f berline à déchargement automatique, wagon autodéchargeur
u
r , . , 

r
e box [solid-end] car
d Wagen mit  festgebundenem Wagenkasten [mit feststehender Mulde],

Muldenwagen
f berline à caisse fixe
u

r
e dump car, dumper, tipper
d Muldenkippwagen,  Kippwagen
f berline à caisse basculante, wagonnet basculant
u

r
e granby r
d Wagen mit klappbarer Seitenwand, Granby-Wagen
f berline à ouverture latérale
u

r
e drop-end car
d Wagen mit aufklappbarer Stirnwand
f berline à ouverture frontale
u

r
drop-bottom car

d Bodenentleerer, Bodenentlader
f berline à fond ouvrant
u
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r , 
e coal car
d Kohle(n) förderwagen
f berline de charbon
u

r , 
e shuttle car
d Pendelwagen
f camion-navette
u

r , .

r
e car dumper, wagon tippler
d Wagenkipper, Kippvorrichtung
f basculeur de wagons
u

r , 
rotary tippler

d Kreiskipper
f basculeur de wagons rotatif
u

r , . ,

r , 
e end [overhead] tippler
d Stirnkipper
f basculeur de wagons en bout
u

r
e cherry picker
d Wagenumsetzvorrichtung
f transbordeur de berlines
u
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r
e vacuum
d Vakuum, Leere; Luftleere; Unterdruck
f vide, vacuum
u

r
e vacuum pump
d Unterdruckerzeuger, Sauger
f pompe a vide
u

r
e reciprocating vacuum pump
d Kolbenvakuumpumpe
f pompe a vide a piston
u

r
e rotary vacuum pump
d Rotationvakuumpumpe
f pompe a vide rotative
u

r
e centrifugal vacuum pump
d Zentrifugalvakuumpumpe
f pompe a vide centrifuge
u

r
e vacuum filter
d Vakuumfilter
f filtre a vide
u

r , 
e stone-crushing rollers
d Steinbrechwalze
f cylindres concasseurs, concasseur à cylindres
u
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r
e variant, modification, alternative, alternate
d Variante, Abwandlung
f variante, solution, version
u

r
e variant design
d Variante Projekt
f version du projekt
u

r
e vector
d Vektor, Richtungsgerade
f vecteur
u

r
e velocity vector
d Vektor Geschwindigkeit
f vecteur des vitesses
u

r BB . , 

r
frame set, pit frame

d Kranz; Geviert (Getriebezimmerung)
f cadre, trousse
u

r
temporary lining curb

d Abteufkranz
f cadre provisoire
u

r , 
false set

d Hilfsgeviert
f cadre auxiliaire
u
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r , 
double-cone walling crib

d doppelkegeliger Mauerfu
f cadre d'appui à deux cônes
u

r , 
e combined curb, walling crib
d hohlkegeliger Mauerfu
f cadre d'appui combiné, trousse de base combinée
u

r  ( )
outset, shaft set

d Schachtkranz, Schachtgeviert
f trousse, cadre de puits
u  ( )

r , 
single-cone walling crib

d einfachkegeliger Mauerfu
f cadre d'appui à un cône
u

r , 
curb, walling crib

d Mauerfu , Hauptgeviert
f cadre d'appui, cadre porteur, trousse de base
u

r , 
e tubbing curb
d Tübbingkranz
f cadre de cuvelage
u

r
e fan
d Lüfter, Ventilator
f ventilateur
u
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r
e fan aerodynamic pipe
d Ventilator aerodynamisch Rohr
f exhauster de soufflerie
u

r , 
e drawing fan
d Sauglüfter, Exhaustor
f ventilateur aspirateur
u

r , 
e (air) exhauster, exhaustventilation fan
d Luftsauger, Saugzugventilator
f ventilateur aspirateur
u

r
e main fan
d Hauptgrubenlüfter
f ventilateur principal
u

r
e booster fan
d Luttenlüfter
f ventilateur auxiliaire
u

r , 
e forsed draught fan
d Drucklüfter
f ventilateur soufflant (voulant)
u

r , 
e axial fan
d Axiallüfter
f ventilateur axial [à hélice]
u
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r , 
e forced fan
d Zuluftventilator
f ventilateur refoulement
u

r , 
e centrifugal fan
d Radialüfter
f ventilateur centrifuge
u

r
e mine fan
d Schachtlüfter
f ventilateur de mine [minier]
u

r
e fan neuse
d Ventilatorhaus
f salle des ventilateurs
u

r
e vent, ventilating
d bewetterungs
f d’aerage, de ventilation
u

r
e ventilation
d Ventilation
f ventilation; aerage; aeration
u

r , 
e ust ventilation
d Entlüftung
f ventilation par aspiration
u
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r , 
e natural (draught) ventilation
d Naturalventilation
f ventilation naturelle
u

r , 
e closed-circuit ventilation
d geschlossen Ventilation
f ventilation á iruit ferme
u

r , 
e mechanical ventilation
d Kunstventilation
f aerage artificiel [mecanique]
u

r , 
e force ventilation
d Überdrucklüftung; Drucklüftung
f ventilation par refoulement
u

r , 
e forced ventilation
d Lüftung mit Zwangsführung, Zwanglüftung
f ventilation forcee
u

r
e forced [plenum] ventilation
d Zulüftung, Frischlüftung
f ventilation par insufflation
u

r
plenum- ust ventilation

d Be-und Entlüftungs-einrichtung
f ventilation du tupe insufflation-aspiration
u
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r
e ventilation production room
d Ventilation Betriebsraum
f ventilation industrielle
u

r
e industrial ventilation
d industrielle Ventilation
f ventilation des mines [miniere]
u

r , 
mine ventilation

d Grubenbewetterung
f ventilation minière, aérage des mines
u

r , .  , 

r
swivel, rotary swivel, swivel head

d Spülkopf, Drehkopf
f émerillon, tourillon, tête de rotation, pivot
u

r
roof bar, be m

d Kappe
f chapeau, rallonge
u

r , 
slide roof bar

d ausziehbare Kappe, Schiebekappe
f rallonge [chapeau] tél sc que
u

r , 
e cantilever roof bar
d Vorpfändkappe vorkragende [überkragende] appe
f chapeau en porte-à-faux
u



79

r , 
e steel roof bar
d Stahlkappe
f chapeau [rallonge] métallique
u

r , 
articulated roof bar

d Gelenkkappe
f chapeau articulé, rallonge articulée
u

r
e substance adsorbate
d Adsorbat
f adsorbat, adsorpt, adsorbendum
u

r , 
e  disruptive [high, detonating] explosive
d  brisanter Sprengstoff
f  explosif  brisant, brisant
u

r ,
e  explosive
d Sprengstoff
f  explosif
u

r  , 
e explosive slurry
d  Sprengschlamm, Slurry-Sprengstoff
f  explosif  schlamrneux, bouillie
u

r , 
e gelatinous explosive
d  gelatinöser Sprengstoff
f  explosif  gélatineux
u
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r , 
  priming explosive

d  Initialsprengstoff
f explosif d'amorcage, explosif primaire
u

r , 
  bulk explosive

d Schüttsprengstoff
f explosif  en vrac
u

r , 
non-safety explosive

d Gesteinssprengstoff
f  explosif ordinaire
u  

r , 
  permissible explosive

d Wettersprengstoff
f  explosif  de s curite [agréé]
u

r , 
e commercial explosive
d  gewerblicher [industrieller] Sprengstoff
f explosif  industriel
u

r
e anti-rot substance
d fäulnishindern substanz
f substance antiputride [antiseptique]
u

r
e irritant substance
d Reizstoff und Giftstoff
f gas irritant
u
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r
e soluble substance
d Gelöstes
f matiere soluble
u

r
e toxic agent
d Giftstoff und Tränengasstoff
f substance lacrymogene
u

r
e wetting agent
d Benetzungsmittel, Netzmittel
f agent humectant [mouillant]
u

r
e moistening agent
d befeuchte stoff
f agent humectant [mouillant]
u

r
e toxic (poisonous) agent
d Giftstoff
f substance toxique
u

r
  upthrow

d  Aufschiebung
f faille inverse, rejet en haut
u

r , 
e mine rescue section
d  Grubenrettungszug
f equipe  de sauvetage
u
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r
floor swelling

d  Quellen der Sohle
f soufflage du mur, gonflement du sol
u

r
explosion; blast

d Explosion; Sprengung
f explosion; tir, coup de feu
u

r
slowed-down explosion, slowed-up explosion

d Spätschup
f explosion retardee
u

r
e explosion charge
d Explosion Ladung
f coup de charge
u

r
fire-damp explosion

d Schlagwetterexplosion, Grubengasexplosion
f explosion du mélange grisou-air
u

r
cast-blasting

d Auswurfsprengung
f tir à excavation
u

r , 
e directed blast
d gerichtete Sprengung
f tir dirigé
u
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r , 
directed bulk blast

d gerichtete Massensprengung
f tir en masse dirige
u

r
e underground explosion
d unterirdische Explosion, Untergrunddetonation
f explosion souterraine
u

r
e premature explosion
d unterwarted Explosion
f explosion prematuree
u

r .

r
e fire-damp-coal-dust explosion
d Schagwetterexplosion und Kohlenstaub
f explosion grisou-poussiere, coup de grisou et de poussierese
u

r , 
mine explosion

d Grubenexplosion
f explosion de  mine
u

r
coal-dust explosion

d Kohlenstaubexplosion
f explosion des poussières de charbon, coup des poussières de charbon
u

r
explosion blast-hole

d Schu
f coup [explosion] de mine
u
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r
resistance to blasting, rock factor

d Sprengbarkeit; Sprengfähigkeit
f résistance au tirage
u

r
e 1. blasting; shot-firing, shooting 2. firing
d l. Sprengen; Sprengung 2. Zündung
f 1. tir, sautage 2. mise à feu
u , 

r ,
e capless firing
d Zündung ohne Sprengkapsel
f tir sans amorce
u

r , 
nonflame blasting

d flammenloses Sprengen
f tir sans explosifs
u

r , 
cushion(ed) blasting

d Puffersprengen
f tir à tampon
u

r , 
e arc [fan] shooting
d Fächersprengen
f tir en éventail
u

r , 
e secondary blasting
d Zerkleinerungssprengung; Knäppersprengen
f tir [sautage] secondaire
u

r , .  , 

r , . , 
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r , 
delay-action blasting

d Sprengen mit Verzögerung, verzögertes Sprengen, Zeitzünden
f tir à retard
u

r , e
e chambering of the hole, camouflet
d Bohrlochauskesselung, Camouflet-Sprengen
f tir avec camouflet
u e

r , 
e smooth-wall blasting
d (gebirgs) schonendes Sprengen, Glattwandsprengen, Profilsprengen,

Kontursprengen
f tir de dégraissage [des trous de profil]
u

r , 
millisecond-delay blasting

d Millisekundenzündung
f tir à microretard, sautage à courts intervalles
u

r , 
e instantaneous blasting
d Momentzündung
f tir instantané
u

r
mud blasting, mudcapping, plaster shooting

d Auflegersprengen
f tir par charges appliquées, sautage par charges superficielles
u

r
e bursting
d Auflockerungssprengen
f tir d'ameublissement, minage préalable
u
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r
blockholing, popping, secondary blasting

d Knäppersprengen
f pétardage des gros blocs
u

r , 
e fuse blasting
d Zündschnurzündung
f tir à la mèche
u

r , 
primary blasting

d Primärsprengung
f tir [sautage] primair
u

r , 
e series firing
d Serienzündung
f sautages par séries
u

r , 
inducer shot-firing

d Erschütterungssprengen
f tir forcé
u

r , 
e destressing [relieving] shooting
d Entspannungssprengen
f tir de décompression
u

r , 
shock blasting

d Erschütterungssprengen
f tir d'ébranlement
u
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r , 
e electric ignition
d elektrische Zündung
f tir électrique
u
r
e shot-firer
d Sprengmeister; Sprenghauer
f boutefeu; prepose au tir
u

r , 
e flameproof  protection
d Schlagwettersicherheit
f protection antigrisouteuse miniere
u

r
e explosion-proof; flameproof
d explosionssicher; schlagwettersicher
f antideflagrant, antigrisouteux, antiexplosif
u

r , 
e flameproof  protection
d Schlagwetterschutz
f protection antigrisouteuse miniere
u

r
e explosionproof; flameproof
d explosionsgeschützt; schlagwettergeschützt
f antiexplosif, antigrisouteux, antideflagrant
u , 

r
e blasting of coal onto face conveyor
d Hereinsprengen des Haufwerks auf den Förderer
f sautage  de  charbon  sur  convoyeur  blinde,  abattage  au  tir  sur  convoyeur  de

taille
u
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r
e blasttight
d explosionsdurchschlagssicher
f etanche a l’explosion
u

r
e explosive, explosible
d explosionsgefähdet
f deflaggrant, explosible
u

r
e explosibility
d Explosionsfähigkeit
f explosibilite
u

r
e explosive
d zerknallbar; explosiv; Spreng-
f deflagrant,explosible
u , 

r
e sampling
d Probennahme; Probeentnahme
f echantillonnage, prelevement [prise] de l’echantllion ; carottage
u

r
e vibrator
d Vibrator, Schwinger; Pulsator, Schwingmaschine
f dipole ; vibrateur ; oscillateur
u

r
e vibrating
d vibrated
f vibratoire, oscillatire
u
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r
e vibration
d Vibration
f vibration(s); oscillation
u

r . , 

r
e vibratory screen
d Schwingsie
f vibrocrible, vibrotamis
u

r
e vibratory trough
d Schwingrinne
f couloir a secousses, gouttiere vibrante
u

r
e swing crushing
d Schwingzerkleinerung
f broyage par vibration
u

r
e oscillating [vibrating] conveyor
d Schwingförderer
f transporteur magnetovibrant
u

r
e vibrating chute
d Schwingrinne
f couloir vibrant
u

r
e vibration mill
d Schwingmühle
f broyeur vibrant, vibrobroyeur
u
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r
e vibrating dewaterer
d Schwingentwässerer
f egoutteur [deshydrateur] vibrant
u

r
e vibratory feeder
d Vibrationsspeiser, Vibrationsaufgeber
f alimentateur vibrant, distributeur oscillant
u

r
e vibrating press
d Vibrationspresse
f presse vibrante
u

r
e oscillating separator
d Schwingsortierer
f vibrotrieur
u

r
e vibratory sieve
d Schwingsieb
f vibrotamis
u

r
e bumping [vibrating] table
d Rütteltisch
f table vibrante
u

r
e vibratory transport
d Transport mittels Schwingförderer
f transport a secousses
u

r . , 
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r
e vortex
d turbulent, Wirbel-
f tourbillomaire
u

r
e vorticity, vortex formation
d Wirbelbildung
f formation de tourbillons
u

r
e vortex, eddy
d Wirbel, Wirbelung; Stromwirbel, Wirbelwind; Wirbelfaden
f tourbillon, rotationnel
u

r
e air vortex
d Luftwirbel
f tourbillon d’air
u

r , 
e mineral inclusion
d Mineraleinschlu
f inclusion minerale
u

r
e closing smoothly; closing quielty
d leicht Schalten
f embrauage doux
u  ( ) 

r
e series connection
d Hintereinanderschaltung
f couplage [mise]
u
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r , 
e ore inclusion
d Erzeinschlu
f inclusion de minerai
u

r
e across the strike
d quer zum Streichen, querschlägig
f en travers
u

r
e moisture
d Luftfeuchte, Nässe; Feuchtigkeit
f humidite ; eau
u

r
e hygroscopic moisture
d wasseranziehend Luftfeuchte; wassergierig Nässe
f humidite hygroscopique ; eau hygroscopique
u

r
e celluar moisture
d haarfein Luftfeuchte, haarfein Nässe, Nässe, kapillare
f humidite capillare, eau capillaire
u

r
e free moisture
d frei Luftfeuchte; frei Nässe
f eau libre
u

r
e bound moisture
d bindend Nässe, bindend Luftfeuchte, gebundene Feuchtigkeit
f eau liee
u
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r
e moisture capacity
d Wasseraufnahmefähigkeit
f capacite hygroscopique
u

r
e moisture-resistant, moisture-proof
d feuchtigkeitsicher; feuchtigkeitsbeständig
f resistant a l’humitite
u

r
e humidity, dampness moisture content
d Feuchtigkeit; Feichte, Feuchtegehalt; Nässe
f humidite; teneur en eau
u

r
e absolute humidity
d absolute Feuchtigkeit
f humidite absolue
u

r
e atmospheric humidity
d Feuchtigkeit, atmosphärisch; Luftfeuchtigkeit
f humidite atmospherique
u

r
e air humidity
d Luftfeuchte, Luftfeuchtigkeit
f humidite de l’air
u

r , 
e relative humidity air
d relative Luftfeuchtigkeit
f humidite relative de l’air
u
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r
e hygroscopic moisture content
d Feuchtigkeit, hydroskopische
f humidite hygroscopique
u

r
e natural humidity
d Feuchtigkeit, natürlische
f humidite naturelle
u

r
e critical moisture content
d Feuchtigkeit, kritisch
f humidite critique
u

r
e effect, influence
d Einflu ; Einwirkung
f effect de influence
u

r
e atmospheric effect
d Einflu , atmospherische
f effet de l’atmosphere
u

r
e aerodynamics effect
d Einflu , aerodynamisch
f influence aerodynamique
u

r  
extraction influence

d  Abbauwirkung
f  influence des travaux d'abattage [de depilage]
u
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r
e seasonal effect
d Einflu , seis o ne
f effet saisonnier
u

r . , 

r  , 
e  juvenile [plutonic] water
d  juveniles Wasser
f  eau juvenile [profonde]
u

r , 
e bulk [gravity] water
d  tropfbar flüssiges [freies] Grundwasser
f  eau gravitique [de gravite]
u

r , 
e  cavern [karst] water
d  Karstwasser, Höhlenwasser
f  eau karstique
u

r , 
e  wash(ing) water
d  Waschwasser
f  eau de lavage [de rin age]
u

r , 
  circulating water

d  Umlaufwasser
f eau  recyclee
u

r , 
e interstitial [pore] water
d  Porenwasser
f  eau interstitielle [des pores]
u
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r , 
e  drilling [rinsing] water
d  Spülwasser
f  eau de curage [d'injection]
u

r , 
e  peat water
d  Torfmoorwasser
f  eau tourbeuse
u

r , 
e  fissure water
d  Spaltenwasser, Kluftwasser
f  eau de diaclase
u

r , 
  muddy [slime] water

d  Schlammwasser
f  eau boueuse [schlammeuse], liquide charge

r
  aquifer, water-bearing

d  wasserführend
f  aquifere
u

r
e  water separation
d Wasserabscheidung
f  separation de l’ u
u

r
e  gun barrel, water separator
d  Wasserabscheider
f  separateur d'eau, deshydrateur
u
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r
e drainage; mine drainage, mine pumping
d  Wasserhaltung
f exhaure, epuisement d'eaux
u

r , 
e  main mine drainage, main mine pumping
d  Hauptwasserhaltung
f exhaure principale
u

r  , 
e surface drainage
d  Oberflächenentwässerung
f drainage des eaux  ciel ouvert
u

r , 
  drainage for shaft-sinking

d  Abteufwasserhaltung
f exhaure de foncage
u

r , 
e  mine drainage, mine pumping
d  Grubenwasserhaltung
f  exhaure epuisement des eaux de mine
u

r , 
e  central mine drainage
d  zentrale Wasserhaltung
f  exhaure  principale
u

r
e  (ground) water lowering
d  Grundwasserabsenkung
f  epuisement de la nappe aquifere, abattement des eaux
u
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r
e  inflow [make] of water
d  Wasserzuflu
f  arrivee [venue]  d'eau
u

r
e water stability of rock
d Wasserbeständigkeit von Gebirge
f resistance des roches  l’ u
u

r
e atomizer
d  Wasserzerstäuber
f  atomiseur, pulverisateur d'eau
u

r
e  drainage road, sump gallery
d  Wassersammler, Sumpfstrecke
f  albraque, collecteur d'eau, bassin de reception, puisard
u

r , 
e  ground water
d  Grundwasser
f  eaux souterraines [de fond]
u

r , 
e edge water
d  Schichtwasser, Lagerstättenwasser
f  eaux  de gisement
u

r , 
e  day [surface] water
d  Tagewasser, Oberflächenwasser
f eaux superficielles [de surface]
u
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r , 
e  underground water
d  unterirdisches Wasser
f eaux  souterraines
u

r , 
e mine water
d  Grubenwasser
f  eaux de mine
u

r , 
  flotation tail [flotation waste] water

d  Flotationsabwasser
f  eaux residuaires [usees] de flotation
u

r , . , 

r , 
e backfill, backfilling, stowing
d  Einbringen des Versatzes, Versetzen
f  remblayage
u  

r , 
e  support setting
d  Einbringen des Ausbaus, Ausbauen
f  pose du soutenement, mise en place du soutenement
u

r
e atmospheric air
d Luft, atmosphärische
f air atmospherique
u

r
e damp [moist, humid] air
d feuchte Luft
f air humide
u
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r , 
  dusty air

d  verstaubte Luft, Staubluft
f air     poussiereux
u

r ,  
e  return air
d  Abwetter, ausziehende Wetter
f  air de retour
u

r , 
  dead air

d  matte Wetter
f  vapeur epaisse, touffe
u

r , 
e uncontaminated air
d  entstaubte [staubfreie] Luft
f air depoussiere, air entrant
u

r , 
e intake air
d  einziehende [frische] Wetter
f air entrant
u ,  (  ) 

r  , 
e mine air
d  Wetter, Grubenwetter
f  air  du fond [de mine]
u

r , . ,  
r
e air-powered locomotive
d  Druckluftlokomotive
f locomotive  air comprime
u
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r
e blower, fan
d  Gebläse
f soufflante, soufflerie
u

r
e air imper- permeability, imper- permeability to air
d Luftdichtheit; Luftfdurchlässigkeit; Luftundurchlässigkeit; Wetterabschlü
f impermeabilite a l’air
u

r
e impermeable to air; air-tight, air-proof
d luftdicht, luftdurchlassig, wetterdicht
f impermeable a l’air
u

r
e air exhange
d Luftaustausch; Lufttausch; Luftumtausch
f echange d’air; renouvelement d’air
u

r
e air cooler
d Luftabkühller
f refroidisseur d’air
u

r
e air heater, air preheater
d Luftaufwärmer; Luftvorwärmer; Luvo; Lufterhitzer Winderhitzer
f rechauffeur d’air
u

r
e air duct, air (pipe-)-line, air conduit
d Druckluftleitung; Luftführung; Lufterrohr; Luftführungskanal; Luftleitung;

Luftweg; Luftleitungsrohr; Luftzug; Luttenleitung
f conduite [canalisation, tuyauterie] d’air; manche d’air
u
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r , 
e force air duct (air pipeline, air conduit)
d Druckluttenleitung
f conduite [canalisation, tuyauterie] d’air; manche d’air
u

r
e air permeability, permeability to air
d Luftdurchlässigkeit
f peremeabilite a l’air
u

r
e increase
d Zunehmen; Ansteigen; Anwachsen
f accroisement; croissanece; augmentation
u

r
e increace load
d Belastungzunehmen; Ladungzunehmen; Lastzunehmen
f accroisement [augmentation] de la charge
u

r
e growth temperature
d Temperaturzunehmen
f accroisement de la temperature
u

r
e wave
d Welle
f onde; vague
u

r , 
e blast wave
d Explosionswell; Luftstop; Druckwelle; Luftdruckwelle; welle, explosiv
f onde explosive
u , 
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r , 
e back (ward) wave
d Welle, reflexiv
f vague de recul
u , 

r , 
e air wave
d Luftwelle
f onde atmospherique, vague d’air
u , 

r , 
e reverse wave
d Rücklaufwelle; Welleumgekehrt
f onde inverse [de retour]
u , 

r , 
e shock wave
d Welesto ; Sto welle
f onde de choc
u , 

r , 
e frontal wave
d Frontwelle
f vague frontale
u , 

r , 
e cone of influence [of depression]
d Absenkungstrichter
f cone de depression
u , 

r , 
e feeding cone
d Beschickungstrichter, Aufgabetrichter
f tremie de chargement
u , 
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r , 
e limestone sink
d Karsttrichter
f entonnoir de dissolution, doline carstique
u

r
e agitator
d Wender
f remueuse, machine a remuer
u

r
e ignition, inflammation
d Aufflammen, Entflammung
f inflamation, ignition allumage
u , 

r
e inflammability
d Entflammbarkeit
f inflammabilite
u

r
e ignite, inflamme, kinde
d entflammen
f allumer; entflammer
u

r  ( ) 
e clearing out
d Aufwältigung des Grubenbaus
f remise en etat [retablissement] d’une galerie
u

r
e raise
d Überhauen, Aufhauen
f montage, cheminee
u
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r , 
e air raise
d Wetterüberhauen
f montage [cheminee] d’aerage
u , 

r , 
e rock-fill raise
d Versatzüberhauen
f montage [cheminee] a remblais
u , 

r , 
e cut-out raise
d Schlitzrolle
f montage de decoupage, montage initial
u , 

r , 
e end raise
d Grenzüberhauen
f montage d’extremite
u

r , 
e service raise
d Fahrüberhauen
f montage de circulation, cheminee  d’acces
u

r
e harmfulness
d Schädlichen
f noicivite, nuisibilite; malignite
u

r
e harmful, detrimental; deleterious
d schädlich
f nocif, nuisible, dangereux, pernicieux
u
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r
  cut, kerf

d  1. Schram 2. Einbruch
f 1. havee, havage, saignee 2.bouchon
u

r , 
e  draw [end, side] cut
d Sto löseneinbruch
f bouchon  lateral
u , 

r , 
e fan [slabbing] cut
d Fächereinbruch
f bouchon  en eventail
u , 

r , 
  vertical kerf, vertical cut

d  (senkrechte) Kerbe
f saignee  verticale
u , 

r , 
vertical wedge cut

d  vertikaler [stehender] Keilbruch
f bouchon vertical en coin, bouchon ordinaire
u , 

r  , 
e top kerf
d  1. Hangendschram 2. Firsteneinbruch
f havage au toit
u , 

r ,  '
e cut
d  Einbruch
f bouchon
u , 
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r , 
e cone [pyramid] cut
d  Kegeleinbruch, Pyramideneinbruch
f bouchon conique [pyramidal]
u , 

r , 
e horizontal lewis [level wedge] cut
d liegender Keileinbruch
f bouchon horizontal en coin
u , 

r , 
e wedge cut
d  Keileinbruch
f bouchon en coin
u , 

r , 
e cone cut
d  Kegeleinbruch
f bouchon en cone, bouchon conique
u , 

r , 
1. (cutting)   bottom kerf, kerf, bottom [draw] cut
2. (blasting) bottom cut, drag cut

d  1. Unterschram; Liegendschram
2. Sohlen(löse)einbruch

f 1. havage au mur, havage a la base de la couche
2. bouchon en eventail vertical

u , 

r  « »
e X-cut
d Scherenpflugeinbruch
f  bouchon en X
u

r , 
e draw cut
d einseitigen Einbruch
f bouchon unilateral
u    , 
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r , 
e  advance cut
d  Vorschnitt
f  prehavage
u , 

r , 
e pyramid cut
d Pyramideneinbruch
f bouchon pyramidal
u

r
  cut in stone

d Einbruch im Gestein
f entaille dans la roche, havee au rocher
u

r , 
cut in coal

d  Einbruch in der Kohle
f entaille dans la houille, havee au charbon
u

r , 
e  burn [michigan] cut
d  Brennereinbruch, Paralleleinbruch
f  bouchon Michigan
u

r , 
e  burn cut
d Paralleleinbruch
d bouchon de degagement, bouchon canadien
u

r  
e  chambering, squibbing
d  Kesseleinbruch
f  bouchon  mines de chambrage, pochage
u



109

r
e slot cut
d  Schlitzeinbruch
f bouchon en rangee
u

r
e  opening
d Aufschlu arbeiten, Aufschlu
f ouverture, decoupage
u

r
  opening-up by mine workings

d  bergbaulicher [bergmännischer] Aufschlu
f ouverture par ouvrages miniers
u

r
e  opencast development, opening-up of an opencast mine
d  Aufschlu  des Tagebaus, Tagebauaufschlu
f  ouverture d'une mine  ciel ouvert
u

r  
e  desintegration of fines
d  Feinaufschlie en
f  desintegration des fines
u

r
e deposit opening
d  Aufschlu  der Lagerstätte
f decoupage [ouverture] du gisement
u

r
opening-up of a mine

d  Aufschlu  [Ausrichtung] des Grubenfeldes
d decoupage du champ minier
u
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r
e  1. overburden 2. stripping
d  1. Abraum 2. Abtragen [Umsetzen] des Abraums
f 1. terres de couverture, recouvrement 2. decouverture
u

r
swelling capacity of coal

d  Blähverhalten von Kohlen
f gonflabilite du charbon
e

r   
  floor quelling

d  Sohlenquellen, Liegendquellen
f  foisonnement du sol, boursouflement
u

r
e  methane ignition
d  Methanabflammung, Schlagwetterverpuffung
f flambee du grisou
u

r
e ram feeder, tub-pusher
d Wagenaufschieber
f encageur
u

r , 
e sudden gas outburst
d plötzlicher Gasausbruch
f degagement instantane de gaz
u

r
e coal-and-gas outburst
d Kohle- und Gasausbruch
f degagement instantane de charbon et de gaz
u



111

r
e putburst hazard
d Gasausbruchsgefaht
f danger de degagement instantane
u

r
e prone to outbursts
d (gas) ausbruchsgefährdet; (gas) ausbruchsgefährlich
f a degagement instantane
u

r
e drilling-out
d Aufbohren
f reforage
u

r
e fall; rock fall; roof fall
d Steinfall; Ausbrechen; Ausbruch
f eboulement; chute de blocs
u , 

r
e sloughing
d Sto ausbruch
f delavage du front
u

r
e burn-out explosive substance
d Abbrennen des Sprengstoff(e)s; Auspfeifen; Auskochen; Lochpfeifer
f deflagration d’explosif
u

r
e deflagration
d Deflagration, Auspfeifen, Auskochen des Schusses
f deflagration
u
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r
e output disposal
d Förderung in Abbaukippe
f mise a terril
u

r
e drawing
d Förderung aus Abbausto
f desserte de la taille, evacuation des produits, abantaus au chantier
u

r .

r
e winding to the surface
d Zutageförderung; Tageförderung
f extraction au jour
u

r
e rock winding
d Bergeförderung
f extraction des terres
u

r
e extraction; isolation; selection; segration; escape; loss
d Angscheidung; Ansscheiden; sonderung: Scheidung
f elimination; degagement, isolement
u , 

r
e extraction (segregation) in free state
d Ausscheidung in frei Zustand
f isolement a l’etat libre
u

r
e extraction gas
d Gasentbindung; Gasentwicklung; Ausgasung
f degagement de gas; liberation de gas
u
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r
e extraction volatile substance
d Ausscheidung fluchtig; Entgasung
f degagement de matieres volatilas
u

r
e methane emission
d Methanaustritt, Methanausgasung; Grubengasaustritt;

Grubengasentwicklung
f emission [degagement] du grisou
u

r
e extraction methane sudden
d Ausscheidung des Methans, plotzlich; plotzlich Ausgasung
f irruption [degagement instantane] de grisou
u

r
e emission (expulsion) heat
d Wärmeentwicklung
f degagement de chaleur
u

r  ( )
e lifting, ascent
d Ausfahrt
f remontee
u

r
e come out, come up, go to bank
d ausfahren
f remonter au jour, regagner la surface
u

r
e mining, winning, extraction
d Abbau; Verhieb; Gewinnung
f abattage, exploitation, havage, depilage
u , 
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r , 
e manless mining
d mannlose Gewinnung
f abattage sans homme
u , 

r , 
e winning without stable-holes
d stallose Gewinnung
f abattage [havage m] sans nicher
u , 

r , 
e pillarless winning
d restpfeilerloser Abbau
f abattage sans abandon des piliers
u , 

r
e block working
d Blockbetrieb, Blockverhieb
f exploitation par blocs
u
r , 
e drilling-and-blasting technique
d sprengtechnische Gewinnung; Hereingewinnung durch Sprengarbeiten
f abattage a l’explosif
u , 

r , . , 

r , 
e complete mining, complete extraction
d gemeinsame [durchgehende, nichtselektive] Gewinnung
f abattage integral
u , 

r
e raise mining, working to the rise
d schwebender Verhieb
f exploitation en montant
u



115

r
e counter-stope mining
d Gegenbau, Gegenortsbetrieb
f exploitation par contre-tailles
u

r
e attacking on the buttock, in-web mining
d stirnseitiger Verhieb; Vorkopfverhieb
f attaque “in-web”
u

r , 
e selective mining
d selektive Gewinnung
f abattage selectif
u

r , 
e hydraulic mining, hydrolicking
d hydromechanische Gewinnung
f abattage hydraulique [au jet d’eau]
u

r , 
e diagonal [angle] face mining
d diagonaler Abbau, diagonaler Strebbau
f exploitation par tailles diagonales
u

r . , 

r
e mining extraction long face
d Abbausto , lang
f exploitation par longues tailles
u

r
e extraction by lifts
d knappweiser Verhieb
f exploitation par recoupes [par enlevures]
u
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r , 
e pillar mining, room-work
d Kammerbau
f exploitation par chambres
u

r
e mining extraction chamber-and-pillar
d Kammerpfeiferbau
f exploitation par chambres et piliers
u

r , 
e shearer mining; continuous mining
d Abbau mit Schrämlader, schneidende Gewinnung Kombineabbau
f exploitation par haveuses, havege mecanique
u

r , 
e fully-mechanized mining
d vollmechanische Gewinnung
f exploitation integralement mecanisee
u

r
e mining extraction short face
d Abbau mit Kurzsto
f exploitetion par courtes tailles [par fronts etroits]
u

r
e mining extraction wall
d Abbau des Streb
f exploitation par (longues) tailles
u

r , 
e longwalling by top-slicing
d Strebbau in Bänken
f exploitation par tranches et tailles
u , 
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r , . , 

r
e machining mining extraction
d machanische Gewinnung
f abbattage macanique
u

r , 
e mechanized extraction
d mechanische [maschinelle] Gewinnung
f abattage mecanise
u

r , 
e water-jet-assisted mining
d machanisch-hydraulische Gewinnung
f exploitation mecanohydraulique
u

r
e rill-cut mining
d Abbau in geneigten Scheiben
f exploitation par trancher inclinees
u

r
e mining extraction on the pik hammer
d Gewinnung auf Abbauhammer
f abattage au marteaupiqueur [au pic] piquage
u

r , 
e retreat mining
d Rückbau
f exploitation en rabattant, depilage en retour, rabattage
u

r , 
e unidirectional working
d einflügeliger Abbau
f abattage monodirectionnel
u
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r , 
e actual [second] mining, coal-face  operations, stoping
d  Verhieb, Gewinnung, Abbau
f abattage, depilage
u

r
e mining extraction stall
d Gewinnung des Abbaupanel
f exploitation par quartiers independants [par panneaux]
u

r
e  raise mining, working to the rise
d  schwebender Verhieb, schwebender Abbau
f  exploitation en montant, depilage montant
u

r , 
e underground mining
d  Gewinnung im Tiefbau
f exploitation is souterraine
u

r , 
e complete mining
d  Totalabbau
f  dehouillement total
u

r
e  extraction by strips
d Streifenbau
f  exploitation par bandes
u

r
e  working to the dip, underhand stoping
d  fallender Verhieb
f  exploitation en aval pendage, depilage, descendant
u
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r
  cross-pitch mining, working along the strike

d  streichender Verhieb
f exploitation en direction, depilage chassant
u

r , 
  by-product extraction

d  Mitgewinnung
f  abattage en tracage
u

r , 
  overhand stoping, overhand mining

d  Firstensto bau
f exploitation par gradins renverses [en gradins renverses]
u

r , 
e  underhand stoping, working in descending steps
d  Strossenbau
f  exploitation par gradins droits [en gradins droits]
u

r
e  advancing mining
d  Vorwärtsbau, Feldwärtsbau
f exploitation en chassant, depilage direct
u

r
e mining extraction barren rock
d Gewinnung leer Gestein
f deblaiement, deblauage
u

r , 
  selective mining

d  getrennte Gewinnung
f exploitation selective, abattage  separe
u

r , . , 
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r , 
e mining in slices
d  Scheibenabbau; Abbau in Scheiben
f exploitation par tranch
u

r , . , 

r , 
e long-pillar work
d  Pfeilerbau
f exploitation par piliers longs
u

r , 
e plow winning
d hobelnde Gewinnung, Hobelbetrieb; schälende Gewinnung
f rabotage, abattage au rabot
u

r
e coal winning
d  Kohlengewinnung
f  abattage du charbon, dehouillement, extraction du charbon
u

r , 
e coal cutting
d  schneidende Kohlengewinnung
f  havage du charbon
u
r , 
e coal ploughing
d  schälende Kohlengewinnung
f  rabotage du charbon
u

r , 
  narrow-web mining

d  schmalschneidende Gewinnung
f abattage  passe etroite
u
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r , 
e  benching, bench mining
d  sto bauartiger Abbau
f  exploitation par gradins, abattage par pans
u   

r , 
e  multi-point attack extraction
d  Frontbetrieb; Frontverhieb
f  attaque frontale
u

r , 
e  wide-web winning
d  breitschneidende Gewinnung
f  abattage  passe large
u

r , 
augering

d  Bohrschneckenabbau
f  abattage par engin de forage  tariere
u

r , 
e  shield mining
d  Schildabbau (Abbau der steilen Flöze durch breite Streifen im Einfallen mit

Schlldüberdeckung)
f exploitation sous bouclier [par boucliers]
u

r
e mining extraction excavating machine
d Baaggergewinnung
f exploitation par excavateurs
u

r
e  flattening
d  Einebnung; Abflachung ; Verflachung
f diminution de pente, adoucissement
u
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r  n  ( )
e  flattening, smoothing
d  Böschungsabflachung; Böschungsverflachung
f diminution de pente du terril, adoucissement du talus
u  ( )

r   
  sublevel caving

d  Abziehen der Hangendkohle
f soutirage de la planche au toit
u

r
ore drawing

d  Erzabzug, Abziehen des Erzes
f soutirage du minerai
u

r
e exhaust, deplete produce, maxe, turn out
d gewinnen; herstellen; ausarbeiten; entwickeln; erzeugen; ausbauen
f produire; elaborer; fabriquer; confectionner; epuiser; consommer
u

r
e  worked out
d abgebaut; ausgekohlt
f exploite, dehouille, depile
u

r
e  working
d Grubenbau; Strecke
f ouvrage, galerie voie
u

r , 
  mother entry

d Sammelstrecke
f galerie collectrice [epargnee]
u
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r , 
e  air working
d  Bewetterungsgrubenbau, Abwettergrubenbau, Wetterstrecke
f galerie [voie] d'aerage
u

r , 
e  vertical working
d  seigerer Grubenbau
f excavation verticale
u

r , 
e  raise, rise working
d schwebender Grubenbau, Aufhauen, Überhauen
f  montage
u

r , 
e  opening
d Ausrichtungsbau
f  galerie d'ossature, ouvrage d'acces
u

r
e working main front haulageway
d hauptsächliche Forderart
f galerie mere [de roulage principal]
u

r , 
e horizontal working
d söhliger Grubenbau Strecke
f voie [galerie] horizontale
u

r , 
e mine working
d Grubenbau
f galerie de mine, ouvrage, excavation
u
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r , 
  double-track haulage roadway

d  zweigleisiger Grubenbau
f  galerie a double voie, voie double
u

r , . , 

r  , 
e  drainage road
d  Entwässerungsbau; Gasabsaugstrecke
f  galerie de drainage [de captage]
u

r , 
  main [permanent] working

d  Ausrichtungsbau
f  ouvrage [grande voie] d'ossature
u

r  , 
e belt roadway
d  Bandstrecke
f  galerie de convoyeur
u

r
  main haulage road, spine road

d  Hauptförderstrecke
f galerie magistrale
u

r  , 
e  inclined working
d  geneigter Grubenbau, geneigte Strecke
f galerie inclinee
u

r  , 
e  access road
d  voraufgefahrene Abbaustrecke; Pfeilerstrecke
f  galerie de tracage, tracage ; galerie de decoupage, voie de chantier
u
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r  , 
e  passby road
d  Umfahrung, Umfahrungsstrecke
f galerie de detour, voi de contour
u

r  , . , 

r , 
e single-track drift
d  eingleisiger Grubenbau
f  galerie-simple, voie unique
u

r  , . , 

r
  pit-bottom working

d  Füllortbau
f  salle de recette du fond, galerie d'accrochage
u

r , . , 

r , 
e gate [haulage] road
d  Förderstrecke
f  galerie de roulage [de transport], voie de roulage
u

r  , r

e  open-cut working
d  übertägiger Grubenbau; Tagebau (Anlage)
f  ouvrage  ciel ouvert
u

r , 
e  coal face; face; stope (ore)
d  Abbau, Abbaubetrieb; Gewinnungsbau
f  chantier d'abattage, taille
u
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r  , 
e  panel entry
d  Paneelgrubenbau
f voie de panneau
u

r  , 
e  development working
d  Vorrichtungsbau; Flözstrecke
f  ouvrage  preparatoire, preparatoire
u

r  ,  ( ) *
e  underground (mine) working
d  untertägiger Grubenbau
f  galerie [chantier] du fond
u  ( )

r  , 
  rock [stone] drift; tunnel

d  Gesteinsstrecke; Querschlag
f  galerie [voie] au rocher
u

r , . , 

r , 
e exploration mini working
d Erkundungsgrubenbau
f galerie de prospection
u

r , 
e slusher drift
d Schrapperstrecke
f galerie [voie] de raclage
u

r , 
e blind drift
d nicht durchschlägiger Grubenbau
f galerie en cul-de-sac
u
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r , 
e level road
d Sohlenstrecke
f galerie d’etage [de niveau]
u

r , 
e entry development
d Grubenbauaufschlu
f ouvrages d’ossature
u

r , 
e entry development basis
d Grubenbauaufschlu , hauptsächlich
f grandes voies de l’ossature
u

r
e entry mining
d Grubenbauen, bergbaulich
f travaux miniers
u

r
e permanent working, permanent opening
d Grubenbauen, hauptsächlich, Ausrichtungsbaue
f ouvrages d’ossature
u

r
e pit-bottom entry
d Grubenbauen, füllorte
f salles de recette du fond
u

r , 
e entry mining stope
d Strebraume; Abbaubetrieb
f travaux d’exploitation
u
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r
e underground entry mine
d Grubenbaue; Untertagebau
f fond [infrstructure] de la mine
u

r , 
e double [twin, double-heading] entry
d Doppelstrecken
f galleries conjuguees [jumellees, doubles]
u

r
e old entry
d Altstrecken; Altschurf
f travaux abandonnes
u

r
e face alignment
d Strebausrichten
f alignement du front de taille
u

r
e height
d Höhe; Gipfel
f hauteur
u

r
e height water colum
d Höhe des Wasserpfeifer
f hauteur de colonne d’eau
u

r
e suction lift, suction head
d Einsaugunghöhe; Saughöhe; Sauggefälle
f hauteur d’aspiration (d’une pompe)
u
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r
e clear height
d Lichthöhe
f hauteur libre; hauteur du jour
u

r
e cutting height
d Schnitthöhe
f hauteur de coupe
u

r
e pitch of a tone
d Lauthöhe; Tonhöhe; Schallhöhe
f hauteur de son
u

r
e altitude capillary raising
d Kapillarwasserzone
f montee [hauteur d’ascension] capillare
u

r  ( ) 
e open height
d ausgefahrene Ausbauhöhe
f ouverture maximale de la pile
u  ( ) 

r
  overwind height

d  freie Höhe
f hauteur de s curit
u

r
e  height of sublevel
d  Teilsohlenabstand
f hauteur de sous-etage, denivelee entre sous-niveaux
u
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r
e altitude discharge
d Wasserdrücken, Wasserfördern
f hauteur de refoulement (d’une pompe)
u

r  ( )
e altitude above sea-level
d Barometerhöhe über NN; Höhe über Meeresspiegel, Meereshöhe
f altitude, hauteur audessus du niveau de la mer
u  ( )

r
e altitude unevenness
d Höhe der Unebenheiten
f hauteur des cretes [des asperites] (d’une surface)
u

r
e dumping height
d  Abwurfhöhe, Ausschütthöhe, Schütthöhe
f hauteur de dechargement [de deversement]
u

r   
e bench height
d  Strossenhöhe
f hauteur du gradin [de front]
u

r
e digging height
d  Grabhöhe ^
f hauteur d'attaque
u

r   
e height  of  level,   level   interval
d  Sohlenabstand, Etagenabstand
f hauteur d'etage
u
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r
e 1. output, yield 2. outcrop
d  1. Ausbeute; Ertrag; Anfall 2. Ausbi , Ausstrich
f 1. rendement, debit 2. sortie
u

r
e safety escape
d Notausgang, Notfahrung; Fluchtweg; Notausla
f sortil [porte] de secours
u

r
core recovery

d Kerngewinn
f  recuperation [rendement] de carottes
u

r
concentrate yield

d Konzentratausbringen
f rendement en concentres
u

r
  lump-coal yield

d  Stückkohle(n)anfall
f rendement en gros
u

r   ( ) )
e  volatile content
d  Gehalt an flüchtigen Bestandteilen
f teneur en matieres volatiles
u

r   
  fine(s) yield

d  Fein(korn)ausbringen; Feingutanfall
f rendement  en fines
u
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r  
e outcrop
d Ausbi , Ausstrich
f  affleurement
u

r    
  oversize yield

d  Übergrö enanteil
f  rendement en produits trop volumineux
u

r
e  make of refuse
d  Bergeanfall
f   taux  de dechets
u

r  ( )
e seam outcrop
d Flözausbi
f affleurement d'une couche
u  ( )

r    
e  recovery of mineral
d  Ausbringen
f recuperation du mineral, rendement en mineral
u

r
e  yield of preparation products
d  Mengenanfall der Aufbereitungsprodukte, Mengenausbringen
f rendement en produits de lavage
u

r  
e  slime yield
d  Schlammanfall
f  rendement  en schlamms
u
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r  
e  leaching
d  Auslaugen, Laugen
f  lessivage,  lixiviation
u

r
  leaching in rooms

d  Laugen in Kammern
f  lixiviation en chambres
u

r , 
e water leaching
d  Wasserlaugung
f hydrolixiviation
u

r , 
e heap  leaching
d  Haufenlaugung
f lixiviation en tas
u

r , 
e percolation leaching
d  Sickerlaugen, Perkolationslaugen
f  lixiviation par percolation
u

r , 
e  underground leaching
d  untertägiges Laugen, Untertagelaugung
f lixiviation en place
u

r
e  ore leaching
d  Erzauslaugen, Erzlaugung
f lessivage de minerai
u
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r
  saliferous rock leaching

d  Salzablaugen
f  lessivage de roche salifere
u

r , 
e underground leaching, leaching in place
d Schachtsolen
f  lixiviation en place
u

r
e viscosity
d Viskosität; Zähigkeit; Zähflüssigkeit
f viscosite; plasticite; coulante
u

r
e absolute viscosity
d Viskosität, absolute
f viscosite absolute
u

r
e dynamic viscosity
d dynamische Viskosität
f viscosite dynamique
u

r
e kinematic viskosity
d kinematische Viskosität
f viscosite cinematique
u

r
e relative viscosity
d Viskosität, ralativ
f viscosite relative
u
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r  ( )
e eddy viscosity
d Viskosität, turbulente
f viscosite turbulente
u  ( )

r
e gas
d Gas
f gaz
u

r
e absorbed gas
d Gas absorbes
f gaz absorbe
u

r
e adsorbed gas
d Gas adsorbes
f gaz adsorbe
u

r
e active gas
d Gas aktiv
f gaz actif
u

r
e lean gas
d Gas, geringwertiges; Schwachgas
f gaz pauvre
u

r
e gas one smell (odour)
d Gas, geruchloses
f gaz sans odeur
u
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r
e gas one colour
d Gas, farbloses
f gaz incolore
u

r
e rich gas
d Gas, hochwertigen; Reichgas; Starkgas
f gaz riche
u

r , 
e marsh [pit] gas, methane
d Sumpfgas, Methan
f gaz des marais,methane
u

r
e laughing gas nitrous oxide
d Lachgas
f gaz hilarant
u

r , 
e fuel gas
d Brenngas
f gaz combustible
u

r
e fire-damp
d Hydrooxyden; Knallgas; Grubengas; schlagende Wetter
f gaz detonant [explosif fulminant]
u

r
e desorbtive gas
d Gas desorbtive
f gaz desorbe
u
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r
e ideal [perfect] gas
d ideales Gas; vollkommenes Gas
f gaz parfait
u

r
e inert [noble] gas
d Edelgas; Inertgas; inertes Gas; Spülgas; Gas, unbrennbares
f gaz inerte
u

r
e neutrale gas
d Gas neitral
f gaz neutre
u

r
e poor [low calorific] gas
d Gas, wenigkalorie
f gaz pauvre
u

r , 
e natural gas
d Erdgas
f gaz naturel
u

r
e radioactinium gas
d radioactive Gas
f gaz radio-actif
u

r
e rarefied gas
d Gasunterdruck; Verdüntes Gas
f gas rarefie
u
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r
e gas in solution
d Gas wasserfreundlich
f gaz solubilise [dussous]
u

r
e real [imperfect] gas
d Gas, real
f gaz reel
u

r , 
e firedamp; mine gas
d Grubengas; schlagende Wetter pl
f grisou, gaz de mine
u

r
e sulphur dioxide
d Gas, sulfide; Röstgas
f gaz sulfureux
u

r
e compressed gas
d Pre gas
f gaz comprime
u

r
e retained gas
d Gas sorbire
f gaz sorbe
u

r
e carbon monoxide; white damp
d Kohlenmonoxyd, dunstiges Gas; Schwaden; Stickgas
f oxyde de carbone
u
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r , 
e carbon dioxide
d Kohlendioxid
f gaz carbonique
u

r , 
e coal gas
d Kohlengas
f gaz de houille
u

r
e poison gas
d Gas, diftig; giftgas
f gaz toxique
u

r
  gasification

d  Vergasung
f gazeification
u

r , 
e  hydrogasification
d  Hydriervergasung; hydrierende Vergasung
f hydrogazeification
u

r
e pressure gasification
d Vergasung unter Druck, Druckvergasung
f gazeification sous pression
u

r , 
e underground gasification
d  Untertagevergasung
f gazeification souterraine
u
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r
e  solid fuel gasification
d  Vergasung fester Brennstoffe
f gazeification des combustibles solides
u

r
  peat gasification

d  Torfvergasung
f gazeification de la tourbe
u

r
e coal gasification
d  Kohlevergasung
f gazeification de la houille
u

r
e gas analyser
d  Gasanalysengerät, Gasprüfer
f analyseur de gaz
u

r
e automatic gas analyser
d Gasanalysator, automatisch
f analyseur de gaz automatique
u

r
e optical gas analyser
d Gasanalyser, optisch
f analysur de gaz optique
u

r
e thermal conductivity gas analyser
d Gasanalysator thermoconductive
f analyseur de gaz thermoconductometrique
u
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r
e gas capacity explosive substance
d Explosionsgasvolumen, spezifisches
f volume des gaz liberes par l’explosiv
u

r
e gas emission
d Ausgasung; Gasaustritt
f liberation [degagement] de gaz
u

r , 
e spontaneous gas emission
d plötzlicher Gasaustritt
f liberation soudaine de gaz, degagement instantane
u

r , 
e normal gas emission
d gleichmä ige Ausgasung
f emission normale de gaz
u

r , 
e blower, gas blower, feeder of gas
d Bläser, Ausgasungsbläser
f soufflard
u

r
e gas generator
d Gaserzeuger; Gasogenerator; Generator; Gasentwickler, Luftgasrzeuger
f gazogene, generateur de gaz
u

r , 
e underground gas generetor
d Gasogenerator unterirdich
f gazogene souterrain
u
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r
e gas retention capacity of coal
d Gasspeichervermögen der Kohle
f capacite de retention du gaz du charbon
u

r
e gasmen
d Grubenaufseher
f garde-feu, controleur [detecteur]
u

r
e gas permeability, gas proof
d Gasdichtigkeit
f etancheite [impermeabilite] aux gaz
u

r
e gas-proof, gas-tight, gas impermiability
d gasdicht, gassicher, gasundurchlässing
f etanche [impermeable] aux gaz
u

r
e gas content
d Gasinhalt; Gasführung
f pouvoir gazeux, richesse en gaz
u

r
e gas content
d Gasführung, des Gestein; Gasgehalt des Gestein, Gasinhalt des Gestein
f concentration des roches en gaz
u

r
e seam gas content
d  Gasinhalt des Flözes
f saturation en gaz d'une couche
u
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r , 
e  natural gas content
d  natürlicher [desorbierbarer] Gasinhalt
f  concentration naturelle en gaz
u

r
e  gas-bearing, gaseous
d  gasführend
f gazifere
u

r
e  gas content
d  Gasführung; Gasanreicherung
f richesse en gaz
u

r , 
e  absolute gas content
d  Gaszustrom (Gasmenge pro Zeiteinheit)
f  richesse [concentration] en gaz absolue
u

r , 
e  relative gas content
d  Gasanfall (Gasmenge je 1 t Tagesförderung)
f  richesse en gaz relative
u

r
e gaseous
d gasförmig; luftförming
f gaz gazeiforme, gazeux
u

r
e  gas detector; gas indicator
d  Gasme gerät; Gasspürgerät
f  detecteur [indicateur] de gaz
u
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r
e  gas emission
d  Gasabgabe
f  recuperation de gaz de la couche
u

r
e  gas permeability of rocks
d  Gasdurchlässigkeit [Gaspermeabilität] des Gebirges
f permeabilite au gaz des roches
u

r
e gas-permeable, permeable to gas
d gasdurchlässig
f permeable aux gaz
u

r
e gas monitor
d  Gasme - und Warngerät
f indicateur de gaz
u

r
e content gas
d Gasgehalt
f teneur en gaz; saturation en gaz
u

r , 
e subterranean gas storage
d  Untertagegasspeichier
f stockage souterrain de gaz
u

r
  blasting fumes

d Sprengschwaden
f  fumees de tir
u
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r  
e  fire gases
d Brandgase, Brandwetter
f  gaz de feu
u

r  , 
e  combustible natural gases
d  natürliche Brenngase
f  gaz naturels combustibles
u

r
e thin (sparse) gases
d Gase, selten
f gaz rares
u

r , 
e underground garage
d Grubengarage
f garage souterein
u

r  
e  winze, staple, staple-shaft
d  Gesenk, Blindschacht
f  bure descenderie
u

r , 
e  air winze, air staple shaft, air staple
d  Wettergesenk, Wetterblindschacht
f  bure d'aerage
u , 

r
e geologist
d Geologe
f geologue
u
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r , 
e engineering geology
d Ingenieurgeologie
f  geologie technique
u

r  , 
e applied geology
d  angewandte Geologie
f geologie    appliquee
u

r , 
e mine geology
d  Grubengeologie
f  geologie de mine
u

r  
e  geomechanics
d Geomechanik, Gebirgsmechanik
f tectonique experimentale, tectonophysique
u

r , 
e  mining geomechanics
d  (bergmännische) Gebirgsmechanik
f tectonophysique miniere
u

r
e geosyncline
d Geosinklinale
f geosynclinal
u

r
e geotectonics, geotectonic geology
d Geotektonik
f geotectonique
u
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r
e geothermal
d geothermisch
f geothermi
u

r
e geothermy, geothermometry
d Geothermik
f geothermie
u

r
e geotechnology
d Geotechnik, Geotechnologie
f geotechnologie, geotechnique
u

r
e (hermetic) sealing making air-tight
d Addichten; Dichtmachung; hermetsche Abdichtung; luft und gasdichter

Abschlu
f etanchement, etancheification; hermetisation
u

r
e hermetic coffer dam
d Dichtigkeit des Damm(e)s
f etanchement de barrage
u

r
e hermetically sealed; air-tight
d hermetisch, luftdicht
f hermetique, etanche
u

r
e sealant, sealing compound
d Dichtungsmasse
f materiau de remplissage des jonts
u
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r
e air-tightness, leakproofness
d Dichte; Dichthalten; Dichtkeit
f hermeticite, etancheite
u

r
e (hermetically) sealed; air-tight; gas-tight; pressure tight
d hermetisch, luftdicht
f etanche, hermetique
u

r
e industrial hygiene; occupational hygiene
d Hygiene des Arbeit
f hygiene professionnelle
u

r
e Hygrograph
d Hygrogramme
f hygrogramme
u

r
e hygrograph, recording hygrometer
d Hygrograf
f hygrographe, hygrometre enregistreur
u

r
e hygrometer
d Feuchtemesser; Feuchtigketmesser; Hygrometer; Luftfeuchtigkeitmesser
f hygrometre
u

r
e hygrometry
d Hygrometre
f hygrometrie
u
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r
e hygroscopic
d hygroskopisch
f hygroscopique
u

r
e hygroscopicity
d Hygroscopicite
f hygroscopicite
u

r
e hygrothermogramme
d Hygrothermograph
f hygrothermogramme
u
r
e hydraulics
d Hydraulik
f hydraulique
u

r
e underground hydraulics
d Untertagehydraulik
f hydraulique souterraine
u

r
e hhydraulic
d hydraulische
f hydraulique
u

r

r
e hydroaerodynamics
d Hydroaerodynamik
f hydroaerodynamique
u
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r
  hydraulic drill

d  Hydrobohrer
f  hydroforeuse
u

r  
e  water (infusion) blasting
d  Tränkungssprengen
f tir avec infusion d'eau
u

r  
e  hydraulic cut
d  hydraulisch hergestellter Schram
f saignee    hydraulique
u

r  
e  hydraulic stripping
d  hydraulische [hydromechanische] Abraumbeseitigung,  hydromechanische

Abraumbewegung
f decouverture  hydraulique
u

r
e  coal hydrogazification
d  hydrierende Kohlenvergasung
f hydrogazeification de charbon
u

r      
e  coal hydrogenation
d  Kohlenhydrierung
f hydrogenation  de la houille
u

r  
e  hydraulic mining
d  hydromechanischer [hydraulischer] Abbau, Hydroabbau, hydraulische

Gewinnung
f exploitation [abattage] hydraulique
u
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r  , 
e  hydraulic mining by boreholes
d  hydraulische Gewinnung durch Bohrlöcher
f exploitation hydraulique par sondages
u

r   ( . )
  hydraulic advancing cylindre

d  hydraulischer Vorrückzylinder
f verin  hydraulique
u

r    
  water stemming

d  Wasserbesatz  der Bohrlöcher
f bourrage   l'eau des trous
u

r  
e  hydraulic filling, hydraulic stowing, sand filling, slushing
d  Spülversatz
f  remblayage  hydraulique
u

r
e  valve of a hydraulic prop
d  Hydraulikschlo ,  Arbeitsventil  [Absperrventil] des Hydraulikstempels
f soupape de l'etancon hydraulique
u

r
e  hydraulic classifier
d  Na klassierer
f classificateur hydraulique
u

r   ( )
e  hydraulic mining
d  Hydroabbauverfahren
f  exploitation hydraulique
u
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r  
e  hydromonitor
d  Wasserwerfer, Hydromonitor, Monitor
f  monitor hydraulique, lance  eau
u

r  
e wet preparation
d  Hydroaufbereitung
f lavage, preparation par voie humide
u

r  
e hydraulic winning
d hydraulische Gewinnung
f  abattage hydraulique [au jet d'eau,  la lance]
u

r  
e  hydraulic mine dump
d  Spülkippe,  Spülhalde
f remblai hydraulique
u

r  
e  hydraulic hoisting
d  hydraulische Seigerförderung
f extraction hydraulique
u

r  ,  
e  coal-suction lift
d  hydraulische Schachtförderung mit Kohlenpumpen
f extraction hydraulique par pompage de charbon
u

r , 
  airlift

d  hydraulische Schachtförderung mit  Mammutpumpen
f  air-lift
u
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r
  hydraulic washing-out

d  Ausspülen Ausspritzen
f affouillement hydraulique [sous pression]
u

r  ( )
e  fluid [hydraulic] fracturing
d  hydraulische Ri bildung Hydrofrac
f facturation  hydraulique
u  ( )

r
e  slurry
d  Trübe, Pulpe
f  pulpe
u

r  
e  stowing   pulp
d  Versatztrübe
f  pulpe de remblayage
u

r
underwashing

d Wegspülen, Verspülen; Spülkippenbetrieb
f delavage, decolmatage hydraulique
u

r  
e hydraulic prop
d  Hydraulikstempel
f  etancon  hydraulique
u

r
e hydraulic transport
d  hydraulische Förderung
f  transport hydraulique
u
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r , 
e  gravity pipeline transport
d  drucklose hydraulische Förderung,  hydraulische Förderung auf Gefälle
f transport hydraulique par gravite
u

r , 
e pipeline transport with pumps
d hydraulische Förderung  mit Pumpen
f transport par tuyaux de refoulement
u

r ,       '
e gravity hydraulic transport
d hydraulische Förderung durch Schwerkraft
f transport hydraulique par gravite
u

r
e hydraulic submersible impact tool
d hydraulischer Tauchhammer
f percuteur [frappeur] hydraulique
u

r
e hydraulic cyclone
d Hydrozyklon
f cyclone m hydraulique, cyclone-laveur
u

r
e cyclone clarifier
d Klär(hydro)zyklon
f  cyclone clarificateur
u

r
e cyclone thickener
d Eindick(hydro)zyklon
f cyclone epaississeur
u
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r
e hydraulic mine
d Hydrogrube, Grube mit hydraulischer Gewinnung
f mine hydraulique [hydromecanisee]
u

r  
e  hydraulic shield
d  Hydroschild
f  bouclier hydraulique
u

r  
e  hydraulic elevator
d  Wasserstrahlheber
f elevateur hydraulique
u

r  
e  rock pressure theory
d  Gebirgsdrucktheorie
f  hypothese de pression de terrains
u

r  .  / 

r
  ground argillization

d  Abdichtung des Gebirges mit Ton, Toninjektion des Gebirges
f  argilisation des roches, invasion des roches par la boue
u

r
e (glay grouting) mudding wall borehole
d Kolmation
f embouage des parois du forage
u

r
e depth
d 1. Teufe 2. Tiefe
f profondeur
u



156

r , 
e safe depth
d gefahrlose Teufe
f profondeur de sürete
u

r
e depth of cut
d Schrämtiefe
f profondeur de havee
u

r
e dept of pull, legth of a round
d Abschlaglänge
f profondeur d’extraction
u

r
e winding depth
d Schachtförderteufe
f profondeur d’extraction
u

r
e drop on dip, drop to the dip
d Teufe auf dem Fall
f extension en profondeur
u

r
e depth peneration
d Durchdringeteufe; Einring(ungs)tiefe
f profondeur [degre] de penetration, penetration
u

r
e depth exploitation
d Teufe des Abbau
f profondeur de exploitation
u
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r
e depth regulation
d Teuferegulung
f profondeur de reglage
u

r
e depth of cut
d Schnittiefe
f profondeur de coupe
u

r
e depth of cut
d Spantiefe Schnittiefe
f profondeur de coupe
u

r
e digging [excavation] depth
d Grabtiefe
f profondeur de fouille [d’excavation]
u

r
e shaft depth
d Schachtteufe
f profondeur du puits
u

r
e silencer, muffler
d Auspufftopf; Dämpfer; Puffer; Puffervorrichtung; Gerausdämpfer
f silencieux
u

r
e intake silencer, intake muffler
d Auspufftopf des Krebsen
f silencieux d’aspiration
u

r . , 
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r
e roof-bolt head
d Ankerkopf
f tete du boulon d’ancrage
u

r
e bit edge, bore-bit
d Bohrkopf, Bohrschneide
f taillant, tete du fleuret, tete de sonde
u

r , 
e double-chisel bit
d Doppelmei elschneide
f taillant double [a double burin]
u

r , 
e cross-bit, rose bit
d Kreuzschneide
f taillant en croix
u

r , 
e single-chisel bit
d Einfachmei elschneide
f taillant simple [a simple burin]
u

r ,  ( )
e borer, drill
d Bohrmaschine (des Bohrwagens)
f sondeuse, foreuse
u

r
e bush head combine
d Kombinekopf
f tete d’abattage de abatteuse-chargeuse
u
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r ,  ( )
e tension head
d Spannkopf, Spannstation
f tete [tambour] de tansion
u

r , 
e drive head
d Antriebskopf, Antriebsstation
f tete motrice
u

r
e homolog
d Homolog
f homologue
u

r
e slab, half log
d Schwarte; Zaundiele
f bois meplat, dosse; dosseau
u

r
e burner
d Brenner; Brennerrohr; Heizflamme
f chalumeau; bruleur
u

r
e autogenous burner
d Brenner, autogence
f chalumeua autogene
u

r
e azetylene burner
d Brenner, azetylene; Azetylenbrenner
f chalumeau a acetylen
u
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r
e gas burner
d Brenner, gasreich; Gasbrenner
f chalumeau [bec] a gaz
u

r
e welding and cutting blowpipe, welding and cutting burner
d Schwei brenner; Schneidbrenner
f chalumeau soudeur et coupeur
u

r
e injector [low-pressure] torch
d Saugbrenner; Niederdruckschwei brenner
f bruleur a injection
u

r
e oxygen burner
d Brenner, oxygen
f chalumeau a oxygene
u

r
e combustion
d Brand; Brennen; Verbrennlichleit; Verbrennung
f combustion
u

r
e smokeles combustion
d Bremen, ohne Rauche; rauchverhüllende Feuerung
f combustion sans fumee
u

r
e surface combustion
d Brenner, one Flamme; flammenlose Verbremung; Oberflächenverbrennung
f combustion sans flamme
u
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r
e detonation combustion
d explosive Brennen
f combustion par explosion
u

r
e flaming combustion
d Brenner, flammend
f combustion vive avec flamme
u

r
e underground combustion
d Brennen, unterirdisch
f combustion souteraine
u

r
e 1. horizon, level 2. level
d 1. Sohle 2. Horizont; Niveau
f niveau, etage, horizon
u

r , 
e air level
d Wettersohle
f niveau de retour d’air, etage d’aerage
u

r , 
e water beasing horizon
d Wassersohle; Wasserstockwerk; Wasserhaltung
f nappe aquifere
u

r , 
e drainage level, sump gallery, water level
d Wassersohle, Sumpfsohle
f etage d’exhaure [de drainage], niveau d’exhaure
u
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r , 
e stripping bench, stripping level
d Abraumstrosse
f niveau [banc] de decouverture
u

r , 
e haulage level
d Fördersohle
f etage d’extraction, niveau de deblocage
u

r
e draw [drawing-off] level
d Abzugssohle
f niveau de soutirage
u

r
e gaseous horizon
d Sohle, gasführend
f horizon gazifere
u

r , 
e  main haulage level
d  Hauptfördersohle
f niveau [etage] de grand roulage, niveau de desserte principale
u

r
e deep horizon
d Sohle, tiefgründig ; Tiefbausohle
f niveau profond ; happe profonde
u

r
e  grizzly level
d Rostsohle
f  banc de criblage
u
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r ,  
e working level
d  im Betrieb befindliche Sohle
f  etage [niveau] d'exploitation
u

r
e breaking [crushing] level
d  Rostsohle
f etage de concassage
u

r , 
e  grass roots, surface level
d  Rasensohle
f niveau de sol, niveau
u

r
e pit-bottom level
d  Anschlagsohle
f etage de reception, niveau de bure
u

r , . , 

r , . , 

r , 
e development horizon
d Ausrichtungssohle
f niveau de preparation
u , 

r  
e undercut level
d  Unterfahrungssohle
f niveau de sous-cavage
u

r , 
e counterlevel, intermediate level, sublevel
d  Zwischensohle, Teilsohle
f etage [niveau] intermediaire
u
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r , 
e working level
d  Abbausohle, Bausohle, Abbauhorizont
f niveau d'exploitation, etage en exploitation
u

r  
e slusher level
d  Schrappsohle
f niveau de scrapage
u

r , . , 

r
e spreader working level
d  Absetzerplanum
f plan du deplacement du remblayeur, niveau du stationnement de l'engin de

mise  terril
u

r
  excavator working level

d  Baggerplanum
f  plan du deplacement de l'excavateur, niveau du stationnement de

l'excavateur
u

r , 
e  adit level
d  Stollensohle
f  niveau de galerie  flanc de coteau
u

r , . , 

r
e horizontal
d horizontale, söhlig, waagerecht
f horizontal
u
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r
e  mining-and-geological
d  bergbaugeologisch
f minier et geologique
u

r
e  mining
d  Gewinnungs...
f  minier, d'extraction miniere
u

r
e  mining
d  Bergbau...
f minier, d'industrie miniere
u

r
e  miner
d  Bergarbeiter
f  mineur
u

r
e  ore mining
d  Erzbergbau...
f de minerai, minier
u

r
e  mine rescue
d Grubenrettungs...
f de sauvetage
u

r
e mining
d bergbautechnisch
f minier, de mines
u
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r
e mining
d Bergbau, Montan, Gebirgs,  bergbaulich, bergmännisch
f minier
u

r
e collier, mine worker, miner; digger
d Bergmann, Kumpel
f mineur, ouvrier mineur, charbonnier
u

r
e State mining inspection of the USSR
d Oberste Bergbehörde der UdSSR
f Inspection technique des mines d'Etat (URSS)
u

r
e gradient
d Gradient; Gefälle; Abfall; Abhang; Neigungslinie
f gradient
u

r
e baric [barometric, pressure] gradient
d Gradientbarometrischer
f gradient barometrique
u

r , 
e geothermal gradient
d geothermische Tiefenstufe
f gradient geothermique
u

r
e pressure gradient
d Drückgefälle
f gradient de pression
u
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r
e gradient concentration
d Gradientkonzentration
f gradient de concentration
u

r
e pressure tank gradient
d Drückgefälle
f gradient [ligne] de charge gradient de la nappe aquifere
u

r
e temperature gradient
d Temperaturgefälle
f gradient de temperature
u

r
e gradient specific resistance
d Gradient des Einheitswiderstand
f gradient de resistivite
u

r
e degree
d Grad
f degre
u

r
e Baume degree
d Baume Grad
f degre Baume
u

r
e Kelvin degree
d Grad Kelvin
f degre Kelvin
u
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r
e Reomure degree
d Grad Reomura
f degre Reaumur
u

r
e Farenheit degree
d Grad  Fahrenheit; Fahrenheitgrad
f degre Fahrenheit
u

r
e Engler degree
d Grad Engler; Englergrad
f degre Engler
u

r
e gramm-calorie
d Grammkalorie
f gramme-calorie
u

r
e mole, grammolecule
d Grammolekül
f molecule-gramme
u

r
e boundary of the working field
d Abbaugrenze, Baugrenze
f bordure du champ d’exploitation
u

r
e mine take boundary
d Markscheide
f limite de concession, borne legale
u
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r
e grindability limit, grindability margin
d Mahlbarkeitsgrenze
f limite de broyabilite
u

r
e jpen-pit boundary
d Grenze des Tagebaus
f limite de la mine a ciel ouvert, frontiere de la carriere
u

r
e mine-field boundary
d  Grenze des Grubenfeldes
f limite du champ minier, frontiere de la mine
u

r . 

r
e  granulometry
d  Korngrö enbestimmung
f granulometrie
u

r
e  granulating plant
d  Granulator
f granulateur
u

r
e  mixer-granulator
d  Mischgranulator
f  melangeur-granulateur
u

r
e  granulation
d  Granulation ; Körnen
f granulation
u
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r
e  screen
d Siebanlage, Siebmaschine, Sieb; Rätter
f  tamis, crible
u

r , 
e  drum sieve
d  Trommelsieb
f  crible  tambour, tambour-cribleur, trommel
u

r , 
e  roller grizzly, round-bar screen
d  Walzen(klassier)rost
f  crible [grille]  rouleaux
u

r , 
e  vibrating screen
d  Schnellschwingsieb, Schwingsieb, Vibrationssieb
f  crible vibrant, vibrocrible, vibroclasseuse
u

r , 
  revolving screen

d  Drehsieb
f  crible rotatif
u

r , 
e excentric-type screen
d Exzenterschwingsieb
f crible  mouvement giratoire
u

r , 
  disc screen, rotary-disc grizzly

d  Scheiben(klassier)rost
f  crible a disques
u
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r , 
e  sievebend
d  Bogensieb
f  crible a incurve
u

r , 
e  impact screen
d  Wuchtschwingsieb
f  crible a inertie
u

r , 
e jigger [swing] screen
d  Schüttelsieb, Schwingrost, Rüttelsieb; Pendelrätter
f  crible galopant [oscillant], crible a percussion
u

r , 
e grate, grizzly
d  Stangen(sieb)rost, Klassierrost
f  crible [grille]  barreaux
u

r , 
e  cleaner screen
d  Reinigungssieb, Nachsieb, Kontrollsieb
f  crible [tamis] de controle, grille regulatrice
u

r , 
e  multi-deck screen
d  Mehrdeckersieb
f  crible a plusieurs etages
u

r , 
  draining screen

d  Entwässerungssieb
f  crible d'egouttage, egouttoir
u
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r , 
e plane grate
d  Plansieb
f  crible plat, grille
u

r , 
e  washing screen
d  Läutersieb, Waschsieb
f  crible laveur, grille de lavage
u

r , 
e resonance screen
d  Resonanzschwingsieb
f  crible  resonance
u

r , . , 

r , 
e double-impact screen
d  Doppelunwuchtsieb
f  crible a balourds
u

r , 
  classifying screen, sizing grizzly, sizing screen

d  Sortieirrost, Klassiersieb
f  crible de triage, crible-classeur, tamis de classement
u

r , 
e  shaking screen
d  Rätter, Schüttelsieb
f tamis  secousses
u

r , 
e  impact screen
d  Sto sieb
f  crible  choc
u
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r , 
e  ultrasonic vibrating screen
d  Ultraschallschwingsieb
f  crible vibrant ultra-sonique
u

r , 
e ultraresonance screen
d  Ultraresonanzsieb
f  crible  ultraresonance
u

r , 
  centrifugal screen

d Schleudersicb, Fliehikraftsieb
f  crible centrifuge
u

r , 
e  revolving screen
d  zylindrisches Sieb
f trommel, crible  tambour
u

r , 
e bar screen
d  Spaltsieb
f crible  fentes transversales, grille a fissures
u

r , 
  excentric-drive screen

d Kurbelsiebmaschine
f  crible vibrant  excentrique
u

r , 
e  electromagnetic screen
d  Elektromagnetsieb
f crible electromagnetique
u
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r , 
e multi-deck screen
d  Etagenrost
f  crible  plusieurs etages [  plusieurs plateaux]
u

r
e  screening characteristics
d  Siebbarkeit, Siebfähigkeit
f tamisabilite
u

r
e  screen-type dryer
d  Siebtrockner
f crible-sechoir
u

r
  screening

d  Sieben, Siebung, Sichten, Sichtung, Klassieren, Sortieren, Rättern
f  criblage, tamisage
u

r , . , 

r , 
  selective screening

d  Aufbereitungskiassicren
f  criblage selectif
u

r , 
e  check screening
d  Nachsiebung Prüfsiebung
f tamisage de controle
u

r , 
e  scalping
d  Grobsieben
f scalpage
u
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r , 
e  fine screening
d  Feinsieben
f criblage fin
u

r , 
e  multi-stage screening
d  Siebung im Siebsatz
f  criblage  plusieurs etages
u

r , 
e  wet screening
d  Na sieben
f criblage humide
u   

r , 
e  primary screening
d  Vorabsieben, Vorsiebung
f criblage prealable, precriblage
u

r , 
e  intermediate screening
d  Zwischenklassierung
f criblage intermediaire
u

r , 
e  dry screening
d  Trockensiebung, Trockensieben
f criblage  sec
u

r
e  loader
d  Lader, Füller, Lademaschine
f  chargeur
u
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r , 
  grab loader

d  Greiflader
f  grappin benne de chargement
u

r , 
e  flight loader on a frame jib, frame loader
d  Ringlader
f chargeur  cadre
u

r , 
e  scraper loader
d  Schrapplader
f  chargeuse  racloir, scraper de chargement
u

r
  ground, soil

d  Boden
f  sol terrain, terre
u

r , 
  boulder ground

d  gerölliger Boden
f  sol caillouteux
u

r , 
  clayey soil, loamy ground

d  lehmiger [toniger] Boden Lehmboden
f  terrain argileux, terre grasse
u

r , 
e  stony ground
d  gerölliger Boden, steiniger Boden, Steinboden
f  terrain pierreux
u
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r ,l 
e  sliding ground
d  rutschender Boden
f  terrain coulant
u

r , . , 

r , 
  sandy ground, sandy soil

d  sandiger Boden, Sandboden
f terrain sableux, sol sablonneux

r , 
light ground, light soil

d  lockerer Boden, Lockerboden
f  terre meuble, sol non coherent

r , 
cohesive soil

d  bindiger Boden
f  sol m coherent [compact]
u

r , 
rocky ground

d  felsiger Boden, Felsboden
f  terrain rocheux
u

r
boring silt, boring sludge, drilling mud, slime

d  Bohrsclamm
f  boue de forage
u

r
e absolute pressure
d Absoluter Druck m
f pression f absolute
u
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r
e atmospheric pressure
d Atmosphäre Luftdruck m.
f pression atmospherique f
u

r
e atmospheric (barometric) pressure
d Barometerstand Luftdruck m.
f pression barometrique f
u

r
e side pressure
d Sto druck m
f pression f latérale, poussée f horizontale
u

r
e air pressure
d Windpressung f
f pression f d air
u

r
e draw pressure; suction pressure
d Ansaugendruck m; Ansaugundruck m; Einsaugendruck m
f pression de sussion
u

r  n /
e secondary rock pressure
d sekundärer Gebirgsdruck m
f pression f des terrains secondaire
u

r
e directionless (hydrostatic) (fluid) pressure
d Wasserdruck hydrostatischer Druck m
f pression f hydrostatique
u
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r , 
e rock pressure
d Gebirgdruck
f pression des terrains
u

r
e rock pressure
d Umlagerungdruck
f pression des terraines
u

r
e dynamic pressure
d Druck, dynamischer; Straudruck
f pression dinamique
u

r
e seam pressure
d Abbaudruck
f pression de fond du puits
u

r
e gauge pressure
d Überdruck
f pression excedante, surpression
u

r
e capillary pressure
d Kapillardruck
f pression capillaire
u

r
e roof pressure
d Firstendrunk, Hangenddrunk
f pression du toit
u
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r
e injection pressure
d Gebläsdruck, Pressung,  Pressdruck
f pression de refoulement
u

r
e normal rock (overburden) pressure, pressure of overlying strata
d Überlagerungsdruck
f pression du massif, pression normale des terrains
u

r
e saturation pressure
d  Sattigungsdruck
f  pression de saturation
u

r
e front abutment pressure
d voreilender Druck
f pression en avant du front
u

r
e abutment (arch, bearing) pressure
d Auflagerdruck, Kämpferdruck
f pression d appui (de butte, de culée)
u

r , 
e limiting  steam pressure
d Druck höchst, Druck äu erst
f timbre de la chaudiere
u

r
e partial pressure
d Teildruck, Partialdruck
f pression partielle
u
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r
e primary rock pressure
d primärer Gebirgsdruck
f pression des terraines initiale
u

r
e data, information
d  Angaben, Daten, Unterlagen
f donnees
u

r
e data analysis
d Angaben des
f donnees de l analyse
u

r
e aerodynamics data
d Angaben aerodynamisch
f performances aerodynamiques
u

r
e data measurement
d Angaben des Messung
f donnees de mesure
u

r
e unitial data
d Ausgangswerte, Aufangswerte
f donnees de depart (de base)
u

r
e experimental data
d Experimentalewerte
f donnees experimentales
u
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r
e gauge, pick-off
d Anzeigegerät, Befehlsgeber, Geber, Fühler, Tastgerät, Wächter
f capteur
u , 

r
e door
d Tür
f porte
u

r
e emergency door
d Beschädigungstür
f porte de secours
u

r
e autovatic door
d Tür automatisch, Tür unbemant, Wettertür, selbstätige
f porte autjmatique
u

r
e air door
d Wettertür
f porte d  aérage
u

r
e watertight door
d Tür wasserabsehi end, Tür wasserdicht, Schottür, Tür wasserfest
f  porte etanche
u

r
e hermetic door
d Tür hermetisch, Tür luftdicht
f porte etanche
u
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r
e double (-wing) door
d Tür zweilugelige, Doppelflügeltür
f porte a deux battants  (a deux vantaux)
u

r
e single (-wing) door
d Tür einlugelige, Einflügeltür
f porte a un vantail
u

r
e door regulation check
d Stromverteilungstür, Wettertür, regelende
f porte a guichet
u

r
e engine
d Motor, Kraftmaschine, Triebwerk moteur m, groupe m motopro
f pulseur
u

r
e explosion-proof engine
d Motor, druckfest, Motor, gecaptseher
f  moteur antgrisouteux (antideflagrant)
u

r
e gas-generatore engine
d Gaserzeugersmotor, Gaserzeugersmotor
f moteur a gazogene
u

r
e gas-turbine engine
d Gasturbinemotor, Gasturbinentriebwerk
f turbomoteur, moteur a turbine
u
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r
e mining motor
d Bergwerksmotor
f moteur de mine
u

r
e two-side pit botton
d zweiflügeliges Füllort
f recette passante
u

r
e loop-type pit botton
d Schleifenfüllort
f recette a circuit en courbe
u

r
e single-side pit botton
d einflügeliges Füllort
f accrochage ordinaire
u

r
e pit botton
d Füllort
f recette d accrochage, accrochage m du puits
u

r

r
e ore (stock) yard
d Erzlagerplatz
f park a mineral
u

r
e dead-end pit botton
d Streckenfüllort
f recette a rebroussement
u
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r
e degasification, methane drainage
d Gasabsaugung, Grubengasabsaugung
f degazage, degazeification
u

r
e vacuum degassing
d Vacuumausgasung, Vacuumtntgasung, Vacuumgasabsagung,

Vacuumgrubengasabsaugung
f degazage sous vide
u

r
e goaf degasification
d Gasabsaugung aus alfen Grubenbauen, Schwachgasabsaugung
f degazage des arriére-tailles
u

r
e degassing seam (bed)
d Gasabsaugung aus dem Bauflöz
f degazage de la couche
u

r
e preliminary methane drainage
d Vorgasabsaugung
f degazage préalable
u

r
e gas drainage from a working seam
d Gasabsaugung aus dem Bauflöz
f degazage de la couche en exploitation
u

r
e methane drainage
d Grubengasabsaugung
f drainage du methane
u
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r
e centrifugal mill, desintegrator
d Desintegrator, Schlagkorbmühle, Schlagstiftmühle
f desintegrateur, desagregateur
u

r
e action, operation
d Tätigkeit, Wirkung, Wirken
f action, effet
u

r
e harmul (bad) action
d Tätigkeit, Schädlich
f action
u

r
e  protection action
d Abschirmwirkung, Tätigkeitschutz, Schutztätigkeit, Schutzwirkung
f effet protecteur
u

r
e action radiation
d Strahlungstätigkeit, Strahlungseinfu , Strahlenwirkung, Strahleneiwirkung,

Ausstrahlungstätigkeit
f effet  de  radiation
u

r
e inhibitory action
d Hemmstofftätigkeit
f effet  inhibiteur
u

r
e action irradiation
d Bestrahlungtätigkeit
f effet d irradiation
u
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r
e coolant action
d Abkuhltätigkeit, Kühlwirkung
f effet frigorifigue
u

r
e action radiation
d Radiationtätigkeit
f effet de radiation
u

r
e irritant action
d Tätigkeit, reizbar
f action irritante
u , 

r
e destructive effect
d Tätigkeit zerstörend, Tätigkeit verheerend
f effet destructeur
u

r
e wetting action
d Tätigkeit wasserfreundlich
f action moillante, moillance
u

r
e thermal effect
d Wärmetätigkeit
f effet  thermique
u

r
e toxic effect
d Tätigkeit, toxisch
f action toxique
u
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r
e physiology effect
d Tätigkeit, physiologisch
f action physiologigue
u

r
e deck
d Deck Siebplatte, Herdplatte
f etage
u

r
e screen deck
d Siebdeck, Siebboden
f etage du crible, panneau m de tamisage
u

r
e decarbonization, decarburization
d Dekarbonisierung, Entkohlung
f decarbonisation
u

r
e blasting work
d Sprengwesen , Sprengtechnik
f travaux de tir
u

r
e mining
d Bergbau, Bergwesen
f genie minier, exploitation f des mines
u

r
e mine rescue work
d Grubenrettungswesen
f sauvetage dans les mines
u
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r
e mine surveying
d Markscheidekunde, Markscheidewesen
f arpentage des mines, geometrie souterraine
u

r
e ore mining
d Erzkunde
f genie minier
u

r
e demineralization
d Demineralisation
f demineralisation
u

r
e withdrawal of face equipment
d Rauben der Strebausrüstung
f démantélement (déséguipement) de la taille
u

r
e depression meter
d Depressionsmesser
f depressiometre
u

r
e depression of a fan
d Depression des Ventilators
f depression du ventilateur
u

r
e drop of natural draft pressure
d Depression des natürlichen Auftriebs
f depression du tirage naturel
u
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r
e mine ventilating pressure drop
d Grubendepression, Hauptwwetterzug
f depression totale de la mine
u

r
e thermal drop of ventilation pressure
d thermische Depression
f depression thermique
u

r
e desorb
d desorbieren
f desorber
u

r
e detector-dosimeter
d Detektor-Dosiemeter
f detecteuor-controleur
u

r
e detonator
d Zünder, Sprengkapsel, Zündkapsel
f détonateur
u

r
e safety detonator
d Zündersicherung
f détonateur security
u

r
e deflagration
d Deflagration, Ausbrennen des Sprengstoffs
f deflagration
u
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r
e desilting, desliming
d Kohlenentschlämmung
f deschlammage
u

r
e mining diesel locomotive
d Grubendiesellok
f locomotive diesel de mine
u

r
e mine control room
d Grubenwarte
f salle de dispatching de mine, sale du
u

r
e dissociation
d Dissoziation, Zerfall, Zerfallen
f dissociation, decompostion
u

r
e dissociate
d ausscheiden, dissoziieren, trennen, auflösen, ausscheiden
f dissocier
u

r
e diffusion
d Diffusion, Zerschreuung
f diffusion
u

r
e free air diffusion
d Diffusion, atmospherisch
f diffusion atmospherigue
u
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r
e gaseous diffusion
d Gasdiffusion
f diffusion gazeuse
u

r
e turbulent (eddy)diffusion
d Wirbeldiffusion, Scheindiffusion
f diffusion turbulente
u

r
e diffusional
d diffus
f diffus
u

r
e diffuser
d Diffuseur, D ffusor, Zerstäuber, Lufttrichter
f diffuseur,  buse
u

r
e  aerohydrodynamic diffuser
d Diffusor aerohydrodunamisch
f diffuseur aerohydrodynamique
u

r
e diffuser fan
d Gebläsediffusor
f diffuseur de refoulement, bouche f de manche a vent, cheminee f evasee
u

r
e diffuse
d diffundieren
f diffuseur
u
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r
e additive, dope, agent
d Zusatz, Zuschlag, Nachstzung
f addition, adjuvant
u

r
e  inert additive
d Zusatz inert
f adjuvant inerte
u

r
e surfactant admixture
d Zusatz flache-aktive
f addition tenso-active
u

r
e workability
d Gewinnbarkeit
f abattabilite
u

r
e workability of rocks
d Gewinnbarkeit der Gesteine
f exploitabilite (abattabilite) des roches
u

r
e 1. mining  2. output
d Gewinnung, Förderung, Abbau
f 1. extraction 2. exrioitation 3. production
u

r
e raw output, run-of-mine output
d Gesamtförderung, Bruttogewinnung
f production brute (globale)
u
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r . 
u . 

r
e annual output
d Jahresförderung
f production annuelle, tonnage annuel
u

r
e mining at cycle
d Gewinnung nach dem Zyklus
f extraction par cycle
u

r
e mining combaine
d Abbau mit Hilfe Kombine
f production par abate-use-chargeuse
u

r
e opencast (opencut, surface) mining
d Gewinnung im Tagebau, Tagebau
f exploitation a ciel ouvert
u

r
e underground mining
d Gewinnung im Tiefbau, Tiefbau
f exploitation souterraine
u

r . 
u . 

r
e ore mining
d Erzgewinnung
f exploitation de minerais, extraction du minerai
u
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r
e selective mining
d selktive Gewinnung
f exploitation selective
u , 

r
e output per shift
d Schichtförderung
f production par poste
u

r
e daily output
d Tagesförderung
f production journaliere
u

r
e saleable output
d verwertbare Förderung
f production nette
u

r
e 1. coal mining 2. coal output
d 1. Kohlegewinnung 2. Kohleförderung, Kohleaufkommen
f 1. Exploitation du charbon 2. Production du charbon
u

r
e dose
d Dosis, Gabe
f dose
u

r
e dose radiation (irradiation)
d Bestrahlungzeit, Strahlugdose
f dose d  irradiation
u
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r
e safe radiation dose
d Strahlungdose, ungefährlich
f dose d  irradiation de securite
u

r
e dangerous radiation dose
d Strahlungdose gefährlich
f dosecritiqueld alarme d  irradiation
u

r
e lethal radiation dose
d Strahlungdose letale
f dose letale (mortelle) d  irradiation
u

r
e summary dose
d Dosis summarisch
f dose totale (cumulee)
u

r
e weigher, weighing machine
d Aufgabebehälter, Dosierapparat, Dosiergerat, Me schleise,

Speiselvorrichtung, Wiegebehälter, Zuteiler
f doseur m, doseuse f, appareil m de dosage
u

r
e dosimeter, dose-meter, radiation monitor
d Dosimeter, Dosismesser
f dosimeter,mesurer de radiation, radiometre
u

r
e radiation
d dosiemetrisch
f dosiemetrique
u
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r
e measurung
d Dosieren, Dosierung, Zumessen, Zuteilen, Möllern
f dosage
u

r
e weight (gravimetric) measuring
d Dosierung, wiege
f dosage ponderal
u

r
e volumetric weight
d Dosierung, volumreich
f dosage volumentrique
u

r
e recovery
d Rückgewinnung
f reextraction, extraction finale
u

r
e regrinding
d Nachzerkleinern, Nachmahlen
f rebroyage
u

r
e bit
d Mei el, Bohrmei el
f trepan, burin
u

r
e diamond  bit
d Diamantmei el
f trepan, burin
u
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r
e drilling bit
d Bohrmei el
f trepan
u

r
e core bit
d Kernbohrmei el
f trepan a carotte, outil de carottier
u

r
e cross-bit
d Kreuzbohrmei el
f trepan en croix
u

r
e drag drill-bit
d Blattmei el, Flügel(bohr)mei el
f trepan a lames
u

r
e flat bit
d Flachmei el
f trepan a disques
u

r
e solid bit
d Vollbohrmei el
f outil plein diameter (plein trou)
u

r
e hard-metal bit
d Hartmetallbohrmei el
f trepan a pastilles de carbure (a metal dur)
u
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r  « »
e fishtail bit
d Fischschwanzmei el
f trepan en queue de poisson
u  « »

r
e chisel, chisel bit
d Schlag(bohr)mei el
f trepan de battage
u

r
e roller (disc) bit
d Rollenmei el
f trepan a molettes (a cônes)
u

r
e insert bit, button-bit
d Warzenmei el
f outil a pastilles
u

r
e reaming bit
d Erweiterungsbohrer
f trepan elargisseur (aleseur)
u

r
e approval for underground use
d bergbehördliche Zulassung f
f agreatijn f
u

r
e haulage, transport, conveying, intermediate conveying
d Förderung
f desserte,  transport
u , 
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r
e stowing material transport
d Versatzförderung
f amenée du remblai
u , 

r
e conveying
d Stetigförderung, Bandförderung
f convoyage
u

r
e mechanized  haulage, mechanized transport
d maschinelle Förderung
f desserte mécanisée,  transport mécanisé
u

r
e underground transport, mine conveying
d Untertageförderung
f desserte souterraine, transport souterrain
u  

r
e stone transport
d Bergeförderung
f desserte (transport), amenée de stériles
u

r
e gravity transport
d Gefälleförderung
f transport (desserte) par gravité
u

r
e scraping, slushing
d Schrapperförderung
f transport par scraper, scrapage
u
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r
e gravity haulage, gravity transport
d Schwerkraft förderung
f transport (desserte) par gravité
u

r
e dredge
d Schwimmbagger, Na bagger
f drague, noria de reprise
u

r
e bucket dredge
d Eimerkettenna bagger, Eimerkettennschwimmbagger
f drague a godets (a chaîne)
u

r
e dragline
d Schleppschaufelbagge, Schürfkübelbagger
f dragline
u

r
e methane drainage
d Methanabsaugung
f drainage (captage0 du grisou
u , 

r
e draning,   drainage
d Drännung, Entwasserung, Dränieren
f drainage, assechement
u

r
e crusher
d Brecher, Brechanlage, Brechwerk
f concasseur, broyeur
u
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r
e high-speed crusher
d schnellaufender Brecher
f concasseur rapide
u

r
e gyratory breaker, roll crusher
d Walzenbrecher
f concasseur a cylinders, broyeur a rouleaux
u

r
e vibratory crusher
d Schwingbrecher
f concasseur vibratoire, vibrocasseur
u

r , 
e lump breaker
d Zusatzwalze
f broyeur incorpore
u

r
e disk crusher
d Scheibenbrecher
f concasseur a disques
u

r
e heading crusher
d Vorortbrecher
f concasseur de chantier
u

r
e pick breaker
d Zahnwalzebrecher
f concasseur a cylinders dentés
u



203

r
e cone crusher, conical breaker
d Keegelbrecher
f concasseur a cône (giratoire), broyeur a cône
u

r
e hammer crusher
d Hammerbrecher
f concasseur a marteaux, marteau broyeur
u

r
e rotary crusher
d Rotationsbrecher
f concasseur rotatif
u

r
e coal crusher
d Kohlenbrecher
f concasseur (broyeur) a charbon
u

r
e impact breaker, percussion mill
d Schlagbrecher
f concasseur par chocs (a percussion)
u

r
e impact crusher
d Schlagpralbrecher
f concasseur a chocs (a percussion)
u

r
e screw crusher
d Schraubenbrecher
f screw concasseur
u
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r
e jaw crusher
d Backenbrecher
f concasseur a mâchoires
u

r
d breakability, fragility
f Brechbarkeit
u

r
e crushing
d Brechen, Zerkleinerung
f concassage, broyage
u

r
e secondary crushing
d Blockbehandlung, Nachzerkleinerung
f broyage secondaire
u

r
e selective crushing
d Einzelzerkleinerung, selektives Brechen
f concassage sélectif, broyage différentiel
u

r . 

r
e coarse crushing
d Grobbrechen
f concassage grossier, dégrossissage
u

r
e fine  crushing
d Feinbrechen
f concassage fin
u
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r
e one-stage crushing
d einstufigus Brechen
f concassage (broyage) à un étage
u

r
e preliminary crushing
d Vorzerkleinerung
f preconcassage
u

r
e intermediate crushing
d Mittelzerkleinerung, Mittelbrechen
f concassage intermédiaire
u

r
e squeezing
d Quetschen
f concassage par écrasement
u

r
e  impact crushing
d Schlagzerkleinerung, Prallzerkleinerung
f concassage par chocs
u

r
e electrical crushing
d elektrisches Brechen
f concassage électrique
u

r
e governing throttle
d Drossel, Durchmindel
f inductance de reglageventil
u , 
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r
e cone raise
d Rolloch
f cheminée d tvacuation, trémie de souterrain
u

r . 

r
e durain
d Durit
f durain
u

E

r  ( )
e mine complex
d Verbundbergwerk
f unite de production (mine)
u  ( )

r
e unit  weight
d Gewichtheit masseeinheit
f unite de poids
u

r
e unit  time
d Zeiteinheit
f unite de temps
u

r
e unit  pressure
d Druckeinheit
f unite de pression
u

r
e unit of mass, mass  unit
d Masseeinheit
f unite de masse
u
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r
e unit  power
d Leistungeinheit
f unite de puissance
u

r
e volume  unit
d Volumeneinheit
f unite de volume
u

r
e unit of area
d Flächeneinheit
f unite d aire
u

r
e velocity unit
d Laufeinheit
f unite de vitesse
u

r  ( )
e mine, mine-block
d Bergwerk
f unite de production (mine)
u  ( )

r
e transport unit
d Transporteinheit, TE
f unite de transport
u

r
e hard coal equivalent
d Steinkohleneinheit, SKE
f equivalent charbon
u
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r
e scip capacity
d Gefä inhalt
f capacité du skip
u

r
e brown iron ore, limonite
d Brauneisenstein, Limonit
f fer  brun (limoneux)
u

r
e red iron ore, hematite
d Roteisenstein, Hämatit
f fer  oxide rouge, hématite rouge
u

r
e black iron ore, magnetic iron ore, magnetite
d Magneteisenstein, Magnetit
f pierre d aimant, fer oxedé magnétique
u

r
e 1.launder   2. chute
d 1.Rinne, Gerinne, Schurre  2. Rutsche
f 1.auge    2. couloir
u

r
e launder, sluice box
d Waschrinne
f auge à laver, couloirs rhéolaveur
u

r
e settling trough
d Setzrinne
f auge à pistonnage
u
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r
e froth-overflow channel
d Schaumrinne
f couloirs collecteur de mousses
u

r
e chute
d Einlaufrinne
f goulotte de reception, couloirs collecteur
u

r
e flume
d Abflu gerinne
f auge de decharge, cheneau evacuateur
u

r
e spiral chute
d Wendelrutsche
f glissiere en spirale
u

r
e discharge chute, chute
d Austragsrinne, Austragsschurre, schurre
f goulotte de deversement, couloir
u

r
e bailer
d Schlammb chse, Spch pfl ffel
f cuiller, curette
u

r
e rigidity of support
d Steifigkeit des Ausbaus
f rigidity du soutenement
u
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r
e wetting liquid
d Benetzungflussigkeit
f liquide mouillant
u  

r
e lode, vein
d Gang
f filon, veine, gangue
u

r
e lean lode, lean vein
d erzarmer Gang
f filon, veine, gangue
u

r
e dead lode, (dead) dyke, (dead) dike
d tauber Gang, Mineralgang
f filon [gangue] sterile
u

r
e live [high-grade] lode
d edler Gang
f filon riche
u

r
e lode, vein, reef
d Erzgang
f filon de minerai, veine metallifere
u

r
e air-measurement book
d Wetterbuch
f carnet d’aerage
u
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r
e drill log
d Bohrjournal
f journal [ carnet ] de sondage
u

r
e mine surveyor log
d Marksheiderjournal
f carnet de mine
u

r
e log observation, watch log
d Beobachtungsjournal
f carnet d’jbservations
u

r
e inspection repair log
d Journal  für Beobachten und Reparatü
f  carnet de visites
u

r
e 1.face 2. face, working face, stope. 3. open-pit bench
d 1. Sto  Ortsbrust. 2.Abbauraum streb, Vorortsraum 3. (Tagebau) Strosse
f 1. front d’abattage 2. chantier, taille fond. 3. front de taille en carriere
u

r
e up-bench
d Oberstrosse
f front d’attaque du gradin superieur
u

r
e ascending face, ascending stope
d Schwebendsto , Schwebendort
f chantier en remonte, taille montante [d’amont]
u



212

r
e stripping face
d Abraumshnitt
f front de decouverture
u

r
e counter headway
d Gegenort
f contre-taille
u

r . 

r . 

r
e horizontal longwall face
d Horizontalstreb
f taille horizontale, chantier de galerie
u   

r
e active [working] face
d Arbeitspunkt, Arbeitsto , Wirkungabbausto
f chantier en activite [en progression]
u

r
e diagonal longwall
d Schr gsto
f taille diagonal [oblique], chantier mi-pente
u

r
e longwall face
d Langfrontstreb, Streb
f longue taille
u

r
e face gas-laden
d Vergasensto
f chantier enfume, chantier grisouteux
u
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r
e fully-mechanised longwall, longwall with power loading and power support
d vollmechanischer Streb
f chantier integralement mecanise, taille integralement mecanisee
u

r
e shortwall
d kurzer Abbausto , Kurzstreb, Abbauort
f courte taille, front court
u

r
e mechanized face
d Mashinellsto , Maschinenstreb
f chantier mecanise
u

r
e down-bench
d Unterstrosse
f front d’attaque du gradin inferieur
u

r
e face watered
d Sto , wasserreich
f chantier mouille
u

r
e face fallen
d Abbrechesto
f chantier oboule
u

r
e dangerous on gas face
d Sto  gasgef hrdet
f chantier grisouteux
u
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r
e advance(d) heading
d vorgesetztes Ort
f chantier d’avancement, voie a l’avance
u

r
e overtipped face
d überkippter Kohlensto
f taille front renverse
u

r
e experimental face
d Sto  experimentell
f chantier d’essai
u

r
e face, stope
d Abbausto , Abbauort
f chantier d’abattage [ de depilage], front d’abattage
u

r
e advanced face
d Sto , vorderste
f chantier [ front ] d’avan
u

r
e breakage face to the rise
d Steigort
f tail en amont-pendage [d’amont, montange]
u

r
e breakage face to the dip
d Abbausto  im Fallort
f taille en aval-pentage [au pentage]
u
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r
e development heading
d Vorrichtungsbetrieb, Vorrichtungsort
f chantier de creusement, front d’avancement
u

r
e replacement face
d Nachfolgestre
f chantier de remplacement
u

r
e ripping lip
d Nachrei stelle, Nachrei ort
f front de bosseyement
u

r
e breakage face to the strike
d Abbausto  im Streichen verlaufender
f taille chassante
u

r
e rock face
d Gesteinsto , Gebirgsto
f chantier au rocher [ au sterile ]
u

r
e overhand stope
d Firstensto
f taille en gradins renverses
u

r
e heading, development heading
d Vortriebsort, Ort
f chantier d’avancement [ del..   nnnnb cx]
u
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r
e reserve face
d Reservesto
f chantier de remplacement [ en reserve ]
u

r
e stope
d Erzabbausto
f chantier au minerai
u

r
e borehole botton, foot of hole
d Bohrlochsohle
f fond du trou de forage
u

r
e continuous (streight) face
d Streb  continuous
f taille continue
u

r
e dry face
d Sto  troken, Trocksto
f front sec
u

r
e dead end, dummy road
d blindes [ nicht durchschl giges ] Ort
f chantier en cul-de-sac
u

r
e face deepening
d Vertiefungsto
f front de creusement descendent
u
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r
e coal face, face
d Kohlensto
f chantier au charbon
u

r
e narrow face
d Sto , Schmal
f front [chantier ] etroit
u

r
e stepped face
d abgesetzter Sto
f chantier [taille] en gradins
u

r
e heading face
d Streckenort
f front de la voie
u

r
e stemming, tamping
d Besatz, Besetzen
f bourrage, bourre
u , 

r
e outside stemming
d Ausenbesatz, Schu estaubung
f bourrage (bourre) exterieur
u

r
e hole stemming
d Besetzen von Sprengbohrl chern
f bourrage du trou
u
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r
e rammer, tamping bar, tamping stick
d Ladestock, Besatzstock
f bourroir
u , 

r
e cutter, getter, hewer
d Hauer
f abatteur, tailleur, haveur, mineur, pigueur
u , 

r
e occupational lung disease
d Berufs-Lungenerkrankung
f maladie de poitrine professionnelle
u

r
e collaring
d Anbrohren
f amorçage
u

r
e starting borer
d Anfangsbohrer
f fleuret d amorçage, amorçoir, pointerolle
u

r
e backfilling
d Hinterfüllen, Hinterfüllung, Verpacken,Verpackung
f remplissage, rembourrage, blocage, enrochement
u , 

r
e filler
d Versatzarbeiter, Ausfüller
f remblauer, restapleur
u
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r
e 1. fall of ground, cave-in 2. goaf,  gob
d 1. Bruch, Verbruch, Zubruchgehen 2. After Mann, abgebauter Raum
f 1. Eboulement, eboulis, encombrement 2. arriere-taille
u

r
e rock burst (goaf)
d Strebbruch face
f ennouage m du front
u

r
e higner educational university
d Hochschule
f ecole superieuere
u

r
e chief mining work
d Chef unter Tage
f chef d exploitation, directeur de travaux
u

r
e water curtain
d Wasserschleier
f arret-barrage d eau,  rideau d eau
u

r
e sealing curtain
d Dichtungswand, Dichtungsschleier
f rideau d etancheite
u

r
e ore overhang
d Überhang der Erzmasse, Verstopfung der Erzrolle
f surplomb du minerai
u
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r
e  eddy
d Wirbelbildung, Wirbelung, Turbulenz, Verwizbelung
f turbulence, tourbillion (nement), remous
u

r
e eddy  flow (stream)
d Wirbellungstrom
f tourbillion de l ecoulement
u

r
e vorticity
d Wirbelbilden
f turbulence
u

r  (  ) 
e sumping-in
d Anschrämen (im Flör)
f penetration dans ie massif
u  ( ) 

r
e flooding
d Fluten
f inondation, injection d eau
u

r
e (water) flood (ing) bed (seam)
d Flutenflöz
f inundation (noyage m) d une couche
u

r
e gate valve choke
d Absperrschieber
f robinet-vanne m, vane d arret
u
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r
e earthing
d Erdung, Erdleitung, Störung durch, Erdschlu
f connecxion de terre, mise a lattere
u

r
e silting up
d Zuschlämmung (von Brandfeldern), Verschlämmen
f embouage, envasement
u

r
e 1. backfill, packing, packing material 2. packing, slowing 3. laying
d 1. Versatz, Versetzen 2.Versatz, Versatzgut 3. Angelen, Ansetzen
f 1. remblai, remblayage 2. remblai, remblaye 3. implantation, foundation,

pose
u , 

r
e partial stowing, strip packing
d Rippenversatz
f remblayage avec epis (par arêtes de remblai)
u

r
e goaf stowing
d Versetzen des abgebauten Raumes
f remblayage de l arriere-taille, remblai
u

r
e hydraulic stowing
d Spülversatz
f remblai hydraulique
u

r
e dummy-road packing
d Blindortversatz
f remblayage avec fausses voice
u
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r
e centrifugal stowing
d Schleuderversatz
f remblai mecanique (par bande jeteuse), remblayage centrifuge
u , 
r . 

r
e pneumatic stowing
d Blasversatz
f remblayage pneumatique
u

r
e solid stowing
d Vollversatz
f remblayage total, remblai complet
u

r
e filling by waste rock
d Versatz  mit  Vortriebsbergen
f remblayage avec les terres de creusement
u

r
e hand packing
d Handversatz
f remblai a main
u

r
e gravity stowing
d Sturzversatz
f remblai coule, remblayage par gravite
u

r
e laying of a borehole
d Ansetzen einer Bohrung
f implantation d un forage
u
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r
e scraper stowing
d Schrapperversatz
f remblayage par scraper
u

r
e consolidation stowing
d erhärtender (selbsthärtender) Versatz
f remblai durcissant
u

r
e partial backfill
d Teilversatz, Sparversatz
f remblai partiel
u

r
e laying of a mine shaft
d Anlegen eines Schachtes
f implantation (emplacement) d un puits de mine
u

r
e roof break, cutter break
d Setzri
f cloche
u

r
e law, rule, principle
d Gesetz, Prinzip, Satz
f lou, principe, regle
u

r
e Archimedes principle
d Archimedes Gesetz
f principe d Archimede
u
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r
e law aerodynamics
d Aerodynamiksgesetz
f loi aerodynamique
u

r
e law aerodynamic similarity
d Anlichkeitsaerodynamiksgesetz
f loi d analogie (de similitude) aerodynamique
u

r
e Bernoulli s theorem
d Bernoulli Gesetz
f principe  de Bernoulli
u

r
e Boyle s law, Mariotte  law
d Boyle-Mariotte Gesetz
f loi de Mariotte-Boyle
u

r
e Gay-Lussac s  law
d Gay-Lussacsches   Gesetz
f loi dey Gay-Lussac
u

r
e Hook s law
d Hooksches Gesetz
f loi de Hooke
u

r
e Joule s law
d Joulesches Gesetz
f loi de Joule
u
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r
e law diffusion
d Diffusiongesetz
f loi de diffusion
u

r
e Ohm s law
d Ohmsches Gesetz
f loi d Ohm
u

r
e law of conservation of energy
d Energiesatz, Erhaltungsenergiesatz
f loi de conservation et de conversion de l energie
u

r
e law of conservation of mass
d Massegesetz Gesetz von der erhaltung der Masse
f loi de la conservation de la masse
u

r
e bedding, stratification
d Lagerung
f allure, arrangement, stratification
u

r
e deposit, ledge
d Lagerstätte, Lager, Vorkommen
f gisement, gîte
u

r
e hard-coal deposit
d Steinkohlenlager
f gisement de houille
u
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r
e salt deposit
d Steinsalzlager
f gisement de sel gemme
u

r
e ore deposit
d Erzlager
f gîte metallifere
u

r
e measurement, test, determination, indication, reading
d Aufnahme, Messung, Messen
f (prise de) mesure, mesurage, jaugeage
u

r
e measurement pressure
d Aufnahme dem Druck
f prise de pression
u

r
e control measurement
d Aufnahme kontrolle
f mesure de controle
u

r
e measurement mine-surveyor
d Messung markscheiderisch
f mesurage de mine
u

r
e measurement mine gas
d Methanmessung, Wettersuchung
f analyse grisoumetrique, controle du grisou
u
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r
e measure, gauge
d messen, vermessen
f mesurer, jauger
u

r  / 
e freezing of rocks
d Gefrieren des Gebirges
f congelation des terrains
u

r
e short  circuit,  shorting
d Schlu , Abschlub, schlie ung, Schlüsse
f rouillage, enclenchement, court-circuit
u

r
e short  circuit
d Kuzzschlu
f court-circuit
u

r
e partial earth, partial ground
d Erdschlu
f mise a la terre, court-circuit a la terre
u

r
e support lag
d Ausbauverspätung
f retardement du soutenement
u

r
e reserves
d Vorräte, Reserven
f reserves, ressources
u
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r
e balance resources, commercial reserves
d Bilanzvorräte, bauwürdige Vorräte
f reserves actives
u

r
e actual (proved) reserves
d sichere (nachgewiesene) Vorräte
f reserves certaines (sûres, a vue)
u

r
e non-commercial (outside-balance) reserves
d Au erbilanzvorrätte, unbauwürdige Vorrätte
f reserves actives
u

r
e recoverable reserves
d gewinnbare Vorräte
f reserves recuperables (mobilisables)
u

r
e identified reserves
d bemusterte Vorräte
f reserves prouvees
u

r
e mineral reserves
d Mineralvorräte, Bodenschätze
f reserves minerales
u

r
e commercial reserves
d bauwürdige Vorräte
f reserves cjmmerciales (industrielles)
u
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r
e known reserves
d erkundete Vorräte
f reserves prospectees
u

r
e smeel, odour, wrap over
d Geruch, Duft, Wohlgeruch
f odeur, arome,parfum
u

r
e bit dressing
d Schärfen (Anschärfen) des Bohrers
f affutage du fieuret
u

r
e 1. cutting 2. cut
d 1.Schrämen, Schrämschlitz 2. Schram, Schrämkerb, Schrämschlitz
f 1. havage, souschevage 2. havee, entaille
u , 

r
e charge
d Ladung, Schu
f charge
u

r
e charge
d Sprengladung
f charge d explosif, mine
u

r
e inner charge
d Innenladung
f charge entermee
u
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r
e water-filled charge
d wassergefüllte Ladung
f charge a l eau
u

r
e breaking-in charge
d Einbruchsladung
f mine de bouchon
u

r
e  additional (easer) charge
d Hilfslandung
f charge additionnelle (d appoint)
u

r
e pin-point blasting charge
d Ausbruchsladung
f fourneau ordinaire
u

r
e chamber (heading) charge
d Kammerladung
f chambrage, charge de chambre
u

r
e inducer charge
d nichtwerfende (getarnte) Ladung, Erschütterungsladung
f camouflet charge
u

r
e chamber charge
d Kesselladung
f chambrage, charge par pochage, charge creuse
u
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r
e chamber charge, gopherhole charge (quarry blasting)
d Minenladung
f fourneau de mine
u

r
e mud cap
d Auflegerladung, Aufleger, Knäpper
f charge appliquee
u

r
e plaster-shot charge
d Au enladung, Knäpper
f charge superficielle (de contact)
u

r
e contour-hole charge
d Kranzladung
f mine de degraissage
u

r
e misfire
d Versager, Sprengversager
f mine ratee
u

r
e primer charge
d Primärladung, Schlagladung
f charge d allumage
u

r
e springing charge
d Erweiterungsladung (zur Herstellung von Sprengkesseln)
f mine de chambrage
u
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r
e deck charge
d geteilte Ladung, Hohlraumladung
f charge discontinue (repartie)
u

r
e relieving charge
d Auflockerungsladung
f mine d ameublissement, charge pour minage prealable
u

r
e blasthole charge
d Bohrlochladung
f charge de trou
u

r
e concentrated charge
d geballte Ladung
f charge concentree
u

r
e column (stick) charge
d gestreckte Ladung
f charge allongee
u

r
e blasthole charge
d Bohrlochladung, Schu
f charge de trou de mine
u

r
e charging
d Laden
f chargement, minage
u
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r
e 1. inset, cutting into rocks 2. intersecting, resecting
d 1. Anschlag, Anschneiden 2. Einschnitt
f 1. entaille, attaque 2.intersection
u

r
e water barrier
d Wassertrogsperre
f ecran (rideau, arret-barrage) d eau
u

r
e explosion barrier
d Explosionssperre, Sperre
f barrage antiexplosif
u

r
e concentrated barrier
d konzentrierte Explosionssperre
f arrêt-barrage concentre
u

r
e divided barrier
d aufgeteilte endlose Explosionssperre
f arrêt-barrage discontinue (reparti)
u

r
e stone-dust  barrier
d Gesteinsstaubsperre
f arrêt-barrage de poussieres incombustibles
u

r
e automatic explosion  barrier
d active Explosionssperre, Auslösesperre
f barrage antiexplosif a declenchement automatique
u
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r
e gate, bolt, bar
d Verschlu
f vanne,  bouchon, obturateur
u

r
e aerodynamics gate
d Verschlu
f joint a air
u

r , 
e gate dust schlus
d Staubschleuse
f distributeur rotatif a poussiere
u

r
e gate mine shaft
d Verschlu  dem Wetterschachtverschlu
f porte de puitsde mine
u  ( ) 

r
e ventilation gate mine schaft
d Schachttür, Schachtverschlu
f claret traverse
u

r
e flooding of a mine
d Überfluten (Ersaufen) der Grube
f inondation (noyage) d une mine
u , 

r
e lacing, lagging
d Verzug, Verziehen
f garnissage, coffrage, revêtement
u , 
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r
e concrete-slab lagging
d Betonplattenverzug
f revêtement de beton
u

r
e side lacing
d Sto verzug, Seitenverzug
f garnissage (revêtement) des parois
u

r
e open lagging
d Zaunverzung
f garnissage discontinue (non jointif)
u

r . 

r
e timber (wooden)  lagging
d Holzverzug
f garnissage de bois, revêtement en charpente
u

r
e board (plank) lagging
d Vertäfelung
f garnissage en planches
u

r
e roll lagging
d Rollenverzug
f garnissage en rouleaux
u

r
e mesh-wire lagging
d Maschendrahtverzug
f treillis metallique
u
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r
e tight lagging
d Vollverzug
f garnissage jointif
u

r
e pull, slice, web
d Abschnitt
f passé, enlevure, have, recoupe
u

r
e stripping cut
d Abraumschnitt, Abraumstrosse
f enlevure de steriles
u

r
e excavator bench
d Baggerschnitt
f enlevure d excavateur
u

r  ( )
e cleaning-up
d Räumen des Liegenden
f nettoyage du sol
u  ( ) 

r
e clogging by cuttings
d Verstopfung (durch Schrämklein)
f bouchage des fines
u

r
e accidente protection, emergency protection
d Havarieschutz, Schnellschlu einrichtung
f dispositif de securite
u
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r
e automatic gas protection
d automatische Methanüberwachung (mit Abschaltung der electrischen

Anlagen)
f protection automatique corte le gaz
u

r
e connecting splice link
d Ketten (verbindungs)glied
f maillon d attache
u

r
e pithead building, shaft house
d Schachtgebäude
f chevalement-abri, bâtiment du puits
u

r
e engine house
d Fördermaschinenhaus
f bâtiment de la machine d extraction
u

r
e floor coal
d Sohlenkohle, am Liegenden angebrannte Kohle
f faux-mur
u

r
e ash content
d Aschegehalt
f teneur en cendres
u

r
e area, zone, band, rande
d Zone, Bereich, Gürtel
f zone, region, bande
u
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r
e zone safety (security)
d Ungefährlichzone
f zone de securite
u

r
e zone vortex (eddy), eddy zone
d Wirbelszone
f zone de tourbillon
u

r
e zone effect mining work
d Abbauwirkungsbereich
f influence par l exploitation miniere
u

r
e zone  weathering
d Verwitterungszone
f zone d alteration
u

r
e combustion zone
d Brennenzone, Feuerzone
f zone de feu (de lame)
u

r
e zone deformation
d Deformationzone, deformationbereich
f region de deformations
u

r
e diffusive zone
d Diffusionzone
f zone de diffusion
u
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r
e zone carry away, zone drainage
d Drännungzone, Entwasserungzone, entwasserte Zone, Drenierenzone
f zone de dreinage
u
r
e zone breaking (crushing)
d Mahlungszone, Quetschungszone, Zerkleinerungszone, Zerquetschungszone
f zone de brouage
u

r
e zone stress
d Spannungszone
f champ de tensions
u

r
e caving zone
d Bruchzone, Bruchhaufwerk
f zone d eboulement (de foudroyage)
u

r
e zone oxidization (oxidation)
d Oxydationszone
f zone d oxydation
u

r
e bearing pressure zone
d Auflagerungsdruckzone, Zusatzdruckzone
f zone de pression de culee
u

r
e subsidence zone
d Senkungszone
f zone d affaissement
u
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r
e zone of insecure rock
d Auflockerungszone
f zone de roches inconsistantes (de terres disloquees)
u

r
e zone residual deformation
d Zone restliche Formänderung
f domaine des deformations residuelles
u

r
e zone cooling (refrigeration)
d Abkühlungszone
f zone de refroidissement
u

r . 

r
e abutement pressure zone
d Zusatz  druckzone, Bereich erhöhten, Zone, verdrückte Gebirgsdruck(e)s
f zone de surcharge (de pression)
u

r
e zone destruction
d Zertrümmerung zone
f zone de rupture, zone de destruction
u

r
e zone break(age)
d Aufberstungzone
f zone de rupture, zone de d explosion
u

r
e zone compess
d Compression zone, Druckzone
f zone de compression
u
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r
e zone separation stall(ing)
d Abgleitenzone für Strom
f zone de decollement (de decrochement)des filets d air
u

r
e zone jointing
d Zerklüftungszone, zone der Vorzerklüftung
f champ de fractures
u

r
e zone turbulence
d Wirbelzone, Turbulenzzone
f zone de turbulence
u

r
e zone elastic deformation
d Zone, federnd Deformation
f domaine des deformations elastiques
u

r
e zone stable combustion
d Zone stabile Brennen
f zone de combustion stable
u

r
e zonality, zonation,zoning
d Zonalität der Lagerstätte
f sonalite, zonation, distribution zone
u

r
e sump
d Sumpf
f puisard, bâche d eau
u
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r
e sump pump
d Sumpf für Pumpe, Pumpensumpf
f bache d alimentation de la pompe
u

r
e water-gate, drainage level, sump gallery, water-adit
d Sumpfstrecke
f voie d ecoulement (d epuisement)
u

r
e limestone
d Kalk, Kalkstein, Zuschlagkalk
f calcaire, roche
u
r
e withdrawing of support
d Rauben des Ausbaus
f recuperation
u

r
e radiation, emission
d Abstrahlung, Ausstrahlung, Emission, Radiation
f rayonnement, radiation
u

r
e thermal radiation
d Gebirgabstrahlung, W rmeabstrahlung, W rmestrahlung
f rayonnement thermique
u

r
e disintegration, crushing
d Zerkleinerung, Mahlung, Zermahlung
f broyage, degradation
u
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r
e change, variation, modification
d nderung, Ver nderung, Umschlagen, Variation
f variatoin, transformation
u

r
e adiabatic variation
d nderung adiabatisch
f variation adiabatique
u

r
e aerodynamic variation
d nderung aerodinamisch
f variation aerodistorsion
u

r
e isobaric variation
d Isobare nderung
f transformation isobare
u

r
e isothermal variation
d Isotherma nderung
f transformation isotherme
u

r
e thermal variation
d Temperaturänderung
f variation de temperature
u

r
e measurement
d Aufnahme,  Ausmessung, Messung, Vermessung
f mesure, mesurage, prise
u , 
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r
e measurement atmospheric pressure
d Atmospheredruckmessung
f barometrie
u

r
e measurement barometric pressure
d Barometrie
f mesure barometrique
u

r
e measurement humidity
d Feuchtemessung
f psychrometrie
u

r
e surveying
d markscheiderische Messungen
f arpentage de mine, leve du fond
u

r
e isobara
d Druckgleiche, Isobare
f isobare
u

r
e isobaris
d isobarisch
f isobarique, isobare
u

r
e image
d Abbildung, Bild, Darstellung, Figur, Darstellung, Projektion
f representation, image, figure
u
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r
e stereoscopic picture, three-dimensional, 3-D image
d Darstellung, Umfangreich
f image spatiale
u

r
e hypsographic (al) curve, isohypse, contour line
d Höhenkurve, Höhenlinie, Isohypse, Isokatabase,Ninealinie,

Schichtröhenlinie
f isohypse, courbe de niveau
u

r
e insolating
d isoliert, umhült
f isole
u

r
e insulate, install insulation, apply insulation, isolate
d isolieren, abdämmen
f isoler
u

r
e insulator
d Isolator ., Isolierraum ., Nichtleiter
f isolateur, isolant
u

r
e insulation, segregation, separation
d Isolation, Absonderung, Abdämmung, Dämmung, Isoliereung, Absperren
f isolation, isolement
u

r
e sealing of mine working
d Abdämmung von Grubenbauen
f etanchement des galeries
u
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r
e fire-proo insulation, fire-resisting insulation, refractory insulation
d Feuersicherisolation
f isolant incombustible
u

r
e insulation from noise
d Lärmisolation, Geräuschisolation, Lärmabsperren
f isolation contre les bruits
u

r
e thermal insulation, heat insulation
d Wärmeisolation
f isolation thermique, calorifugeage
u

r
e isothermal, isothermic line
d Isotherme, isothermische Kurve
f isotherme
u

r
e isothermal
d isothermische
f isotherme
u

r
e isothermic
d Isotherme
f isothermie
u

r
e inhibitor, inhibitory, factor
d Hemmenstoff, Inhibitor
f inhibiteur, substance, inhibitrice
u
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r
e inhibitor oxidization
d Hemmstoffoxydierung, Oxydationsverzögerer
f catalysateur nedatif d oxydation
u

r
e depth indicator
d Teufenanzeiger
f indicateur de profondeur
u   

r
e methane indicator
d Methananzeigegerät
f indicateur de methane, grisoumetre
u

r
e plow travel indicator
d Hobelwegmesser
f thesiscope
u

r
e injector, jet puml
d druckstrahlpumpe, Druckstrahlanlage, Injektor, Strahlsauger
f injecteur
u

r
e injection
d Injection
f injection
u

r
e engineer
d Ingeneur
f ingenieur
u
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r
e chief engineer
d Hauptengineur
f ingenieur en chef
u

r
e mine engineer
d Bergbauingeneur, diplombergingeneur
f ingenieur des mines
u

r
e safety engineer
d Bergbauingeneur auf Arbeitsicherheit
f ingenieur de securite
u

r
e engineer-dresser
d Aufbereitungingeneur
f ingenieur laveur
u

r
e engineer-mineconstruction
d Grubenbauingeneur
f ingenieur des mines
u

r
e mining inspection
d Bergbauinspektion, Bergbehörde
f inspection technique des mines
u

r
e instruction(s), manual
d Instruktion, Anweisung
f instruction(s), consignes, notice
u
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r
e instruction(s) on assemb
d Montageanweisung
f notice de montage, instructions pour le montage
u

r
e maintenance manual
d Bedingungsvorschrift
f notice de utilization et d entretien
u

r
e overhaul manual, repair manual
d Unstruktion auf Reparatür, Reparatürinstruktion
f notice de reparation, instructions pour les reparations
u

r
e drilling tool
d Bohrwerkzeug
f outil de forage
u

r
e rock-breaking tool
d gesteinszerstörendes Werkzung, Bohrwerkzeug
f outil d attaque
u

r
e miner s tools
d Gezähe
f outils du mineur
u

r  ( )
e delay interval
d Verzögerungszeit, Verzögerungsstufe
f refard (de detonateur), intervaiie de temps
u  ( )
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r
e firedamp interferometer
d Grubengasinterferometer
f interferometer de mine
u

r
e infiltration
d Versickerung
f infiltration
u

r
e mineral
d Fossil
f fossile, mineral
u

r
e non-metallic minerals
d Nichterze, Steine- und Erden-Mineralien
f mineraux utiles non metalliferes
u

r
e abundant minerals
d Massenmineralien
f mineraux utiles abondants
u

r
e useful minerals
d nutzbare Mineralien, Bodenschätze
f mineraux utiles
u

r
e bend(ing), curvature, curving
d Krümmung, abweichung, Biegung, Knickung,Verkrümmung
f courbure, gauchissement,faussage, voilement, incurvation
u , 
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r
e curting section (sectional view)
d Profilkrümmung, Höheabweichung, Höhekrümmung, Körperkrümmung,

Profil gekrümmt
f voilement (gauchissement) de la section
u

r
e hole distortion
d Bohrlochverformung, Bohrlochabweichung, Bohrbiegung, Bohrkniekung
f deviation de forage
u

r
e spark, give up (produce)sparks
d sprüchen, lassen
f etinceler, cracher, scintiller
u

r
e spark safe, spark face
d Eigensicherheit, Funkensicherheit,
f security electuque
u

r
e spark- killer, spark-quench, network, spark-trap
d Funkenlucher
f extincteur (souffleur) d etincelles, etouffoir
u

r
e spark quenching, spark suppression
d Funkenlöschung
f extinction, etincelles
u

r
e spark formation
d Funkenbildung, Funkenentstehung
f formation d etincelles, etincellage
u
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r
e artificial, man-made, manufactured
d Künstlic
f artificiel
u

r
e art
d Kunst, Fertigkeit
f art
u , 

r
e art of mining
d Bergbaukunst, Bergbaukunde
f art minier
u

r
e evaporation, varorization, vapour(s), fume(s), volatilization
d Verdampfungverdampfen, Verdunstung, Vergasung, Abdunsten
f evaporation, varorisat
u

r
e avaporation with surface
d Oberflächenverdunstung, Verdampfung, Oberflächlich, Verdampfung,

flühtig
f evaporation superficiet
u

r
e evaporator
d Evaporator, Evaporimeter, Verdampfapparat, Verdampfer,

Verdunstungsmesser
f evaporateur, vap sateur
u

r
e standart mining construction
d normale Grubenausführung
f execution normale
u
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r
e underground trials
d Untertageprüfungen
f essays au fond
u

r
e blasting galvanometer, circuit tester
d Zündkreisprüfer
f verificateur de ligne de tir
u

r
e blasting galvanometer, circuit tester
d Zündkreisprüfer
f verificateur de ligne de tir
u

r
e investigation, study, research, analisis, examination
d Forschung, erforschung, Prüfung, Untersuchung
f etude, examtn, examination, exploration, recherche
u

r
e source, supply
d Quelle, Sprudel, Ausflu , Ursprung
f source
u

r
e initial, assumed, reference, source, starting
d ausgang
f initial, de depart, primitif de base
u , 

r
e chain cable handler
d Kabelschleppkette
f chenille a cable
u
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r
e cable
d Kabel
f cable
u

r
e emergency cable
d Kabel havarie, Kabel schadens, Hilfkabel
f cable de secours, cable auxilaire, cable pzovisoire
u

r
e armoured cable, iron-clad cable, shielded cable
d bewehrtes (armiertes)Kabel
f cable blinde (arme)
u

r
e approved cable
d schlagwettersicheres Kabel
f cable antidefagrant (agree)
u

r
e shot-firing (blasting) cable
d Kabel explosionartig
f cable de tir (d allumage)
u

r
e flexible cable, flexible lead
d Kabel biegsames, Schlepkabel, flexibles Kabel
f cable souple
u

r
e underground cable
d Unterleitung, Erdkabel
f cable souterrain [enterre]
u
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r
e shearer [cutter-loader]cable
d Schrämkabel
f cable de haveuse
u

r
e cab, cabin, booth
d Vollsichtkabine, Kabine, Zelle, Box
f cabine
u

r
e conditioned cabin
d Klimakabine, Vollsichkabine mit Klimagerät
f cabine climatisee
u

r
e gauge
d Kaliber, Walzenkaliber
f calibre
u

r
e calorie
d Kalorie, Wärmeeinheit
f calorie, cal
u

r
e guarry
d Steinbruch
f pierriere, carrier de pierre de taille
u

r
e cut [dimension] stone
d Werkstein
f pierre taillee [d appareil]
u
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r
e chamber, room
d Kammer, Zelle
f chambre, sale, cellule
u

r
e drilling chamber
d Bohrkammer
f chambre de forage
u

r
e extraction chamber, chamber, room
d Abbaukammer
f chamber d exploitation [de depilage]
u

r
e charging chamber
d Ladekammer
f chamber de mine, fourneau
u

r
e engine room
d Maschinenkammer
f salle des maschines
u

r
e pump chamber
d Pumpenraum
f sale des pompes
u

r
e waiting chamber
d Wartekammer, Warteraum
f chamber d attente
u
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r
e pit-botton chamber
d Kammer im Füllortbereich
f chamber d accrochage
u

r . 

r
e undercutting drilling chamber
d Unterfahrungbohrkammer
f chamber de forage sous-cavee
u

r
e flotation cell
d Flotationszelle
f cellule de flottation
u

r
e lock, lock chamber
d Schleusenkammer, Schleuse
f sas, chambre d ecluse
u

r
e rescue-and-refuge chamber
d Fluchtkammer
f chambre de protection
u

r
e rock crusher
d Steinbrecher
f concasseur a steriles, brise-pierre
u

r
e prospecting trench, surface cut
d Schürfgraben
f tranchee de prospection
u
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r
e drain, drainage ditch
d Wasserseige
f drain, rigole d ecoulement
u

r
e trencher
d Grabenbagger
f trancheuse, excavateur de tranchee
u

r
e fan drift
d Wetterkanal
f gaine canal d aerage
u

r
e underground canal air [ventilation, cooling] dust, underground venting

channel
d Ventilatorkanal
f carneau souterrain
u

r
e underground canal cable
d Kabelkanal, unterirdisch Kabelkanal unter Tage
f caniveau souterrain a cable
u

r
e rope
d Seil
f câble
u

r
e endless rope
d endoless Seil
f cable sans fin
u
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r
e head rope
d Vorderseil
f cable de tête
u

r
e bailing rope
d Schmantlöffelseil
f cable de curage
u

r
e locked [locked-coil] rope
d vollverschlossenes Seil
f cable clos [ferme]
u

r
e compound-construction rope
d Wechselschlagseil
f cable a câblage mixte
u

r
e cross-lay rope
d Kreuzschlagseil
f cable croise
u

r
e round-strand rope
d Rundlitzenseil
f cable a torons ronds
u

r
e guide rope
d Führungsseil
f cable de guidage
u
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r
e non-spinning rope
d drallfreires Seil
f cable antigiraitore
u

r
e oval-strand rope
d Ovallitzenseil
f cable a torons ovales
u

r . 

r
e Lang s lay rope, Lang lay rope
d Gleichschlagseil
f cable Lang, cable Albert
u

r
e flattened-strand rope
d Flachlitzenseil
f cable a torons plats
u

r
e hoisting [winding] rope
d Förderseil
f cable de levage [d extraction]
u

r
e semi-sealed wire
d halbverschlossenes Seil
f cable semi-clos
u

r
e empty rope
d Leerseil
f cable côte vide
u
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r
e scraper rope
d Schrapperseil
f cable de raclage
u

r
e steel rope
d Stahl(draht)seil
f cable d acier
u

r
e triangular-strand rope
d Dreikantlitzenseil
f cable a torons triangulaires
u

r
e haulage rope
d Zugseil
f cable de traction [de halage]
u

r
e balancing rope
d Ausgleichsseil
f cable d equilibrage, contre- cable d equilibre
u

r
e tail rope
d Hinterseil
f cable de renvoi, cable queue
u

r
e downpour
d Tropfwasser
f degouttement
u
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r
e capillary, restrictor
d Haaröhrchen, Kapillar
f tube, capillaire
u

r
e capillarity
d Kapillarität
f capillarite
u

r
e celluar
d haarfein
f capillaire
u

r
e blasting cap, detonator
d Sprengkapsel, Zünder
f detonateur, amorce
u

r
e instantaneous blasting cap, instantaneous detonator
d Momentzünder
f detonateur instantane, amorce instantanee
u

r
e half-second delay detonator
d Halbsekundenzünder
f detonateur a retard demi-seconde
u

r
e catchment of underground water, ground- water drainage
d Grundwasserfassung
f captage souterrain, drainage des eaux souterraines
u
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r
e methaine drainage, methane removal
d Methanabsaugung, Methanfassung
f captage du grisou, drainage du methane
u

r . 

r
e logging, borehole survey
d Bohrolochmessung
f carottage
u

r
e opencast, open-cut, strip minem surface mine, quarry
d Tagebau
f carrier, decouverte mine a ciel ouvert
u

r
e coal opencast, coal open-cut, coal strip mine
d Kohlentagebau
f decouverte, mine de charbon a ciel ouvert
u

r
e helmet
d Helm, Grubenhelm
f casque
u

r
e helmet miner
d Grubenhelm, Helm
f casque de minieur
u

r
e catastrophe
d Massenunfall
f catastrophe
u
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r
e mining catastrophe
d Grubenmassenunfall
f catastrophe miniere
u

r
e reserves category
d Vorratsklasse
f categorie de reserves
u

r
e category of gas hasard
d Kategorie der Schlagwettergefahr
f categorie relativement au danger du grisou, classement grisouteux
u

e category of dust hazard
d Staubbildungskategorie
f categorie au point de vue d empoussierage,classement poussireux
u

r
e mine rating of gas hazard
d Gaskategorie der Grube
f classement de la mine relativement au grisou, classement grisouteux de la

mine
u

r
e aerodenamic quality
d Eigenschaft aerodenamische, Güte aerodenamische, Qualität

aerodenamische
f finesse aerodynamique
u

r
e crosscut
d Querschlag
f travers-bancs, bouveau, galerie d ecourtaison
u
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r
e air crosscut
d Wetterquerschlag
f travers-bancs d aerage, bouveau de retour d air
u

r
e main crosscut (cross heading)
d Hauptquerschlag
f bouveau principal
u

r
e main crosscut
d Hauptquerschlag
f bouveau principal
u

r
e haulage crosscut
d Förderquerschlag
f travers-bancs de roulage
u

r
e level crosscut
d Sohlenquerschlag
f travers-bancs principal
u

r
e sublevel crosscut
d Teilsohlenguerschlag, Ortsquerschlag
f travers-bancs de sous-niveau
u

r
e intermediate crosscut
d Zwizchenquerschlag
f travers-bancs intermediare
u
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r
e connecting crosscut
d Verbindungquerschlag
f bouveau de jonction
u

r
e district [partial] crosscut
d Abteilungsquerschlag
f travers-bancs secondaire
u

r  ( )
e filter cake
d Filterkuchen
f gâteau de filtre
u  (  )

r
e sludge cake
d Schlämmekuchen, Schlammkuchen
f gâteau de boue
u

r
e core, drill core
d Bohrkern
f carotte, temoin
u

r
e core extractor
d Bohrlochkernentnahmegerät
f carotteur, carottier
u

r
e core grabber
d Kernprobenehmer
f preleveur de carotte
u
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r
e core extractor
d Kernfangvorrichtung, Kernfänger
f arrache-carottes, extracteur de carottes
u

r
e caisson
d Caisson, Druckkasten, Senkasten
f caisson
u

r
e air caisson
d Druckluftkasten
f caisson a air
u

r
e gaseus caisson
d Gascaisson
f caisson a gas
u

r
e kilowatt-hour
d Kilowatt-Stundle
f kilowatt-heure
u

r
e kilogram(me) calorie, large calorie, kcal
d Kilogramm-Kalorie
f kilocalorie
u

r
e large joule, kilojoule, kJ
d Kilo-Joule
f kilojoule, kJ
u
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r
e kilogram(me) calorie, large calorie, kcal
d Kilo-Kalorie
f kilocalorie
u

r .

r
e clarke, crustal abundance
d Clarke-Zahl
f clarke
u

r
e grain-size category, grain-size grade
d Korngrö enklasse, Kornklasse
f tranche [classe] granulometrique
u

r
e coarse grain, coarse product
d Grobcorn, Grobgut
f gros, gros grains
u

r
e fine grain
d Feincorn
f fines, grains fins
u

r
e middle grain
d Mittelkorn
f grains moyens
u   

r .   

r
e fines grain
d Feinstkorn
f extra-fins
u
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r
e classifier
d Klassierer
f classificateur
u

r
e drag classifier
d Rechenklassierer
f classificateur a râteaux
u

r
e desliming classifier
d Klassierer-Entschlämmer
f classificateur-deschlammeur
u  - 

r
e classification
d klassierung, Klassieren
f classement, classification, calibrage
u

r
e air classification, pneumatic separation
d Sichten, Windsichten
f classification pneumatique
u

r
e hydraulic classification
d Stromklassierung
f classification hydraulique
u

r
e gravity  classifying
d Schwerkraftklassierung
f classification par gravite
u
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r
e classification of reserves
d Klassifizierung der Vorräte
f classification of reserves
u

r
e coal-rank classification
d Kohlenklassification
f classification des charbons
u

r
e cage
d 1.Förderkorb, Fördergestell, Gestell 2. Kasten
f 1. cage 2. pile
u

r
e wooden  chock
d Holzkasten
f pile massive, caisson
u

r
e man cage
d Seilfahrtgestell, Seilfahrtkorb
f cage a personnel
u

r
e multi-deck cage
d mehrbödiges Fördergestell
f  cage a plusieurs etages
u

r
e dumping cage
d Kippgestell, kippbares Fördergestell
f cage basculante
u
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r
e temporary chock
d Wanderkasten
f pile de bois mobile
u

r
e cage
d Fördergestell,  Förderkorb
f cage d extraction
u

r
e cleavage
d Schlechen, Klüftung, druckschieferung
f clivage
u

r
e under angle to bedding cleavage
d Clivage unter Eske
f schistosite oblique
u

r
e cleavage coal
d Clivage in Kohle
f foliation du charbon
u

r
e bucket
d 1. Schaufel 2. Eimer, Löffel
f godet, benne, auget
u

r
e bucket grab, grab
d Greiferschaufel
f benne a griffe, benne preneuse, godet caveur
u
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r
e scrapper bucket
d Schrappgefä
f denne racleuse, caisse de scrapper
u

r
e bucket, shovel
d Baggereimer, Baggelöffel
f benne excavatrice, godet d excavateur
u

r
e coking capacity
d Verkokbarkeit
f pouvoir  cokefiant
u

r
e drill column
d Bohrsäule
f colonne, support, affût-colonne
u

r
e geologic column
d geologisches Profil
f colonne geologique
u

r
e freezing pipe
d Gefrierror
f colonne congelatrice
u

r
e drilling string
d Bohrstrang
f cjlonne de forage, train de tiges
u
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r
e lining string
d Ausbausäule
f revêtement de puits
u

r
e casing, string of casing
d Verrohrung, Futterrohrtour
f colonne de tubage, train de tubage
u

r .

r
e support ring
d Ausbauring
f anneau de cuvelage
u

r
e auxiliary mine-rescue team
d Hilfsgrubenrettungsmannschaft
f equipe de sauvetage auxiliaire
u

r
e combine, cutter-loader, heading machine, tunneling machine
d Schrämlader, Vortriebsmaschine
f haveuse, abatteuse-chargeuse, engine d abattage, machine de creusement,

tunnelier
u

r
e full-face tunnel boring machine
d Vollschnittvortriebsmaschine
f machine de creusement a pleine section, tunnelier
u

r .
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r
e tunneling machine
d Tunnelbohrmaschine
f tunnelier
u

r
e cutter-loader, power loader
d Schrämlader, Bergbaukombaine
f haveuse, abatteuse-chargeuse
u

r
e double-ended shearer
d Schrämlader mit der beiderseitigen Arbeitsweise
f haveuse bidirectionnelle
u

r
e double-drum shearer
d Doppelwalzenschrämlader
f haveuse a double tambour
u

r
e selective heading machine
d Teilschnitt-Vortriebsmaschine
f machine de creusement a attuque ponctielle [partielle]
u

r
e continuous miner
d Kurzfrontschrämlader, Continuous-Miner
f haveuse courtetaille, mineur continu
u

r
e single-ended sherer
d Schrämlader mit der einseitigen Arbeitsweise
f haveuse unidirectionnelle
u
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r
e cutter-loader, shearer
d Abbauschrämlader
f haveuse, abatteuse-chargeuse, machine d abattage
u

r
e heading [tunnel(l)ing] machine
d Vortriebsmaschine, Streckenvortriebsmaschine
f machine de creusement, engine de tracage
u

r
e mining-and-roadheading machine, heading-and-winning machine
d Abbau-Vortriebsmaschine
f machine de creusement equipee de tête de coupe
u

r , 
e in-web [buttock] shearer
d vor Kopf arbeitender [schneidender] Schrämlader
f haveuse  «in web» (dans l enlevure)
u , 

r .

r
e selfsumping shearer
d selbstschrämender Schrämlader
f haveuse a autopenetration
u

r
e roadheader
d Auslegervortriebsmaschine, Schneidkopfvortriebsmaschine
f machine de creusement a attaque ponctuelle
u

r
e double-ended ranging drum shearer
d Schrämlader mit zwei Schwenkwalzen
f haveuse a double tambour a hauteur variable
u
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r
e coal combine, coal miner, coal shearer, coal cutter
d Kohlenschrämlader
f haveuse, maschine d abattage de charbon
u

r
e narrow-web cutter-loader, shearer
d Schmalschnittschrämlader, schmalschneidender Schrämlader,

Gewinnungsmaschine mit schmalem Verhieb
f haveuse a passé etroite
u

r
e cutter-loader
d breitschneidender Schrämlader, Gewinnungsmaschine mit breiten Verhieb
f haveuse a passé large
u

r
e drum shearer
d Walzenschrämlader, Schraubenwalzenschrämlader
f haveuse a tambour
u

r
e slot-cutting machine
d Teileschnittvortriebsmaschine für schlitzartigen Streckenquerschnitt
f machine de traçage pratiquant une fente
u

r
e mining-and-metallurgical intergrated works
d Bergbau- und Hüttenkombinat
f cjmbinat miner et metallurgique
u

r
e mining-and processing integrated works
d Bergbau- und Aufbereitungskombinat
f combinat minier
u
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r
e lump formation
d Klumpenbildung
f formation de boulettes
u

r
e complex, system
d Komplex, System
f complexe, ensemble
u

r . 

r
e disintegrating complex
d Zerkleinerungskomplex
f complexe [installation] de broyage
u

r
e crushing-and-preparation plant
d Brench und Aufbereitungsanlage
f atelier de concassage et d epuration
u

r .

r .

r   
e longwall set of equipment, mining system
d vollmechanische Strebausrüstung
f complexe d abattage de depilage
u

r
e roadcutter system
d Aufhauensystem
f complexe de traçage
u
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r .
r .

r
e mine-surface plant
d Tigesbetrieb der Grube
f ensemble du carreau
u

r
e heading set of equipment, tunnel(l)ing system
d Vortriebsausrüstung, Streckenvortriebssystem
f complexe de traçage [de creusement]
u

r
e blade shield
d Vortriebsschildsystem
f bouclier d avancement
u

r
e grinding-and-drying plant
d Mahltrocknungsanlage
f atelier de broyage et de sechage
u

r .

r
e coaling plant
d Bekohlungsanlage
f installation d enfournement
u

r
e homogenization unit
d Vergleichsmä igungshaldenanlage
f installation d homogeneisation
u
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r   
e boring-rod set
d Gestängesatz
f jeu de tiges
u

r
e drill-borer set
d Bohrersatz
f jeu de fleurets
u

r
e support assembly
d komplette Ausbauausrüstung (für einen Streb)
f ensemble de soutenement, serie de piles hydrauliques
u

r
e round of shots
d Bohrlochsatz
f volee (des mines)
u

r
e compressor
d Kompressor, Luftezzeuger
f compresseur
u

r
e compressor house
d Kompressorgebäude
f sale de compresseurs
u

r
e conveyor
d Förderer
f  conveyeur, transporteur, couloir
u
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r
e collecting conveyor
d Sammelförderer
f conveyeur  collecteur
u

r
e bunker conveyor
d Bunkerförderer
f conveyeur-tremie
u

r
e screw conveyor
d Förderschnecke, Schneckenförderer
f conveyeur a vis (sans fin)
u

r
e overburden [stripping] belt
d Abraumband
f conveyeur d eva cuation de steriles, transporteur de decouverture
u

r
e trunk conveyor
d Hauptförderband
f conveyeur collecteur
u

r
e double-chain conveyor
d Zweikettenkratzerförderer
f conveyeur a double chaîne
u

r
e face-entry conveyor
d Strebstreckenförderer
f conveyeur du front d avancement
u
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r
e face conveyor
d Abbauförderer, Strebförderer
f conveyeur [blinde] de taille
u

r
e snaking conveyor
d Kurvenband
f conveyeur curviligne
u , 

r
e cable-belt conveyor
d Seilgurtförderer
f  conveyeur mixte, transporteur cable-courroie
u

r
e snaking conveyor
d Schwingförderer,Schwingförderrinne
f couloir oscillant, conveyeur a secousses
u

r
e wheel-mounted belt conveyor
d Radgurtförderer
f transporteur a courroie sur roues
u

r
e chain belt
d Kettengurtförderer
f conveyeur a bande a traction par chaîne
u

r
e belt conveyor, brelt
d Gurt(band)förderer,  Förderband
f conveyeur a bande, tapis, bande transporteuse
u
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r
e main [trunk]conveyor
d Hauptstreckenförderband
f conveyeur principal, courroie de roulage
u

r
e spoil-bank conveyor
d Kippenstrossenband
f conveyeur du banc de terril
u

r
e spoil-bank conveyor
d  Haldenförderer
f conveyeur de chantier de decharge
u

r
e gate-end [stage] loader, transfer conveyor
d Übergabeförderer, Übergabeband
f conveyeur de transfert, transbordeur, sauterelle
u

r
e armoured flexible conveyor, AFG
d rückbarer Strebförderer
f conveyeur blinde ripable
u

r
e mobile belt conveyor
d fahrbarer Bandförderer
f conveyeur a bande mobile
u

r
e movable conveyor
d verlegbarer [umlegbarer] Förderer
f conveyeur ripable
u
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r
e apron conveyor
d Plattenbandförderer
f conveyeur a palettes [a tablier metallique]
u

r
e slewing belt
d Schwenkband
f bande orientable
u

r
e loading  conveyor
d Verladeband, Ladeband
f conveyoeur chargeur, bande de chargement
u

r
e picking [sorting] belt
d Klaubeband
f transporteur de nettoyage, bande de triage
u

r
e collecting belt
d Aufnahmeband
f bande collectrice
u

r
e discharge [unloading] belt
d Abladeband
f conveyeur de reprise
u

r
e ore-picking belt
d Leseband, Erzklaubeband
f bande de triage
u
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r
e collecting belt
d Sammelförderer
f conveyeur collecteur, bande collectrice
u

r
e chain conveyor, chain-and-flight conveyor
d Kettenkratzerförderer
f conveyeur a raclettes
u

r
e telescopic conveyor
d telescopischer Förderer
f conveyeur telescopique
u

r
e retarding conveyor
d Bremsförderer
f conveyeur-freineur, transporteur ralentisseur
u

r
e right-angle [roller-curve] conveyor
d Roll(en)kurvenförderer, Kurvenförderer
f conveyeur avec station d angle
u

r
e armoured-face conveyor
d geschlossen rückbarer Förderer
f conveyeur de taille ripable
u

r .

r
e gate conveyor
d Streckenförderer
f conveyeur de galerie
u
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r
e spreader, stacker
d Bandabsetzer
f conveyeur de mise a terril, remblayeur a bande
u

r
e gumming conveyor
d Rieselkohlenförderer
f conveyeur-degorgeoir
u

r
e World Mining Congress
d Weltbergbaukongre
f Congres Minier Mondial
u

r
e International Coal Preparation Congress
d Internationaler Kohlenaufbereitungskongre
f Congres International de Preparation du Charbon
u

r
e conditioner
d Klimaanlage, Klimagerät
f appareil de conditioment, conditionneur, climatiseur, appareil de climatiseur
u

r
e air conditioner
d Luftklimaanlage
f conditionneur a circuit d air
u

r
e gate air-cooling unit
d Streckenwetterkühlanlage
f climatiseur de voie
u
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r
e conditioning
d Bewetterung, Klimaregelung
f conditionnement, climatisation
u

r
e pulp conditioning
d Trübenkonditionierung
f conditionnement de la pulpe
u

r .

r
e mine-air cooling, mine-air conditioning
d Wetterkühlung, Klimatisierung der Grubenwetter
f conditionnement d air du fond, climatisation miniere
u

r
e condition
d klimatisieren
f conditioner, climatiseur
u

r
e boring jig
d Bohrtäucher
f tube conducteur [de guidage], tube guide
u

r
e iron-manganese nodules
d Eisen-Mangan-Knollen, ferromangane Knollen
f nodules de manganese
u

r  ( )
e solid-to-liquid ratio
d Verhältnis Festoff zu Flüssigkeit, FS - Gehalt
f rapport solide/ liquide
u
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r  ( )
e articulated canopy extension
d Vorpfändeschiebekappe
f prolonge telescopique
u

r
e constant
d Festwert, Konstante, gleichbleibende Grö e
f constante
u

r
e check, supervise
d prüfen, überwachen, beaufsichtigen
f controler
u

r
e check(ing), control, inspection
d Aufsicht, Überwachung, Kontrolle, Prüfung, Nachprüfung, Beaufsichtigung
f controle,  verification
u

r
e visual control
d Kontrolle unter vier Augen
f controle visuel
u

r
e control dispatcher
d Dispatscherkontrolle
f surveillavce de exploitation, controle de trafic
u

r
e control
d Kontrolle hinter dem Erhaltung
f controle grisoucopique
u
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r
e preventive control
d Kontrolle, Vorgesehen
f controle preventif
u

r
e dust control
d Staubme wesen, Staubüberwachung
f controle des poussieres
u

r
e telemetry and supervisory indication
d Me wertfernübertragnungkontrolle
f controle telemetrique
u

r
e contour, outline, circuit, loop
d Kontur, Umri , Au enlinie, Umgrenzung, Kreislauf, Abri
f contour, pourtour
u

r
e ground(ing) mat, ground(ing) grid
d Erdungskontur
f circuit [prise, collecteur general] de terre
u

r
e control cooling
d Prüfung dem Abkünlung
f circuit de refroidissement
u

r

e International Conference of Safety in Mines Research Institutes
d Internationale Konferenz von Instituten für Grubensicherheit
f Conference Internationale des Instituts de Recherches sur la Securite dans

les Mines
u
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r
e confuser confraction, contractor, reducer
d Konfusor, konvergentes Rohr
f convergent
u

r
e concentrate
d Konzentrat, Anreicherungsprodukt
f concentre, concentrat
u

r
e iron-ore concentrate
d Eisenerzkonzentrat
f concentre de fer
u

r
e iron-ore concentrate
d Eisenerzkonzentrat
f concentre de minerai de fer
u

r
e bulk concentrate
d Kollektivkonzentrat
f concentre collectif [mixte]
u

r
e saleable concentrate
d verkaufsfähiges Konzentrat
f concentre marchand
u

r
e ore concentrate
d Erzkonzentrat
f concentre de minerai
u
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r
e clean coal, coal concentrate
d Kohlenkonzentrat
f concentre de charbon
u

r
e concentrator
d anreicherungsapparat, Konzentrator
f concentrateur
u

r
e 1.concentration 2. thickening
d 1. Konzentration 2. Eindickung
f 1.concentration 2. teneur
u

r
e explosive limit
d explosionsgefährdete Konzentration, Explosionsgrenze
f concentration explosive, teneur en grisou limite
u

r
e concentration rock work
d Abbaubetriebszusammenfassung
f concentration de l exploitaion [an chantier]
u

r
e maximal concentration
d Konzentration maximal
f concentration maximale
u

r
e mass concentration
d Massenkonzentration
f concentration massique
u
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r
e concentration local stress
d Konzentration örtliche Spannung
f concentration des tensions locales
u

r
e concentration methane in mine air
d CH4-Gehalt, Grubengaskonzentration, Methangehalt, Methankonzentration
f teneur en grison [en methane]
u

r
e minimum concentration
d Konzentration minimal, Minimalkonzentration
f concentration minimale
u

r
e concentration stress
d Spannungsanreicherung, Spannungssteigerung, Spannungszunahme
f concentration des contraintes [des tensions]
u

r
e volumetric concentration
d Inhaltkonzentration, VolumenkKonzentration
f concentration volumique
u

r
e concentration of coal faces
d Abbaukonzentration
f concentration des chantiers [de l exploitation]
u

r
e maximum allowable concentration, MAC, critical concentration
d maximale zulässige Arbeitsplatzkonzentration, MAK-Wert,

Grenzkonzentration
f concentration maximale admissible
u
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r
e mortal concentration
d Konzentration tödliche
f concentration morteile
u

r
e digging
d Graben, Baggern, Schürfen
f bêchage, terrassement, excavation
u

r
e head gearm,  head frame
d Fördergerüst
f chevalement,tour d extraction
u

r
e two-post head frame
d Bockfördergerüst
f chevalement a deux bigues
u

r
e tower-type headgear
d Förderturn
f tour de chevalement
u

r   
e mine headgear
d Schachtfördergerüst, Förderturn
f chevalement, tour d extraction
u

r
e sinking headgear
d Abteufgerüst, Abteufanlage
f tour de fonçage
u
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r
e tent headframe
d Doppel(bockförder)gerüst
f chevalement a tente
u

r
e bit
d Krone
f couronne,  taillant
u

r
e diamond bit
d Diamantkrone
f couronne diamante, taillant au diamant
u

r
e drilling bit
d Bohrkrone
f taillant, couronnede forage
u

r
e conical cutting head
d konischer Schneidkopf
f tête de coupe conique
u

r
e transversely rotating cutting head, traversing cutter head
d Querschneidkopf
f tête de foration transversale
u
r
e longitudinally rotating cutting htad, in-line drum
d Langschneidkopf
f tête de foration axiale, fraise
u
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r  (
)

e cutting head
d Schneidkopf
f tête de foration
u

r
e self-sharpening bit
d selbstschärfende Bohrkrone
f taillant auto-affûtant
u

r
e detachable [jack] bit
d abnehmbare Bohrkrone
f couronne amovible, taillant amovible [a vis]
u

r
e yead metal bit
d Hartmetallbohrkrone
f taillant a metal dur, couronne a plaguette de metal dur
u

r  ( )
e explosion-proof casing
d explosionsgeschütztes Gehäuse
f carter antideflagrant
u  ( )

r
e 1. parallel road 2. gob road
d 1. Begleitstrecke, Streckenbeglieitrösche 2. Watterpa
f 1.coistresse 2. Chassis d aerage
u

r
e chock, crib
d Kastenpfeiler, Kasten
f pile massive, cage caisson, pilier de protection
u
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r
e wood chock
d Holzkasten, Holzpfeiler
f pilier de bois, pile de bois massive
u

r
e reinforced-concrete chock
d Stahlbetonkasten
f pile en beton arme
u

r , 
e rock-filled [packed, waste] crib
d Bergekasten
f pile a remblai
u , 

r
e steel chock
d stählerner Wanderkasten
f pile metallique
u

r
e (permanent) chock
d Standpfeiler
f pile fixe [perdue]
u , 

r
e pillar props
d Wanderkasten
f pile deplicable
u

r
e thimble
d Kausche
f cosse
u
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r
e rope thimble
d Seilkausche
f cosse de câble
u

r
e coefficient
d Beiwert,Grad, Koeffizient, Factor, Beizahl, Wert
f coefficient, facteur, taux, indice, rapport
u

r
e aerodynamic coefficient
d Reibungbeiwert, aerodynamisch Koeffizient
f coefficient aerodynamique
u

r
e safety factor, margin of safety
d Sicherheitsfactor, Sicherheitsgrad, Sicherheitskoeffizient, Sicherheitszahl
f facteur de security
u

r
e coefficient internal friction
d Viskositätsbewert, Viskositätskoeffizient, Zähigkeitskoeffizient
f coefficient de frottement interne
u

r
e water-inflow coefficient
d Wasserbelastung, Wasserbelastungszahl, Wasserzulflu koeffizient
f coefficient d hydraulicite
u

r
e overburden coal ratio, stripping ratio
d Abraumkennzahl, Abraumkoeffizient, Abraum-Kohle-Verhältnis
f taux de decouverture
u
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r
e screening efficiency
d Siebgütegrad
f efficacite de criblage
u

r
e coefficient dynamic viscosity
d Ausgleichzahl
f coefficient de viscosite dynamigue
u

r
e coefficient diffusion
d Diffusionkoeffizient
f coefficient de diffusion
u

r
e slemming ratio
d Verdämmungszahl
f coefficient de bourrage
u

r
e coefficient absorption, (muffling, guieting) coefficient
d Schallabsorptions Koeffizient
f coefficient d absorption acoustigue
u

r
e excess-air coefficient
d Luftüberschu zahe
f coefficient d exces d air
u

r
e recovery ratio
d Ausbringungsfactor, Ausbringungskoeffizient
f taux de defruitage [de depilage]
u
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r
e heading advance per round to shotholes length ratio
d Abschlagwirkungsgrad, Abschlaglängenverhältnis, Ausnutzungsgrad der

Bohrlöcher
f effet de minage
u

r
e rock-hardness ratio
d Festigkeitskoeffizient der Gesteine
f indice de durette des roches,  coefficient de roches
u

r
e drag coefficient
d Koeffizient Stirnwiderstand
f coefficient de trainee, trainance
u

r
e mass-transfer coefficient
d Koeffizient Masseübergabe, Masserüberreichung, Koeffizient

Masseübermittlung
f coefficient de transfert de masse
u

r
e reliability index
d Sicherheitkoeffizient, Sicherheitsfactor, Sicherheitszahl
f facteur de fiabilite, coefficient de surete [de securite de fonctionnement]
u

r
e coefficient
d Ungleichförmigkeitsgrad für Beleuchtung (Ausleuchtung)
f coefficient d uniformite de l eclairage
u

r
e coefficient irrerularity consumption
d Ungleichförmigkeitsgrad der Verbrauch (Aufwand, Ausgabe, Durchsatz)
f coefficient de variation de debit
u
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r
e mineralization ratio
d Verezungskoeffizient
f taux de mineralisation
u

r
e overbreak ratio
d Mehrausbruchsfactor
f coefficient de surabattage
u

r
e recasting ratiom rehandling factor
d Umsetz(ungs)factor
f taux de reexcavation
u

r
e coefficient similarity
d Koeffizient des Ähnlichkeit, Ähnlichkeitkoeffizient
f rapport de similatude
u

r
e efficiency
d Wirkungsgrad, Nutzeffect, Leistungserzeugung, Gütegrad
f rendement, coefficient d efficacite
u

r
e voids ratio mining rock
d Porositätzahl, Porositatkoeffizient, Porenziffer
f indice de vide du rocher
u

r
e coefficient chock losses
d Koeffizient des Druckgefälle
f coefficient der perte de charde
u
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r
e coefficient peneration
d Koeffizient des durchdringbarkeit, Durchlässigkeitfactor
f coefficient de permeabilite
u

r
e coefficient strenght
d Festigkeiysgrad, Sicherheitsfactor
f coefficient de resistance
u

r
e dust removal factor
d Staubabscheidegrad
f taux de depoussierage
u

r
e separation  coefficient
d Trennerfolgskennziffer
f coefficient de partage
u

r
e degree of fragmentation
d Auflockerungsfactor
f indice de foisonnement
u

r  ( )
e ore dilution factor
d Verarmungsfactor
f coefficient de dilution, indice de proprete
u

r
e coefficient consumption, coefficient rate of flow
d Ausgabekoeffizient, Ausflu koeffizient, Ausflu zahl, Ausflu beiwert,

Mengenkoeffizient
f coefficient de debit
u
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r
e coefficient combustion
d Koeffizient des Verbrennen
f coefficient de combustion
u

r
e coefficient of sliding [kinetic] friction
d Schlupfzahl, Gleitungskoeffizient
f coefficient de glissement
u

r
e coefficient resistance air
d Luftwiderstandswert, Luftwinderstandskoeffizient
f coefficient de resistance de l air
u

r
e coefficient heat exchange
d Koeffizient Austaschwärmekoeffizient, Umtauschwärmekoeffizient,

Tauschwärmekoeffizient
f coefficient d echange de chaleur
u

r
e coefficient convective heat exchange (transfer)
d Wärmeabgabekoeffizient
f coefficient de transmission de chaler
u

r
e coefficient heat transfer
d Wärmedurchgangszahl
f coefficient de transmission de chaleur, conductance thermique, taux de

transfert de chaleur
u

r
e coefficient thermal conductivity
d Wärmeleitzahl, Leitungskoeffizient, Leitungszahl, Wärmeleitvermögen
f coefficient thermal conductivity
u
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r
e friction coefficient
d Reibungsbeiwert, Reibungszahl, Reibwert
f coefficient de frottement [de friction]
u

r
e coefficient of sliding [kinetic] friction
d Koeffizient des  Reibungbewegung
f coefficient de frottement dynamique
u

r
e coefficient friction rolling
d Rollreibungszahl, Koeffizient der rollenden Reibung
f coefficient de frottement de roulement
u  ( )

r
e coefficient jointing
d Ri igkeitskoeffizient
f coefficient de fissuration
u

r
e coefficient turbulence
d Turbulenzskoeffizient
f coefficient de turbulence
u

r
e coefficient humidification
d Durchfeuchtenkoeffizient
f coefficient d humidification
u

r
e coal-bearing ratio
d Kohlenführungskoeffizient, Verhältniszahl der Kohlenmächtigkeit zur

Gesamtschichtmächtigkeit
f coefficient de richesse houillere
u
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r
e roughness factor, roughness coefficient
d Wandrauchigkeitskoeffizient
f coefficient de rugosite
u

r
e noise factor, noise figure
d Krebenkoeffizient
f coefficient de bruit, facteur de soufle
u

r
e efficiency of gas drainage
d Absaugewirkungsgrad
f efficacite du degazage
u

r . 

r
e support setting unit
d Ausbausetzgerät, Ausbaumaschine
f leve-carde, erecteur
u

r
e timberman
d Ausbausetzgerät, Ausbaumaschine
f leve-carde, erecteur
u

r
e support setting
d Ausbauen, Ausbau
f soutenement,boisage, revêtement
u

r
e roof bolting
d Ankerung, Verankerung
f boulonnage, ancrage
u
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r
e timbering
d Holzzimmerung
f boisage, soutenement en bois
u

r
e casing
d Verrohrung
f cuvelage, tubage
u

r
e forepoling
d Vorpfändung
f soutenement prealable
u

r
e runner support
d Ausbau mit Unterzügen
f longrinage
u

r
e support with lagging
d Ausbau mit Verzug
f soutenement  avec garnissage
u

r
e hardness, strength
d Festigkeit, Stärke, Festung, Grädigkeit, Bruchfestigkeit
f duretef
u

r
e rock hardness
d Gesteinfestigkeit
f durete de la roche
u
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r
e ore hardness
d Erzfestigkeit
f durete du minerai
u

r
e coal hardness
d Kohlenhärte
f durete du charbon
u

r
e support, supports, lining
d Ausbau
f soutenement,boisage, revêtement
u

r
e power support connected with conveyor
d förderergebundener Schreitausbau
f soutenement mecanise relie au blinde de taille
u

r
e roof bolting
d Ankerausbau
f boulons d ancrage
u

r
e bolt-and-arch support
d angeankerter Bogenausbau, Anker-Bogenaubau
f soutenement  par cintres et boulons
u

r
e arch support
d Bogenausbau
f arc-boutement, soutenement par cintres
u
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r
e concrete-block support
d Betonformsteinausbau
f soutenement en blocs de beton, revêtement en claveaux
u

r
e concrete support
d Betonausbau
f soutenement en beton, muraillement de beton
u

r
e square set
d Geviertzimmerung
f soutenement par cadres, cadrage
u

r
e temporary support
d vorläufiger [provisorischer] Ausbau
f soutenement provisoire
u

r
e hydravlic support
d hydraulischer Ausbau, Hydraulikausdau
f soutenement hydraulique
u

r .

r
e mine working support
d Ausbau von Grubenbauen
f soutenement des galeries
u

r
e timber, wooden support
d Holzausbau, Zimmerung
f soutenement en bois, boisage
u
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r
e reinforced-concrete support
d Stahjbetonausbau
f revêtement en beton arme
u

r
e rigid support
d starrer Ausbau
f soutenement rigide
u

r
e spilling, spills, spiles,forepoling
d Getriebezimmerung, Vortriebszimmerung
f soutenement au poussage, poussage, flandrage
u

r
e face support, breast timbering
d Strebausbau, Vor-ort-Ausbau
f soutenement en taille
u

r
e single prop support
d Einzelstempelausbau
f soutenement non mecanise [par etancons]
u

r
e masonry
d Steinausbau
f maconnerie, muraillement
u

r
e brick lining
d Ziegelausbau
f muraillement [revêtement] de briques
u
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r
e ring lining
d Ringausbau
f revêtement en anneaux de cuvelage, blindage circulaire
u

r
e combined support
d Verbundausbau
f soutenement  mixte
u

r
e powered support
d selbstschreitender Gespannausbau
f pile hydraulique
u

r
e pigstye, prop-stall, stulls
d Kastenausbau, Wanderkastenausbau, Holzpfeilerausbau
f piles caissons
u

r
e chock-type support
d Stempelbündelausbau, Bockausbau
f soutenement a piles
u

r
e steel  support
d Stahlausbau
f soutenement metallique
u

r
e powered  support
d mechanisierter Ausbau, Schreitausbau
f soutenement mecanise
u
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r
e multilayer lining
d mehrschaliger Ausbau
f revêtement multicouche
u

r
e monolithic concrete lining
d monolitnischer Betonausbau
f muraillement [revêtement] monolithe en beton
u

r  ( )
e schield-type powered support
d Schildausbau, abschirmender Schreitausbau
f pile a bouclier
u

r  ( )
e chock-shield powered support
d Bockschildausbau, abschirmend-unterstützender, Schreitausbau
f pile  a fleche a bouclier
u

r
e forepoling
d Vorpfändausbau, vorgepfändener Ausbau
f soutenement  prealable, presoutenement, soutenement en porte-a-faux
u

r
e drop shaft
d Senkschacht
f cuvelage glissant, soutenement descendant
u

r
e breaker props, cutting-off support
d Reihenstempelausbau
f orque, file d etançons, etançons de cassage
u
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r
e prefabricated slab lining
d Paneelausbau
f revêtement en panneaux
u

r
e advancing support
d Wanderausbau
f soutenement deplaçable
u

r
e caving chock, timer crib
d Wanderbock, Wanderkastenausbau
f hile caisson transportable
u

r
e inflatable balloon support
d Luftballonausbsau
f soutenement par cousins gonflables
u

r
e yielding support
d nachgiebigger Ausbau
f soutenement coulissant [compressible]
u

r
e underhang lining
d Unterhängezimmerung
f soutenement suspendu
u

r
e standing support
d Unterstützungsausbau
f soutenement conventionnel [artificiel]
u
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r
e chock powered support
d unterstützender [konventioneller] Schreitausbau
f soutenement mecanise
u

r
e waste-edge chock, waste-edge support
d Bruchkantenausbau
f piles de foudroyage
u

r
e permanent support
d endgültiger Ausbau
f soutenement definitif
u

r
e canopy bar, canopy support
d Kappenausbau
f soutenement par flandres
u

r .

r
e face [heading] support
d  Ausbau vor Ort [am Sto ]
f soutenement du front de taille
u

r
e 1. frame support 2. prop-and-bar system
d 1.Rahmenausbau 2. Türstockausbau
f 1. pile a file 2. Soutenement par cadres, cadre
u

r
e expansion-type support
d Spreizenausbau
f poussardage, entretoisement
u
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r
e mine support
d Grubenausbau
f soutenement de mine
u

r
e section-type support
d mehrteiliger Ausbau, Gestellausbau
f soutenement type a section
u

r
e composite support
d gemischfer Ausbau
f soutenement mixte
u

r  ( )
e face-end [packhole] support
d Strebeingang-Ausbau
f soutenement de la junction taille-voie
u

r .

r
e skin-to-skin support
d Vollaysbau
f soutenement jointif, boisage complet
u

r
e cribbing
d Schrottzimmerung
f soutenement par cadres jointifs
u
r
e rectangular lining
d Rahmenzimmerung, Gerüstausbau
f squaresets, boisage parallelepipdique
u
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r
e tubbing
d Tübbingausbau
f cuvelage, tubage, blindage
u

r
e walking [self-advancing, powered] support
d (selbst)schreitender Ausbau, Schreitausbau
f soutenement marchant [mecanise]
u

r
e articulated bar, articulated arch
d Gelenkausbau
f soutenement articule
u

r
e shaft lining
d Schachtausbau
f revêtement du puits
u

r .

r
e road support
d Streckenausbau
f soutenement de voie
u

r
e shield support
d Schildausbau
f soutenement par boucliers
u

r
e hanging wall, roof
d Firste (Grubenbau), Hangendes (Flöz, Streb)
f toit, couronne, dessus
u
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r
e roof of a drift
d Firste des Grubenbaus, Streckenfirste
f toit de la galerie
u

r
e overiying [cap] rock
d Hangendes, Deckgebirge
f toit de la veine
u

r
e artificial roof
d künstliche Firste
f toit artificiel
u

r
e hard roof
d standfestes [gesundes] Hangendes
f toit solide
u

r
e face hanging wall
d Snrebhangendes
f toit [dessus] de taille
u

r
e easy-to-control roof
d gut zu beherrschendes Hangendes
f toit facile a controler
u

r
e draw slate, draw roof
d Nachfallpacken
f faux-toit
u



315

r
e disturbed roof
d gesture Dachschichten
f toit court
u

r
e immediate roof
d unmittelbares Hangendes, untere Dachschichten, Flözdach
f toit immediat
u

r
e unstable roof
d wening standfestes [ausbruchgefährdetes] Hangendes
f toit ebouleux, mauvais toit
u

r
e exported roof
d freigeletes Hangendes
f toit degage
u

r
e main roof
d Haupthangendes, obere Dashchichten
f  toit superieur, vrai toit
u

r
e seam roof
d Flözhangendes
f toit de la couche
u

r
e soft roof
d weiches [gebräches] Hangendes
f toit cassant, mauvais toit
u
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r ler
e poorly caving roof
d schwer hereinbrechendes Hangendes
f toit difficile a foudroyer
u

r
e difficult-to-control roof
d schlecht zu beherrschendes Hangendes
f toit difficile a contrô
u

r
e stable roof
d standfestes Hangendes
f toit convenable, bon toit
u

r
e caving edge
d Abbruchkante
f arête [ligne] de foudroyage
u

r
e spoil heap edge
d Kippkante
f arête de terril
u

r
e seam edge
d Flözkante
f bordure de la couche
u

r .

r  ( )
e turntable
d Drehscheibe
f plaque tournante
u  (
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r
e steep
d steil, steil gelagert, steil einfallend
f raide, dressant
u

r
e semi-steep
d stark geneigt, halbsteil
f fortement incline
u

r .

r
e mine-take wing
d Grubenfeldflügel
f aile du champ minier
u

r
e xenon
d Xenon
f xenon
u

r
e ube
d Würfel, Kubus
f cube
u

r
e keps
d Aufsetzvorrichtung, Aufsetzklauen
f taquets de cage, clichage
u

r
e dome
d Kuppe, Kuppel,Rundung, Gewölbe, Dom,Brachyantikline
f coupole, dome
u
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r
e dome cawing
d Glocke
f coupole cawind
u

r
e salt dome
d Salzdom
f dome de sel
u

r
e longwall (face)
d Streb
f taille
u

r
e manless face, manless longwall (face)
d mannloser Streb
f taille sans hommes
u

r
e long(wall) face
d Langfrontstreb
f longue taille
u   

r
e cutter-loader [shearer] longwall face
d Schrämladerstreb, Schrämwalzenstreb
f taille a haveuse
u

r
e shortwall, short longwall face
d Kurzstreb
f taille courte
u
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r
e steep longwall (face)
d steiler Streb
f taille fortement inclinee
u

r
e pick-hammer longwall (face)
d Abbauhammerstreb
f taille a marteau-piqueur
u

r
e inclined longwall (face)
d geneiter Streb
f taille inclinée
u

r
e single longwall (face)
d Einzelstreb
f taille simple
u

r
e flat longwall (face)
d flacher Streb
f taille plate
u

r
e double longwall (face)
d Doppelstreb
f taille double [jumelée]
u

r   
e plough longwall (face)
d Hobelstreb
f taille a rabot
u
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r
e training longwall (face)
d Anlernstreb
f taille-école
u

r
e horizon-face(without subdivision into sublevels)
d langer Streb zwischen Förder- und Wettersohlen
f taille d étage
u

r
e gas-testing lamp
d Wetterlampe
f lampe grisoumétrique
u

r
e safety lamp
d Sicherheitslampe
f lampe de sûreté
u

r
e miner s lamp
d Grubenlampe
f lampe de mine
u

r
e lamproom
d Lampenstube, Lampenstation
f lampisterie
u

r
e latex
d Latex
f latex
u



321

r
e winch, hoist
d Haspel, Winde
f treuil
u

r
e drill winch
d Tiefbohrwinde
f treuil de forage
u

r
e hoisting winch
d Förderhaspel
f treuil d extraction
u

r
e shunting winch
d Rangierhaspel
f treuil de manoeuvre
u

r
e haulage winch
d Förderhaspel, Schlepperhaspel
f treuil de roulage [de halage]
u

r
e hosting winch
d Aufzugshaspel, Hubwinde
f treuil de levage [d extraction]
u

r
e prop-drawing winch
d Raubwinde Raubhaspel
f treuil de décardage
u
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r
e sinking winch
d Abteuffördermaschine, Abteufhaspel
f treuil de fonçage
u

r
e scraper winch
d Schrapperhaspel
f treuil de scrapage
u

r
e friction-sheave winch
d Reibungshaspel
f treuil à embrayage à friction
u

r
e easy to ignite
d leichtbrennber
f facilement inflamable
u

r
e floor bar, groundbeam, sill
d Sohlenholz, Fu holz
f semelle, sole
u

r
e convejor belt
d Fördergurt
f bande de convoyeur, courroie de transport, tapis roulant
u

r
e picking belt
d Klaubeband, Laseband
f courroie de triage
u
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r   
e fabric-ply belt
d Gewebe(förder)gurt, Textil(förder)gurt
f bande en tissue caoutchouté
u

r   
e steel-cord belt
d Stahlseil(förder)gurt, Drahtseil(förder)gurt
f bande caoutchoutée à fil d acier
u

r
e wood(s), forest, timber
d Wald, Gehölz, Holz, Forst, Stabholz, Fa holz, Böttcherholz
f bois, foret
u

r   
e timber lagging
d Holzverzug
f bois de reliement
u

r   
e mine timber
d Grubenholz, Ausbauholz
f bois de souténement
u

r   
e mine timber
d Grubenholz
f bois de mine
u

r
e mine stair
d Grubentreppe, Bergstiege
f echelle de mine [de puits]
u
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r
e volatile matter
d flüching Materiale, flügfähig Materiale
f matieres volatiles
u  ( , )

r
e liguidation fault
d Depression schlechter Zustand, Seigerung der Defect, Seigerung die Störung
f levee de derangement
u

r  ( )
e burden
d Vorgabe, Längenvorgabe
f ligne de moindre résistance
u

r
e breaking edge
d Bruchkante, Abri kante
f ligne de coupure du toit
u

r
e line of caving
d Bruchlinie
f ligne de foudroyage
u

r
e mine face, total length of faces
d Abbaufront
f front d abbattage, longueur du front
u

r
e line of dip
d Fallinie, Einfallinie
f lingne de pente [d inclinaison]
u
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r
e strike line
d Streichlinie
f ligne de direction
u

r
e line break(age)
d Aufgrabelinie
f ligne d eclatement
u

r
e cutting line, cutting horizon
d Schrämweg, Schrämlinie
f trajet du couteau, ligne de coupe
u

r
e localization
d Eingrenzung, Ortung, Lokalisierung
f localisation
u

r
e local, localized
d lokalisiert, beschränkt
f localise
u

r
e accumulator [battery] locomotive
d Akku-Lokomotive, Akkumulatorlokomotive
f locomotive à accumulateurs
u

r
e open-pit locomotive
d Tagebaulokomotive
f locomotive de carriére
u
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r
e locomotive for suspended monorail or fioor-rails
d Zuglaufkatze
f locomotive pour monorail suspend ou pour voie en rail
u

r
e mine locomotive
d Grubenlokomotive
f locomotive de mines
u

r
e feed locomotive
d Zubringerlokomotive
f locomotive de manoeuvre
u

r . 

r
e stripping shovel
d Abraumlöffelbagger
f pelle à stériles
u

r
e power-shovel
d Löffelbagger
f pelle mecanique [excavatrice]
u

r  ( )
e backhoe excavator, backhoe
d Tieflöffelbagger
f  peiie mécanique rétro
u

r  ( )
e power shovel
d Hochlöffelbagger
f pelle mécanique butte
u
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r
e chute
d Rinne, Förderrinne, Rutsche, Schurre
f auge, coloir, chéneau
u

r
e vibrating chute
d Schwingrinne
f coloir vibrant
u

r
e outlet channel
d Auslaufrinne
f auge d évacuation
u

r
e tray ( pan, trough, chute) belt directional
d Führung rinne für Band
f coloir guide-bande
u

r
e tray (pan) conveyeur
d Rinne des Konveyere, Konveyerrinne
f canal de transporteur, bac de convoyeur
u

r
e transfer chute
d Übergaberinne
f auge de transfert
u

r
e discharge chute
d Austragsschurre
f auge [bec] de déchargement
u



328

r
e chute
d Schurre
f glissoir, auge de décharge
u

r  ( )
e hitch
d Bühnloch
f lunule
u , 

r
e chimney, drop-hole
d Rolloch, Rolle
f trappe, trou, écoutille
u

r
e ventilation chute (door)
d Ventilationlux, Lüftungluke, Bettererungsluk
f trappe d aeration
u

r
e chute door
d Abzugsrolle
f trappe de décharge, trémie
u

r
e cargo chute
d Ladeluke
f trappe [porte] de chargement, ecoitille de charge
u

r
e unloading chute
d Abzungsrolle
f ouverture de dechargement
u
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r
e lux
d Lux
f lux
u

r
e lux(o)meter
d Luxmeter, Beleuchtungsmesser
f luxmetre
u

r
e lumen
d Lumen
f lumen
u

r
e trap door
d Klappe
f tracas, trappe de clichage
u

r
e shaft-doors
d Schachtklappe
f trappe de clichage
u

M

r
e ore shrinkage
d Magazinierung des Erzes
f magasinage de minerai
u

r
e drilling boom
d Bohrarm
f bras de forage
u
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r
e compound pressure and vacuum gauge
d Manometer-Luftleeremesser
f manometer de pression et de vide, manometre (de pression) d admission
u

r
e pressure gauge, manometer
d Depressionsmesser, Druckanzeuger, Druckmesser, Manometer
f manometre
u

r
e barometric pressure gauge
d Laufmanometer
f manometre barometrique
u

r
e water pressure gauge
d Wassermanometer
f manometre a lau
u

r
e air (-pressure) gauge
d Luftmanometer
f manometre air
u

r
e gas pressure gauge
d Gasmanometer
f manometre a gaz
u

r
e test pressure gauge
d Kontrollmanometer
f manometre de controle
u
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r
e mercury manometer, mercury pressure gauge
d Quecksilbermanometer
f manometre a mercure
u

r
e mine [mining] surveyor
d Marksheider
f arpenteur de mines, geometre du fond
u

r
e mine surveying
d Markscheidewesen
f arpentage des mines, geometre souterraine
u

r
e mass
d Masse, Kabelvergu masse
f masse, melange
u

r
e atmosphere mass
d Masse Atmosphere, Atmosphermasse
f masse d l atmosphere
u

r
e air mass
d Luftmasse
f masse d air
u

r
e mined rock
d Haufwerk
f masse rocheuse [minerale]
u
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r
e gangue
d Gangart, Ganggestein
f gangue
u

r
e rock mass
d Bergemasse
f masse rocheuse
u

r .

r
e filling
d Versatzmassiv, Versatz
f remblai
u

r
e virgin rock
d unverritztes Gebirge
f terrain vierge, massif en place
u

r
e rock mass
d Gebirgskörper, Gebirge
f masse rocheuse, massif
u

r
e ore in place, rock ore, solid ore
d anstehender Erzkörper
f minerai en place
u

r
e unworked coal
d anstehende Kohle, Kohlenmassiv
f massif de charbon
u
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r
e foreman
d Meister, Führer
f contremaitre, maitre
u

r
e borehole foreman
d Bohrmeister, Krückelführer
f chef forer, surveilant de forage
u

r
e foreman, overman
d Steiger, Bergmeister
f contr-maître de mine, porion
u

r
e fireman, shotfirer
d Sprengmeister
f boutefeu, prepose au tir
u

r
e mine workshop
d Zechenwerkstätte
f ateliers de mines
u

r
e stowage material
d Versatz, Versatzmaterial
f materiau de remplissage
u

r
e silt material
d Verschlämmungsgut
f materiau d embouage [schlammeux]
u
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r
e slowing material
d Versatzgut, Versatzberge
f materiau de remblayage, remblai
u

r
e lining [support] material
d Ausbaumaterial
f materiel de soutenement
u

r
e blasting agents
d Sprengmittel
f matieres explosives
u

r
e machine
d Maschine, Kraftfahrzeug
f machine, engi, mechanique
u

r
e absorptive refrigeratory machine
d Absorptionskältemaschine
f machine frigorifique a absorption
u

r
e ammonia refrigeratory machine
d Ammoniakkältemaschine
f machine a ammoniaque
u

r
e drum winding engine
d Trommelfördermaschine
f machine d extraction a tambour
u
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r
e drilling machine
d Bohrmaschine
f machine de forage, sondeuse, perforatrice
u

r
e drill-loader
d Bohr- und Lademaschine
f chargeuse avec equipement de forage
u

r
e drill-rig, auger
d Überhauenbohrmaschine, Gro lochbohrmaschine
f sondeuse, engine de percement
u

r
e augering  machine, auger
d Bohrschneckenmaschine
f machine de forage a tariere
u

r
e disharge machine
d Wasserhaltunganlage, Wasserhaltungmaschine
f machine d epousement
u

r
e air machine
d Luftmaschine, Wettermaschine
f soufflerie, machine soufflante
u

r
e air refrigeratory machine
d Luftkältemaschine
f machine frigorifique a air froid
u
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r
e rotary drill, rotary drilling machine
d Drehbohrmaschine
f foreuse rotative, perforatrice a rotation
u

r
e coal cutting, cutting machine
d Schrämmaschine
f abbatteuse, haveuse, engine de havage
u

r
e power loader, cutter-loader
d Schrämblademashine
f abatteuse-chargeuse
u

r .

r
e mining-and-hauling machine
d Gewinnungs- und Fördermaschine
f machine d abattage et de transport
u

r
e mining machine
d Bergbaumaschine
f machine miniere
u

r .

r
e roof-bolter
d Ankersetzmaschine
f boulonneuse
u

r
e rock loader machine, coal loader machine
d Maschine für unterirdich Arbeiten
f chargeuse de fond, pelle-chargeuse de mine
u
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r  ( )
e ripping machine
d Nachrei maschine
f bosseyeuse
u  ( )

r
e installation support machine
d Grubenzimmerungmaschine, Maschine für Verzimmern,

Verzimmernmaschine, Maschine für Grubenzimmerung
f machine a boiser [pour la pose mecanique du soutenement]
u

r
e winning machine
d Gewinnungsmaschine, Abbaumaschine
f abbateuse, maschine d abbattage
u

r
e crushing-and-stowing machine
d Brechblasmaschine
f machine a concasser et a remblayer
u

r
e screening-and-crushing machine
d Siebbrecher
f groupe de concassage-criblage
u

r
e stowing machine
d Versatzmaschine
f remblayeuse, engine de remlayage
u

r
e stone-cutting machine
d Steinfräse
f debiteuse
u
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r
e overhead [rocker, shovel] loader
d Schaufellader
f chargeuse a godet, pelle mecanique, autopelle
u

r
e column drilling machine, mounted drill
d Säulenbohrmaschine
f perforatrice a colonne
u

r
e centrifugal stowing machine
d Versatzschleuder
f remblayeuse mecanique [par projection]
u

r
e multirope friction winder
d Mehrseilfördermaschine
f machine d extraction multicâble
u

r
e heading machine
d Aufhauenmaschine
f engine de decoupage
u

r
e continuous loader
d kontinuierlich arbeitende Lademaschine
f chargeuse continue
u

r
e stable-hole machine
d Stallvortriebsmaschine
f machine a creuser les niches
u
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r
e jig
d Setzmaschine
f bac a pistons
u

r
e winning machine
d Gewinnungsmaschine
f machine d abattage [de depilage]
u

r
e shovel loader
d diskontinuierlich arbeitende Lademaschine
f chargeuse cyclique, pelle-chargeuse
u

r
e pneumatic drill
d pneumatische [druckluft=betriebene] Bohrmaschine
f foreuse pneumatique
u

r
e pneumatic stowing machine
d Blasversatzmaschine
f remblayeuse pneumatique
u

r
e pneumatic rock-drill
d Senkhammer-Bohrmaschine
f foreuse a percussion pneumatique
u

r
e loader
d Lademaschine, Lader
f chargeuse
u
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r
e scooptram, transloader, loading-hauling-dumping machine, load-haul-

dumper, LHD
d Schaufelfahrlader, Tiefschaufellader
f LCD machine, chargeur-transporteur
u

r  - 
e scoooptram
d Bunkerlader, Fahrlader
f chargeur-transporteur
u

r
e winder
d Fördermaschine, Schachtfördermaschine
f machine d extraction
u

r
e rock loader, mucker
d Gesteinlademaschine
f chargeuse au rocher
u

r
e dinting machine
d Sohlensenklader, Senklader
f rabasseneuse, bosseyeuse
u

r
e heading machine
d Vortriebsmaschine, Streckenvortriebsmaschine
f machine de traçage, engine de creusement
u

r
e sinking hoist
d Abteuffördermaschine
f machine d extraction pour travaux de fonçage
u
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r
e mining-and-roadheading machine
d Vortriebs- und Gewinnungsmaschine
f machine de traçage et d abattage
u

r
e side-dump loader
d Seitenkipplader
f chargeuse laterale
u

r
e gathering-arm loader
d Seitengrifflader, Hummerscherenlader
f chargeuse a bras ramasseurs
u

r
e friction winder
d Treibscheiben-Fördermaschine, Koepefördermaschine
f machine d extraction a friction [a poulie Koepe]
u

r
e tunnel(l)ing machine
d Tunnelvortriebsmaschine
f tunnelier
u

r
e coal loader
d Kohlenlader
f chargeuse au charbon
u

r
e percussion cutting machine, punching machine
d Schlagkerbmaschine
f haveuse a percussion [a pic]
u
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r
e impactor
d Schlag(kopf)maschine
f machine de choc, impactor
u

r .

r
e flotation machine
d Flotationsmaschine
f machine a flottation
u

r
e dintheader
d Streckensenkmaschine, Senklader
f bosseyeuse, rabasseneuse, engine de rauchage
u

r
e cutter-loader operator
d Maschinenfahrer
f conducteur de la haveuse
u

r .

r
e winding-machine operator
d Fördermaschinist
f machinist d extraction
u

r
e exploder
d Zündmaschine
f exploseur
u
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r
e mining machinery manufacturing
d Bergbaumaschineninductrie
f construction de machines minieres
u

r
e borings, drillings
d Bohrklein
f deblais, debris de forage
u

r
e cutting
d Schrämklein
f havrits
u

r
e fine ore
d Feinerz
f fines de minerai
u

r
e small coal
d Kohlenklein, Feinkohle
f fines de charbon, fraisil, bris de charbon
u

r
e (grinding) mill
d Mühle
f moulin, broyeur
u

r
e tumbling mill
d Trommelmühle
f Moulin na tambour
u
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r
e disc crusher
d Scheibenmühle
f moulin [broyeur] a disques
u

r
e ring-roll mill
d Ringrollenwalzmühle
f broyeur annulaire a cylindres
u

r
e autogenous tumbling mill
d Autogenmühle
f broyeur a autoreduction
u

r
e rod mill
d Stabmühle
f broyeur a barres
u

r
e edge [pug] mill
d Kollergang
f broyeur a cuve
u

r
e ball mill
d Kugelmühlete
f broyeur a boulets, moulin a billes
u

r
e point of shaft emplacement
d Schachtansatzpunkt
f emplacement du puits
u
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r
e deposit, field, occurence
d Lagerstätte, Vorkommen
f gisement, gîte
u

r
e developed deposit, developed field
d Abdeckeenlagerstätte, Abräumenvorkommen, Anbrechenlagerstätte,

Offenlagerstätte, Aufschie enlagerstätte, Ausrichtenvoorkommen,
Erbrechenlagerstätte, Erschlie enlagerstätte

f gisement ouvert
u

r
e goaf (gob) deposit
d Hohlraumlagerstätte, Hohlraumvorkommen
f gisement epuise [exploite]
u

r
e primary deposit
d primäre Lägerstätte
f gisement d origine, gîte in situ
u

r
e steeply deeping deposit
d Lagerstätte, steilstehend
f gisementn a fort pendage, dressant
u

r
e sea-floor deposits
d marines Mineralvorkommen
f gisement sous-marin
u

r
e inclined deposit
d Lagerstätte geneigtes
f gisement a pentage moyen, semi dressant
u
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r
e sheet [stratified] deposit
d Flözlagerstätte
f gisement en couche, gîte stratiforme
u

r
e mineral deposit, mine [mining] field
d Berggutlagerstätte, Berggutvorkommen
f gisement des mineraux utiles
u

r
e  complex deposit
d Buntmetallagerstätte
f gisement polymetallique
u

r
e gently dipping (sloping) deposit
d Lagerstätte, flach,Vorkommen, flachfallend, Lagerstätte flachgelager
f gisement faible pendage [en plateure]
u

r
e workable deposit, commercial field
d abbauwürdige Lagerstätte
f gisement exploitable
u

r
e prospection deposit
d Anbohrlagerstätte
f gisement explore
u

r
e placer deposit
d Seifenlagerstätte, Seife
f gisement alluvionnaire, placer
u
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r
e ore deposit
d Erzlagerstätte
f gîte metallifere, gisement de minerais [mineral]
u

r
e coal deposit
d Kohlenlagerstätte
f gisement de houille [de charbon]
u

r
e sea-floor deposit
d Meeresbodenlagerstätte
f gisement sous-marin
u

r
e methane
d Methan, Grubengas
f methane, grisou
u

r
e methane emission
d Methanausgasung
f emission de grisou
u

r
e methane retention capacity of coal
d Methanspeichervermögen der Kohle
f capacite de retention du grisou du charbon
u

r
e methanometer
d Methanme gerät, Methanometer
f grisoumetre
u
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r  ( )
e methane content
d Methanführung, Methaninhalt
f teneur en grisou, pouvoir grisouteux
u  ( )

r
e absolute methane-bearing capacity
d Methanzustrom (Methanmenge pro Zeiteinheit)
f richesse en grisou absolue, pouvoir grisouteux absolu
u

r
e relative methane-bearing capacity
d Methananfall (Methanmenge je 1 t Tagesförderung)
f richesse en grisou relative, pouvoir grisouteux relatif
u

r
e methane defector
d Methananzeiger
f defecteur [indicateur] de grisou
u

r  ( )
e haulage (gear)
d Vorschubwerk, Windwerk
f mecanisme de halage
u  ( )

r  ( )
e intergrated haulage
d eingebautes Vorschubwerk
f mecanisme de halage integre
u  ( )

r  ( )
e outboard [remove] haulage
d externs Vorschubwerk
f mecanisme de halage deporte
u  (

r .
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r
e mine mechanical engineering
d Bergmaschinenkunde
f mecanique dans les mines
u

r
e rock mechanics
d Gebirgsmechanik
f mecanique des roches
u

r
e soil mechanics
d Bodenmechanik, Baugrundmechanik
f mecanique des sols
u

r
e hard-rock mechanics
d Felsmechanik
f mecanique des  terrains rocheux
u

r
e mechanics of continua, continuum mechanics
d Mechanik des Kontinua
f mecanique de milien continu
u

r
e ioose material mechanics
d Schüttgutmechanik
f mecanique des materiaux pulverulents
u

r
e mining power shovel
d Löffelbagger für Tagebau
f pelle mecanique de carriere
u
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r
e rock-forming minerals
d gesteinbildende Mineralien
f mineraux des roches
u

r
e economic minerals
d förderbare Mineralien
f mineraux d interêt industriel
u

r
e ore minerals
d Erzmineralien
f mineraux metallogenes
u

r
e modelling, simulation
d Modelierung
f simulation, modelage
u

r
e aerodynamic modelling
d Modelierung aerodunamische
f modelage aerodynamique
u

r
e physical modelling
d Physikmodelierung
f simulation physique
u

r
e model, analog
d Modell
f modele
u
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r
e model atmosphere
d Modell atmosphärische
f modele d atmosphere
u

r
e modulus, magnitude, absolute value
d Modul, Zahl, Ziffer, Model
f module
u

r
e modulus deformation
d Module deformative
f module de deformation
u

r
e modulus of elasticity
d Elastizitätmodule, Geschmeidigkeitmodule, Module elastische, Module

federnds
f module d elastique
u

r
e modulus of elongation, Young s modulus
d Modul Younge
f module de Young
u

r
e jack hammer
d Bohrhammer
f marteau perforateur
u

r
e pick hammer
d Abbauhammer
f marteau piqueur
u
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r
e pneumatic pick
d Druckluftabbauhammer, Druckluftmei elhammer
f marteau piqueur pneumatique
u

r
e installation of face equipment
d Einbau der Strebausrüstung
f amenagement [equipement] de taille
u

r
e crossing
d Wetterkreuz, Wetterbrücke
f crossing
u

r
e transfer bridge, transfer gantry
d Übergabebrücke
f pont transbordeur
u

r
e overburden conveying bridge
d Abraumföderbrücke
f pont roulant de transport
u

r
e 1. thickness 2.capasity, power
d 1. Mächtigkeit 2. Leistung
f 1. puissance, epaisseur, ouverture 2. puissance, pouvoir, capacite
u

r
e cover [overburden] thickness
d Abbraummächtigkeit
f epaisseur de recouvrement [du sterile]
u
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r
e outburst intensity
d Intensität des Gasauabruches
f intensite du degagement instantane
u

r
e useful  worked power
d Abbauaufähigemächtigkeit, Abbaumächtigkeit, Mächtigkeit, ge baute
f largeur d abattage, puissance exploitee
u

r
e interbed thickness
d Flözabstand
f epasseur de l intercalaire sterile
u

r
e rated power, power rating
d Nominalmächtigkeit, Mächtigkeit nominal
f puissance nominale
u

r
e seam thickness
d Flözmächtigkeit
f puissance
u

r
e extracting seam thickness , working-bed height
d abbaufähige Mächtigkeit des Flözes, abgebaute Flözmächtigkeit
f puissance de la couche exploitee
u

r
e useful seam thickness
d nutzbare Flözmächtigkeit
f ouverture [puissance] utile d une couche
u
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r
e total seam thickness
d volle Flözmächtigkeit
f ouverture totale d une couche
u

r
e useful  seam  thickness
d bauwürdige Flözmächtigkeit
f puissance exploitee d une couche
u

r
e mine capasity
d Betriebsleisting [Förderkapazität] einer Grube
f capacite de production d une mine
u

r
e borings, drillings
d Bohrmehl
f debris de forage, deblais
u

r
e subsidence trough
d Senkungsmulde, Senkungstrog
f cuvette d affaissement
u

r
e loading
d Laden, Wegfüllen
f chargement
u

r
e running-in of the rope, rope installation
d Seilauflegen
f pose du câble, mise en place du câble
u
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r
e discharge [pumping] underpressure
d Aufpressen, Druckarbeit, Drucktrenken, Eindrucken, Einpressen,

Einpritzung, Fordern
f refoulement, pompage, injection
u

r
e water infusion in a seam
d Injektionstrenkung, Stoptrenkung, Wasserinjektion
f injection d lau en veine, infusion (en couche)
u

r
e detonation water infusion  in a seam
d Injektionstrenkung explosionartig
f infusion propulsee
u

r
e air injection
d Aufpressen des Luft, Drucktrenken des Wetter
f refoulement de l air
u

r
e force
d blasende
f de refoulement
u

r
e force, supercharge, discharge, under pressure
d einpressen, einspritzen
f refouler, injecter
u

r
e heat, heating
d Erwärmung, Erhitzung, Hitze, Hei laufen
f chauffage, chauffe
u
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r
e radiant heating
d Erwärmung, Etrahlung, Erwärmung des Ausstrahlung
f chaffage par radiation [par rayonnement]
u

r
e convective heat
d Erwärmung konwektive
f chev par convectionauffag
u

r
e heating
d Erwärmung, Erwärmen, Erhitzung, Beheizung, Heizung, Last,

Beanspruchung
f chauffage, chauffe, (r) echauffement
u

r
e load, duty
d Belastung, Inanspruchnahme, Laden, Beladung, Ladung, Beschickung
f charge, production
u

r
e face output
d Föderungsintensität, Abbaubelastung
f production [performance] d une taille
u

r  ( )
e tip load
d Belastung der Kappenspitze
f charge a la prolonge du chapeau
u  ( )

r
e support pressure load
d Ausbaulast
f portance de soutenement
u
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r
e (daily) output per face
d Strebtagesförderung, Strebfördermenge
f production d une taille
u

r
e ultimate permissible load
d Belastung hochstzulässige, Hochstzulässigbelastung
f charge limite de securite
u

r
e desin load
d Lastannahme, Lastplannung, Regellast
f charge de project [d etude]
u

r , 
e uniformly distributed load
d Gleichmä iglastannahme verbreited
f charge uniformement repartie
u

r
e breaking load
d Bruchlast, Bruchbelastung
f charge de rupture
u ,  ( ) 

r
e concentrated load
d Belastung, Konzentriert, Eizelast
f charge concentree
u  ( )

r
e heat demand, heat duty
d Wärmebelastung, thermische Beanspruchung
f charge calorifique [thermique]
u
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r
e overlap
d Überschiebung
f chevauchement, faille en surplomb
u

r  ( )
e shifting-on of the headframe
d Aufschieben des Schachtgerüstes
f roulement de tours d extraction
u  ( )

r
e reliability
d Sicherheit, Zuverlässigkeit
f securite, fiabilite, surete
u

r
e mines inspectorate
d Bergaufsicht, Bergbehörde
f maîtrise a la mine
u

r
e technical supervision
d Aufsicht technische, Überwachung technische, Wartung
f inspection technique
u

r
e overworked
d überbaut
f sus-jacent
u

r
e overworking
d Überbauen
f exploitation de la couche sus-jacente
u
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r
e advance overworking
d vorheriges [voreiliges] Überbauen
f exploitation prealable de la couche sus-jacente
u

r
e poling, poles
d Knüppel
f rondin
u

r
e inclined
d geneigt, schräg, tonnlägig
f incline,pente, oblique
u

r
e cap rock, overlying cover
d Deckschichten, loses Deckgebirge, Abraum
f depots, alluvions
u

r
e bedding
d Schichtung
f stratification, superposition
u

r
e head
d Andrang, Andruck, Druck, Fallhöne, Gefalldruck, Förderhöne
f charge, pression, chute
u

r
e  hydraulic head
d hydraulisch Druck
f charge hydraulique
u
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r
e dynamic head
d dynamische Druckhöhe
f pression dynamique
u

r
e head pump
d Pumpedruck
f chause de la pompe
u

r
e impact head
d Rongerfälle, Bruttogefälle, Totalgefälle
f chute totale
u

r
e rated head, calculated head
d berechnend Druck
f chute calculee
u

r
e velocity [dynamic, kinetic-energy] head
d Geschwindigkeitshöhe, Staudruck
f pression cinetique
u

r
e static(al) head
d Statistischer Druck, Druckhöhe
f charge statique, pression statique
u

r
e guide in mine shaft
d Schachtführung, Seilführung
f guidage de puits de mine
u
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r
e stress in intouched mass
d Inanspruchnahme in unberührte Massive, Spannung in unberührte Massive
f contrainte prealable
u

r
e short-circuit voltage
d Kuzzschlu spannung
f tension de court-circuit
u

r
e stress level, intensity
d Intensität
f intensitye
u

r
e development
d Anschnitt, Vorrichtung
f traçage, decoupage
u

r
e block development
d Blockvorrichtung
f decoupage en massifs
u

r
e development working section
d Abbaubteilungvorrichtung
f traçage du quartier
u

r
e longwall face development
d Strebvorrichtung
f traçage d une taille
u
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r
e formation of stable
d Stallherstellung
f creusement d une niche
u

r
e pillar development
d Pfeilervorrichtung, Zuschneiden des Pfeilers
f traçage d un pilier
u

r
e bench development
d Anschneiden der Strosse
f decoupage du gradin
u

r
e breakdown, disturbance, fault
d Störung
f defaut, violation, accident
u

r
e breakdown air-tightness (leak-profness)
d Störung
f defaut d hermeticite
u

r
e breakdown bedding (occurrence, position)
d Schichtenstörung
f accident geologique
u

r
e violation equipment safety regulation (engineering)
d Zwiderhandlung
f violation des consignes de securite
u
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r
e tectonic  breakdown
d Störung  tektonisch, Tektonischestörung
f accident tectonique
u

r
e pump
d Pumpe
f pompe, trompe
u

r
e emergency pump
d Pumpe havarie
f pompe de secours
u

r
e slush [mud] pump
d Bohrpumpe, Spülpumpe
f pompe de forage, pompe a boue
u

r
e mud [slimes, sludge, slurry, slush] pump
d Schlammpumpe
f pompe a boue [a liquid charge]
u

r
e submersible pump
d Tauchpumpe
f pompe immerge [noyee]
u

r
e suspended pump
d Hängepumpe
f pompe suspendue
u
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r
e sinking pump
d Abteufpumpe
f pompe de creusement [de fonçage]
u

r
e mine pump
d Grubenpumpe, Wasserhaltungspumpe
f pompe de mine [de puits]
u

r
e dam
d Aufschüttung, Damm
f remblai
u

r
e dump embankment
d Dammkippe
f remblai de decharge
u

r
e advance dump wall
d Vorkippe
f remblai prealable [a l avance]
u

r
e mining science
d Bergbauwissenschaft
f science miniere
u

r
e scientific-research
d Forschungs
f de recherché scientifiques
u
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r
e scientific-technical
d wissenschaff-technisch
f technico-scientifique, scientifique et technique
u

r
e scientific
d wissenschaftlisch
f scientifique
u

r
e head [hed], chief, quality-control chief
d Leiter, Chef,Vorgesetzer
f chef, directeur, responsible, officiel
u

r
e shiff supervisor, shift superintendent, schifter
d Chef des Schicht
f chef de poste
u

r
e head mine
d Chef des Schacht
f chef de siege
u

r
e non-inflammable
d unverbrennen
f non inflammable
u

r
e non- inflammable
d unentflammen
f iniflammable
u
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r
e untightness
d Undichtigkeit
f non-etancheite, inetancheite, non-hermetique
u

r
e unhydroscopic
d feuchtikeitssicher
f non hydroscopique
u

r
e incombustible, non combustible
d inbrennbar
f incombustible
u

r
e disrepair (fault) equipment (outfit)
d Defekt die Ausrüstung
f defectuosite du materiel
u

r
e faulby  defective, out of repair, unhealthy
d herhaft, schadhaft
f en mauvais etat, defectueux, en panne, fautif, avarie, detraque
u

r
e interior part of the Earth, bowels
d Erdinnere(s)
f sous-sol
u

r
e stable
d Stall, Maschinenstall
f niche
u
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r
e maschine stable
d Maschinenstall
f niche pour machine
u

r
e newton
d Newton
f newton
u

r
e caving, downfall
d Einsturz, Hereinbrechen
f eboulement, chute, effondrement
u

r
e roof fall
d Firstenbruch
f chute de toit
u

r
e inroad of water, water instrusion, water invasion
d Verwässerung
f inondation
u

r
e seam inundation, water encroachment
d Verwasserschicht, Bewässerungschicht, Berieselungsflöz,

Abwässerungschicht, Wasseraufnahmeflöz
f inundation [noyage] de la couche
u

r
e water content
d Wasserzuflu
f degree d inondation
u
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r
e binding, strapping
d Fries
f encadrement, cadre de consolidation, ceinture
u

r
e concrete lining
d Betonummantelung
f betonnage, revêtement de beton
u

r   
e monolithic lining
d Massivauskleidung
f coffrage monolithe
u

r
e prefabricated lining
d Fertigteilauskleidung
f coffrage prefabrique
u

r
e tunnel lining
d Tunnelausbau, Tunnelauskleidung
f coffrage du tunnel
u

r
e dust suppression, dust collecting, dust removal
d Entstaubung
f depiussierage, captage [suppression] des poussieres
u

r
e dust collector, dust separator
d Staubabscheider
f depoussiereur
u
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r
e dust removale
d entstauben
f depoussierer, epouseter
u

r
e irradiation
d Angtrahlung, Bestrahlung
f irradiation, exposition a la radiation
u

r
e permissible irradiation
d Bestrahlung, Zulässig
f tolerance aux radiations, irradiation admissible
u

r
e mortal (fotal) irradiation, lethal exposure
d letale Bestrahlung, Bestrahlung sterblich, Sterbebestrahlung
f irradiation lethale
u

r
e radioactive irradiation, radiation exposure
d Bestrahlung radioaktive
f irradiation radio-active
u

r
e car exchange
d Wagenwechsel
f echange des berlines
u

r
e aie change, perflation
d Luftwechsel
f exchange d air, renouvellement d air
u
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r
e washability
d Aufbereitbarkeit, Anreicherungsfähigkeit
f lavabilite, aptitude a la preparation
u

r
e washability
d Aufbereitbarkeit, Anreicherungsfähigkeit
f preparation mecanique, lavage, tralitement, enrichissement, concentration
u

r
e non-waste processing
d abfallfrete Aufbereitung
f preparation sans dechets
u

r
e (true) heavy-liquid separation
d Schwerflüssigkeitsaufbereitung
f lavage en liqueur dense
u

r
e dense-media preparation
d Schwertrübeaufbereitung
f lavage en liquide dense
u

r
e gravity preparation
d Schwerkraftaufbereitung
f concentration gravimetrique
u

r
e wet preparation
d Na aufbereitung, Na scheidung
f preparation par vole humide, lavage
u
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r
e greased-surface concentration
d Aufbereitung auf gefetteten Haftflächen
f traitement sur surfaces adhesives
u

r
e  rocessing according to difference  in friction
d Aufbereitung nach dem Reibungskoeffizienten
f separation basee sur la force de frottement
u

r
e processing  according to shape, screening
d Aufbereitung der Form nach
f procede de concentration base sur la forme
u

r
e ore dressing, ore processing forme
d Erzaufbereitung
f traitement [enrichissement] du mineral
u

r
e coal prepararion
d Kohle(n)aufbereitung
f preparation [lavage] du carbon
u

r
e flotation
d Schwimmaufbereitung, Flotation
f flottation
u

r
e enclosure, jacket
d Hülle, Schale, Umhüllung, Überzug, Mantel, Hemd, Kapsel
f envelope, gaine
u
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r
e explosion-proof enclosure
d Schale
f coffret antigrisoute
u

r
e flameproof casing
d druckfeste Kapselung
f coffret antigrisouteux, carter antideflagrant
u

r
e air enclosure
d Luftmantel, Lufthülle
f couche d air
u

r
e gaseous enclosure
d Gasschale, gasförmig Hülle
f enveloppe de gaseuse
u

r
e gastight enclosure
d gasdicht Mantel
f enveloppe etanche au gaz
u

r
e enclosure from inert material
d Schalle aus Inertstoff
f enrobage en matiere inerte, gaine de sürete (en matiere inerte)
u

r
e thermo-insulating englosure
d Wärmeschutzschale
f enveloppe calorifique
u
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r
e barring-down
d Berei en der Ortsbrust
f purgeage du chantier
u

r
e barring-down, roof scaling
d Berei en der Firste
f purgeage [nettoyage] du toit
u

r
e aspiration equipment
d Aspirationsausrüstung
f equipement d aspiration
u

r
e drilling equipment
d Bohrausrüstung
f equipement
u

r
e flameproof equipment
d schlagwettergeschüttzte Ausrüstung
f materiel [equipement] antideflagrant
u

r
e stripping equipment
d Abraumausrüstung, Abraumgeräte
f  equipement de decouverture
u

r
e ventilating equipment
d Dewetterungsausrüstung
f equipement de ventilation
u
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r
e mining equipment
d Bergbauausrüstung
f materiel [equipement] minier
u

r
e mine rescue equipment
d Grubenrettungsausrüstung
f materiel de sauvetage
u

r
e mining-and-transport equipment
d Bergbau- und Förderausrüstung, Gewinnungs- und Förderanlagen
f equipement minier de transport
u

r
e mining equipment
d Bergbaumaschinen, Bergbauausrüstung
f materiel minier
u

r
e  underground equipment
d Untertageausrüstung
f materiel du fond
u

r
e extraction [winning] equipment
d Gewinnungsausrüstung, Gewinnungsgeräte
f materiel d abattage [d exploitation]
u

r
e face equipment
d Abbauausrüstung
f materiel pour chantiers d abattage
u
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r
e open-cut equipment
d Tagebaugeräte
f materiel de carriere
u

r
e heading equipment, tunnel(l)ing equipment
d Vortriebsausrüstung
f materiel de creusement, equipement de traçage
u

r .

r
e data processing
d Auswertung des Daten, Bearbeitung des Angaben
f traitement des donnes, ordination
u

r
e wastewater treatment
d Abwasserbehandlung
f traitement des eaux usees
u

r
e cavability
d Neigung des Gesteins zum Hereinbrechen
f aptitude a l eboulement
u

r
e roof cavability
d Bruchverhalten des Hangenden
f aptitude du toit au foudroyage
u

r
e to cave
d zu Bruch werfen
f foudrouer
u , 
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r
e to cave in
d hereinbrechen, zu Bruch gehen
f s ebouler, s effondrer
u

r
e 1.roof fall 2.caving-in 3.(induced) caving
d 1. Einbruch, Zusammenbruch 2.Zubruchgelen 3.Zudruchwerfen
f 1.eboulement 2. effondrement, chute 3.foudroyage
u , , 

r
e outburst caving (fall)
d Einbruch plätzlich, Zusammenbruch unerwartet, Zuruchgehen jahlinge
f foudroyage spontane, effondrement spontane
u

r
e 1.roof caving, caving-in 2.induced roof caving
d 1.Hereinbrechen des Hangenden 2.Zubruchwerfen des Hangenden
f 1.chute du toit 2.foudroyage du toit
u

r
e roof caving
d vollständiges Zubruchwerfe, des Hangenden
f foudroyage integral, affaissement total
u

r
e partial roof caving
d Teilzubruchwerfen [teilweises Zubruchwerfen] des Hangenden
f foudroyage [affaissement] partiel
u

r
e sublevel caving
d Teilsohlenbruchchbau
f double foudroyage, sous-niveaux foudroyes
u
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r
e induced caving
d (provoziertes) Zubruchwerfen
f foudroyage dirige
u

r
e slicing and  caving, sub-slicing, top slicing
d Scheibenbruchbau
f foudroyage par tranches horizontales
u

r
e block caving
d Blockbruchbau, Etagenbruchbau, Sohlenbruchbau
f blocs foudroyes
u

r
e inspection, investigation, servey
d Befahrung
f controle, examen, examenation
u

r
e radiation inspection
d Dosiemeterbefahrung
f controle dosimetrique
u

r
e flow
d Umströmung, Umflie ung
f ecouilement, circulation, chemirement
u

r
e vortex flow
d Umströmung wirbel, Umflie ung turbulent
f ecouilement tourbillonnaire
u
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r
e laminar flow
d Umströmung laminare, laminare Umflie ung
f ecouilement laminare
u

r
e turbulent flow
d Umströmung turbulent, turbulente Abflie en
f ecouilement turbulent
u

r
e boring, drilling
d Abbohren
f forage, surforage
u

r
e passby
d Umfahrung
f detour
u

r
e International Society for Mine Surveying
d Internationale Gesellschaft für Markscheidewesen
f Societe Internationale de Topographie Miniere
u

r
e enclosure
d Absperrgestell, Einzäunung, Schutz, Schutzgeländer
f barrier, protection, enceinte
u

r
e watertight enclosure
d Absperrungsstelle wasserabschie end, Sperrung wasserdicht,

Sperrungwasserfest
f encliente etanche
u
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r
e ice wall
d Frostmantel, Frostwand
f mur de glace, paroi congelee
u

r
e enclosure abutment
d Wetterabsperrgestell
f encliente de batardeaux
u
r
e caving [goaf] shield
d Bruchschild
f dossier de la pile a bouclier
u

r
e limiter, catch, stop, arrester
d Begrenzer, Wächter, Sperre, Anschag
f limiteur, arret, butee, butoir
u

r
e stop (catch) pressure
d Pressendegrenzer
f limiteur de pression
u

r
e stop flow
d Durchflu begrenzer
f limi(ta)teur de debit
u

r
e speed-limiting
d Laufbegrenzer
f limiteur de vitesse
u
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r
e limiter noise
d Krebsendegrenzer
f ecreteur de bruits
u

r
e coal liquefaction
d Kohleverflüssigung
f liquefaction du charbon
u

r
e landscaping of spoil heaps
d Begrünen von Bergehalden, Haldenbegrünung
f reboisement des terrils
u

r
e atmoapheric ozone
d Ozon atmosphärishe
f ozone atmospherique
u

r
e oxidization, oxidation
d Oxydation
f oxydation
u

r
e air oxidation
d Luftoxydation, Wetteroxydation
f oxidation a l air
u

r
e oxidation on air
d Oxydation auf Luft
f oxidation a l air
u
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r
e air-passage (in a door)
d Wetterfenster
f register [guichet] d aerage
u

r
e pelletization
d Pelletiesierung
f agglomeration en boulettes, pelletisation
u

r
e delineation [delimitation] of deposits
d Lagerstättenbegrenzung
f delimitation de gîtes
u

r
e liquid-oxygen explosives
d Flüssigluft-Sprengstoffe
f explosives a l oxygene liquid, oxyliquites
u

r
e pelletizing
d Stückigmachen
f pelletisation
u

r
e danger, risk, hazard
d Gefähr(en)moment
f danger, peril, risque
u

r
e danger explosion
d Explosionsgefähr
f danger d explosion
u
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r
e danger origin fire, fire hazard, fire risk
d Feuergefahr
f danger d incendie
u

r
e phone [liable] to sudden outbursts
d (gas)ausbruchgefährlich
f a degagements instantanes
u

r
e gas-hazardous
d schlagwettergefährlich
f grisouteux
u

r
e prone to rock-bumps, rock-bump hazardous
d gebirgsschlaggefährlich
f a coups de toit
u

r
e landslide
d Rutschung, Erdrutsch
f glissement, eboulement
u

r
e open-pit slide
d Tagebaurutschung
f glissement de carriere
u

r
e dump slide
d Kippenrutschung
f glissement de terril
u
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r  ( ) 
e idler
d Tragrollensatz, Tragrollen
f poulie-support
u  ( ) 

r
e determination
d Bestimmung, Festlegung, Begriffserklärung, Definition
f determination, definition, essai, fixation
u

r
e gas-content determination
d Gasinhaltsbestimmung
f determination de la concentration en gaz
u

r
e ash test
d Aschengehaltsbestimmung
f determination de la teneur en cendres
u

r
e locating fault
d Fehlerortsbastimmung
f localization du defaut
u

r   
e Brinell hardness test
d Festigkeitsbestimmung nach Brinelle
f essal de durete billage Brinell
u

r   
e Vickers [diamond] hardness test
d Festigkeitsbestimmung nach Wickers
f essal de durete Vickers
u
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r   
e vapour pressure test
d Dampfspannungsbestimmung
f analyse tensiometrique (de la vapeur )
u

r   
e experimental test
d Experimentelbestimmung
f determination experimentale
u

r
e sampling seam
d Prüfungflöz
f essai de la couche
u

r .

r
e turning over car
d Umkipper des Wagen
f lasculement de la berline
u

r
e turning over ventilation stream
d Überkippung der Strahl
f renversement d aerage, changement de ventilation
u

r
e tippler
d Kippvorrichtung, Wipper, Aussturzvorrichtung, Kipper, Kippvorrichtung
f culbuteur, basculeur
u

r
e car dumper, car tippler
d Wipper für Wagen
f culbuteur de berlines
u
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r
e rotary tippler
d Kreiselkipper
f culbuteur rotatif, basculeur a retournement
u

r
e front tippler
d Stirnkipper, Kopfkipper
f culbuteur enbout [de tête]
u

r
e mine-car tippler
d Grubenwagenkipper
f culbuteur de mine
u

r
e roof subsudence
d Absenken des Hangenden, Hangendsenkung, Setzen der Dachschichten
f convergence [affaissement] du toit
u

r
e roof-lowering onto chocks
d Absenken des Hangenden auf Kästen
f affaissement du toit sur les piles
u

r
e smooth roof-lowering
d allmähliches[bruchloses] Absenken des Hangenden
f affaissement harmonique du toit, convergence douce du toit
u

r
e member, element
d Organ
f organe, piece, mecanisme
u
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r
e cutting head
d Arbeitsorgan, Gewinnungsorgan
f tête de coupe
u

r
e organization labour science
d Wissenschaftlicheorganisation Arbeitsamt
f organization rationnelle du travail
u

r
e breaker props
d Reihenstempel, Reihenstempelausbau, Orgelstempelreihe
f orgue, file d etançons
u

r
e halo
d Aureole, Kranz, Lichthof
f aureole, halo
u

r »,  ( )
e nut coal, nuts
d Nu kohle
f noisette
u »,  ( )

r
e spraying
d Bedüsung, Düsenberieselung, Berieselung
f arrosage, pulverisation
u

r
e external spraying
d Au enbedüsung
f arrosage exterieur
u
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r
e internal spraying
d Innenbedüsung
f arrosage interieur [integre]
u

r
e ort
d Ort
f recoupe, bouveau de recoupe
u

r
e air ort
d Wetterortversale d aerage
f recoupe trans
u

r
e settling
d 1. Absetzen 2. Setzung
f affaissement, tassement
u

r
e roof settling
d Absetzen des Hangenden
f affaissement [abaissement] du toit
u

r
e spoil-heap settlement
d Kippensetzung
f tassement du terril
u

r
e opening [development] of a deposit
d Erschlie ung einer Lagerstätte
f mise en valeur du gisement
u
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r
e rock subsidence
d Bergsenkung
f convergence, tassement de terrains
u

r
e roof subsidence
d Hangendsenkung, Absenken des Hangenden
f affaissement du toit, convergence
u

r
e surface subsidence
d Absenkung der Tagesoberfläche, Bodensenkung
f affaissement de surface
u

r
e sedimentation dust, settling dust
d Absetzen de staub, Senkung der Staub
f chute de poussiere
u

r
e sedimentation particle
d Absetzen des Partikel
f chute des particules
u

r
e settling sleeper
d Absetzen Schwelle
f flechissement des traverses
u

r
e settle down,sediment, deposit, lodge (on), settle (out)
d such senken, sich setzen, absacken, einsinken, sinken
f s affaisser, se tasser, s enfoncer, s abaisser
u
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r
e rock loosening
d Auflockerung des Gebirges
f desserrage des roches
u

r
e visual inspection
d visuell Besichtigung, Gesichtsbesichtigung
f examen visuel
u

r
e preventive inspection
d Besichtung vorbeugende
f visite preventive
u

r
e technical inspection
d Besichtung technisch
f visite technique
u

r
e rock dusting
d Gesteinstaubstreuung, Einstauben
f schistification
u

r
e establish a pillar
d Stehenlassen von Pfeiber
f  abandon de massifs [de piliers]
u

r
e arrest, stop,shut down
d abstellen
f immobilizer, arreter, stopper
u
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r
e emergency shut-down
d Notstoppvorrichtung, Notabschaltung
f arret d urgence [de securite]
u

r
e emergency stop (shut-down outage)
d Notabschaltung
f arret d urgence, arret accidentel
u

r
e stop on repair
d Auslauf auf Reparatur, Ausfall auf Reparaturarbeit
f arret pour reparations
u

r  ( )
e to tap (the roof)
d beklopfen (die Firste)
f frapper, sonder
u  asseche( )

r
e drainage
d Entwässerung
f drainage, assechement, assainissement
u

r
e dewatering by wells, well-point dewatering
d Entwässerung mit den Brunnenbohrungen, Brunnenentwässerung
f assechement par trous de forage
u

r
e drainage of a deposit
d Entwässerung einer Lagerstätte
f drainage [dessechement] du gisement
u
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r
e underground drainage
d Entwässerung mit den Entwässerungsstrecken
f drainage au fond
u

r
e unwatering mine
d Entwässerung des Erzgrube
f drainage de mine
u

r
e dehumidifier, desiccators, desiccant
d Entwasserunganlage, Trockenmittel, Trockner
f desschant
u , 

r
e axic flow (stream)
d Achse
f axe du cours d eau
u

r
e axis off abscissas
d Abszissachse
f axe de abscisses
u

r
e lay off as ordinate, plot on the ordinate
d Ordinatenachse
f axe de ordonnes
u

r
e draw down, hammer (out)
d abhauen, abbrechen, abbauen
f rompre
u , 
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r
e breaking
d Hereingewinnung, Abbau
f abattage, attaque
u , 

r .

r
e drilling and blasting breaking
d Abbau, sprengende, Sprengabbau
f sautage, abattage, a l explosif
u

r
e blasting
d sprengende Gewinnung, Sprengabbau
f sautage, abattage, a l explosif
u

r
e hydraulic breaking, hydrolicking
d hydraulishe Gewinnung
f abattage hydraulique
u

r
e hydraulic breaking
d Gewinnung hydraulish
f abattage hydraulique
u

r
e longhole blasting
d Gewinnung Tiefabbohrloch, Gewinnung Tiefbohrung
f abattager separe [selectif]
u

r
e mechanical breaking
d maschineller Abbau
f abattage mecanique
u
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r
e separation blasting (breaking)
d Getrentgewinnung, Gewinnung getrennt
f abattage separe [selectif]
u

r
e coal blasting
d Bänken,  Gewinnung des Kohle
f dehoilement, abattage de la houille
u

r
e breaking bench
d Gewinnung des Bruste
f abattage en gradins [par bancs]
u

r
e 1.dump, spoil dump, spoil bank, spoil heap, waste heap 2.plough
d 1.Halde, , Kippe, Abraumkippe 2.Schar, Schild
f 1. terril,remblai, halde, chantier de decharge 2. Versoir,lame
u

r
e stacker spoil dump
d Absetzerkippe
f remblai de decharge, terril
u

r
e dump above track level
d Hochkippe
f terril superieur
u

r
e external cpoil heap, outside dump
d Au enkippe
f terril exterieur
u
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r
e interval spoil heap, inside dump
d Innenkippe
f  terril interieur
u

r
e dump, overburden dump, spoil bank, soil tip
d Abraumhadle Abraumkippe
f terril de decouverture
u

r
e hydraulic spoil bank
d Spülkippe
f remblai hydraulique
u

r
e opencast spoil bank, overburden dump
d Tagebaukippe, Abraumkippe
f terril de la mine a ciel ouvert, remblai a steriles
u

r  ( )
e cone-shaped (refuse) dump
d kegelförmige Bergehadle, Spritzkegelhalde
f cône de debris
u  ( )

r
e lower dump
d Tiefkippe
f terril inferieur
u

r
e advance waste bank, advance overburden pile
d Vorkippe
f terril a l avance, terril devançant
u
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r
e flat dump
d flache Bergehalde, flache Abraumkippe
f terril plat
u

r
e plough dump
d Pflugkippe
f terril a engine [a lame]
u

r
e waste heap
d Bergehalde
f halde de deblais, terril
u

r
e flush dump
d Spülkippe
f remblai hydraulique
u

r
e excavator dump
d Baggerkippe
f terril a excavateur
u

r
e dumping
d Verkippen, Verkippung, Kippbetrieb
f mise a terril, decharge, mise a verse, remblayage
u

r
e (bull)dozer dumping
d Kippbetrieb mit Planierraupen
f mise a terril par bulldozer
u
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r
e belt dumping
d Kippbetrieb mit Bandabsetzer
f mise a terril par convoyeur
u

r
e plough dumping
d Pflugverkippung
f mise a terril par engine a lame
u

r
e excavator dumping
d Kippbetrieb mit Baggern
f mise a terril par excavateur
u

r
e spreader, stacker
d Absetzer
f engine de mise a terril, remblayeur
u

r
e spreader, stacker
d Bandabsetzer
f remblayeur a courroie, convoyeur de mise a terril
u

r
e spreader, stacker
d Bandabsetzer, Bandabwurfgerät
f engine de mise a terril, stacker
u

r
e plough spreader
d Pflugabsetzer
f remblayeur a lame
u
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r
e slewing spreader
d Schwenkabsetzer, schwenkbarer Absetzer
f engine de mise a terril orientable, remblayeur orientable
u

r
e opening, hole
d Öffnung, Teilgrubenweite, Loch, Kabelrohrstrang
f orifice, trou, ouverture, lumiere
u

r
e ventilation opening
d Ventilationloch, Lüftungsschlitz
f orifice d aerage, trou d aeration, trou de mise a l air libre
u

r
e (equivalent) mine orifice
d (äquivalente) Grubenweite, Querschnitt äquivalenter
f orifice equivalent d une mine
u

r
e branch, tap
d Abzweig, Abzweigung, Abgang, Ableger, Anzapfung
f (em) branchement derivation branche
u , 

r
e branch pipe-line
d Rohrabzweigung
f branche [branchement] de tuyau
u

r
e mine take
d Bergbaukonzession, Grubenfeld
f terrain de mine, concession d une mine
u
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r
e 1.breaking 2,separation 3. Branch, compartment 4. section
d 1.Abtrennen, Lösen 2.Abscheidung, Separation 3. Abteilung, Trum(m) 4.

Trupp
f 1. dislocation, detachement 2separation 3. compartiment, chambre 4.atelier,

section
u

r
e air section raise
d Abtrennen des Wetterüberhauen, Abtrennen Schwebendventilation
f gaine d aerage [d air]
u

r
e ore chute, (separation) section raise
d Abtrennen des Schwebendrolloch
f compartiment a l evacuation du minerai
u

r
e mine rescue section
d Grubenwehrtrupp, Rettungstrupp
f brigade de sauvetage
u

r  ( ) 
e cage compartment
d Gestellfördertrum
f compartiment des cages
u  ( ) 

r  ( ) 
e ladderway
d Fahrtrum, Fahrtentrum
f compartiment des echelles
u  ( ) 

r  ( ) 
e rock compartment
d  Bergetrum
f compartiment a steriles
u  ( ) 
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r
e rock breaking
d Lösen von Gesteinen
f detachement des roches (du massif)
u

r  ( )
e stone separation (from coal)
d Bergeabtrennen
f separation du sterile (du charbon)
u  ( )

r  ( ) 
e sinking compartment
d Abteuftrum
f compartiment d avalement
u  ( ) 

r
e section jet
d Abtrennen des Strom
f decollement de la lame
u

r
e tube section
d Rohrabtrennen, Kunsttrum, Rohrtrum, Wasserhaltungtrum
f compartiment des tyuauteries
u

r
e shaft compartment
d Schachttrum
f compartiment d un puits
u

r
e ventilation section mine shaft
d Abteilung, Trum
f compartiment d libre
u
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r
e hoist section mine shaft
d Seiltrum, Treibelung
f compartiment d extraction
u

r
e flotation section
d Flotationabtrennung, Flotationtrum
f atelier de flottation
u

r
e face slip, slip of a working face
d Abdrücken der Kohle, Drucklagenbildung, Gang der Kohle
f livage provoque par l exploitation, decollement du charbon
u

r
e refusal, failure
d Absade, Ablehnung, Verweigerung, Zurückweisung, Verzicht, Versagen
f rate, defaut, defailance
u

r
e misfire
d Versager (bein Sprengen)
f rate, faux-feu
u

r
e haulage
d Förderung, Abförderung, Fahrbetrieb
f roulage, traction, transport
u

r
e endless-rope haulage
d Förderung mit endlosem Seil
f traction par cable sans fin
u
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r
e head-and-tail rope haulagetes
d Förderung mit Vorder- and Hinterseil
f traction par cable-tête et cable-queue
u

r
e double-end rope haulage
d zweitrümige Seilförderung
f traction de deux cô
u

r
e rope haulage
d Seilförderung
f traction par cable, roulage par câbles
u

r
e tail-rope haulage
d Förderung mit offenem Seil
f traction par cable-queue
u

r
e locomotive haulage
d Lok(omotiv) förderung
f roulage par locomotives, traction locomotive
u

r . 

r
e rail [track] haulage
d Gleisförderung, Wagenförderung
f yraction sur rails
u

r
e gravity haulage
d Gefälleförderung
f traction [roulage par gravite]
u
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r
e electric haulage
d Förderung mit Elektrolokomotiven
f traction electrique
u

r
e slope
d Böchung
f talus, pente
u , 

r
e highwall slope
d Randböschung
f parement de carriere
u

r
e overburden slope
d Abraumböschung
f pente du gradin de decouverture, front de taille de decouverture
u

r
e flattened slope
d abgeflachte Böschung
f talus doux, pente faible
u

r
e dump slope
d Kippenböschung
f talus [parement] du terril
u

r
e bench slope
d Strossenböschung
f pente du gradin, front de taille en carriere
u
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r
e working, mining, extraction
d Verhieb, Abbau
f exploitation, depilage, abattage
u

r . 

r
e retreat mining
d Rückbau
f exploitation en rabattant
u

r
e raise mining, working to the rise
d schwebender Verhieb
f exploitation en montant
u

r
e mining to the dip, underhand mining
d fallender Verhieb
f exploitation en aval-pendage, depilage descendant
u

r
e mining along the strike
d streichender Verhieb
f exploitation en direction
u

r
e advance mining
d Vorbau, Feldwärtsbau
f exploitation par mathode directe, exploitation en chassant
u

r
e pillar recovery
d Hereingewinnung der Pfeiler, Pfeilerabbau
f depilage des piliers
u
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r
e poisoning
d Vergiftung, Intoxikation
f intoxication, emploisonnement
u

r
e poisoning oxide carbon
d Vergiftung von Kohlengas, Vergiftung von Kohlenoxyd
f intoxication oxycarbonee [par l oxyde de carbone]
u

r
e breaking off, breaking away
d Abrei en, Losreisen
f decollement, arrachement, detachement
u

r
e breaking off air jet
d abreisen der Luftströmung
f decollement des filets d air
u

r
e breaking off boundary layer
d Abreisen des Grenzeschicht
f decollement de la couche limite
u

r
e breaking off jet
d Abreisen des Strahl
f decollement de la lame
u

r
e mine rescue team
d Grubenrettungswehr, Grubenrettungsabteilung
f equipe de sauvetage
u
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r
e jigging
d Setzen, Setzarbeit
f pistonnage
u , 

r
e coarse jigging
d Grobkornsetzen
f pistonnage des gros
u

r
e fine jigging
d Feinkornsetzen
f pistonnage des fines
u

r
e drawoff
d Absaugen, Absaugung, Saugen
f aspiration, sussion
u

r , , 
e suck ogff, draw off
d absaugen
f aspirer
u , , 

r
e peeling (flaking, spalling) coal
d Abllättern des Kohle, Abplatzen des Kohlenlage
f decollement du carbon
u

r
e exfoliate
d abblättern
f s ecailler
u
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r
e detachment, disengagement, disconnection
d Zurückvereinigung
f deconnexion, coupure, debrauage
u

r
e detach, disengage, disconnect
d Zurückvereinigen
f deconnecter, couper, debrayer
u

r
e suction
d Absaugen, Absaugung, Aussaugung, Sog
f aspiration, succion
u

r
e methane drainage
d Methanabsaugung
f aspiration du grisou, drainage du methane
u

r
e suction foul gas
d Absaugen des Gasunnötig, Asaugen des Gasunnütz
f aspiration des gaz brules
u

r
e lag
d Absacken, Zuzückbleiben, Nacheilung, Abblättern
f retard(ement), decollement, decantage
u

r
e sump, settling, basin, settling, tank, settler
d Sump, Absetzbecken, Klärbecken, Absetzbehälter, Klärbehälter
f decanteur
u



407

r
e fan spreading
d fächerweises Verkippen (des Abraums)
f remblayage en eventail
u

r
e overburden dumping
d Verkippen (des Abraums)
f mise a terril, remblayage
u

r . 

r
e artificial rock-thawing
d künstliches Auftauen des Gerbirges
f decongelation artificielle des roches
u

r
e refuse, washery refuse (coal washing)
d Aufbereitungsabgänge, Berge, Waschberge (Kohlewäsche)
f refus, dechets de lavage, schistes
u

r
e flotation tailings
d Flotationsberge
f rejets de flottation
u

r
e (artificial) mine air cooling
d (künstliche) Wetterkühlung
f refroidissement (artificial) de l air de mine
u  ( )

r
e conservation of mineral resources
d Lagerstättenschutz
f protection du sous-sol
u
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r
e fire guard(s)
d Brandwache, Feuerwehr
f service de lute contre l incendie
u

r
e labour protection
d Arbeitsschutz
f protection du travail
u

r
e auxiliary measures to protect the roadway
d Streckensaumversatz, Streckensicherung
f mesures auxiliaries pour la protection de la voie
u

r
e place of spontaneous combustion
d Selbstentzündungsherb
f foyer de la combustion spontanee
u  ( ) 

r
e peeling from dust
d Entstaub
f depoussierage
u

r
e peeling pipe-line from sediment
d Reinigung des Leitunge von Schmutz
f detartrage des canalisations
u

                                              
r
e  drop, fall; grade, gradient, slope
d  Abstüzz; Gefälle; Niedergang; Fallen, Fall; Stuzz; Sinken;Abfallen; Einfall
f chute; pentage
u , , , 
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r
e fall hressure
d Drucverlust; Druckabfallen; Druckfall; Druckgefälle
f chute de pression
u

r
e steep grade; steep-dipping
d Abstürz; steiles; Gefälle, steiles; steiles Einfallen
f pentage dressant [eleve] fort pentage; pente abrupte [raide, rapide]
u , 

r  / 
e inclined grade; steep-dippsng
d geneigtes Abfallen
f incidence oblique; mi-pente, pendage moyen
u , 

r
e drop head
d Druckabfall; Druckfall; Druckgefälle
f chute [baisse] de pression
u

r  / 
e gentle grade
d Abstürz, flaches; Gefälle, flaches; Niedergang, flaches
f taible pendage
u , 

r  / 
e free fall
d Fall, freier
f chute libre
u

r
e fall temperature
d Temperaturfall; Temperaturabnahme
f baise de temperature
u
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r
e panel
d Paneel, Abbaupaneel, Feldesteil, Baufeldteil, Abteilung
f panneau
u

r  / 
e panel
d Feldesteil, Baufelteil, Abbaupaneel
f panneau d’exploitation
u

r
e vapour
d Dampf
f vapeur
u

r
e parallel; gleichlaufend
d parallele; gleichlaufend
f parallele
u

r
e parameter
d Parameter; Konstante; Kennwert; Kenngröße; Kennzahl
f parametre
u

r
non-dimensional parameter

d Parameter, dimensionslos
f parametre sans dimensions
u

r , 
e variable parameter process combustion
d Parameter des Brenn prozeß, veränderlich
f variable de combustion
u
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r  / 
e grip, safety catch
d Fangvorrichtung (bei der Gestellförderung)
f parachute
u , 

r
e steam generator
d Dampfgaserzeuger; Dampfentwickler
f generateur de vapeur
u

r
e evaporation; steam generation
d Dampfbildung; Dampfentwicklung; Dampferzeugung Verdampfung
f formation de vapeur, vaporisation
u

r  / 
e brattice, brattice sheet
d Wettertuch
f toile d’aerage, cloison de toile
u

r
e blasting pattern
d Bohr- und Sprengplan, Leitsprengbild
f plan [schema] de tir
u

r
e support pattern
d Ausbauplan, Ausbauregel
f schema de soutenement
u

r
e explosive cartridge
d Sprengpatrone
f cartouche d’explosif
u
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r
e water ampoule
d Wasserbesatzpatrone
f ampoule d’eau
u

r  –
e primer, priming cartridge
d Schlagpatrone
f cartouche-amorce
u

r
e branch pipe
d Rohrstück ; Stutzen ; Zusatzrohr ; Rohransatz ; Abzweigrohr
f tubulure, raccord, pipe, tuyau de raccordement
u

r , 
e aspiration branch pipe
d Aspirationsrohrstück
f bouche [buse, prise] d’aspiration
u , 

r , 
e inlet (pipe)
d Saugenderohrstück ; Rohrstück, saugende
f tubulure d’aspiration
u , 

r , 
e outlet (pipe); force branch pipe
d Blassenderohrstück ; Rohrstück, blassende
f tubulure de refoulement
u , 

r
e branc pipe bleedoff air
d Abnahmerohrstück
f tubulure de prelevement d’air
u
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r
e foam, froth
d Abschaum; Schaum; Gischt; Abstrich; Schlicker
f ecume; mousse
u

r
e foam suppressor, foam killer, foam breaker, antifoam agent
d Schaumbrecher; Entschäumer
f abat-mousse, brisemousse, antimousse
u

r
e foam killing, foam breaking
d Abschaumlöschen; Schaumlöschen
f abattage de mousse
u

r
e foam generator
d Schaumerzeuger; Schaumlöscher
f generateur d’ecume
u

r
e foaming
d Abrausen; Aufschäumen; Schaumbildung
f moussage
u

r
e foam generator; frother; foaming agent
d Schaumbildner; Schaummittel
f agent  moussant; reactif ecumant, ecumant
u

r
e overbreak (age)
d Mehrausbruch
f hors-profil
u
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r
e recasting, overburden rehandling; rock rehandling
d mehrfaches Umsetzen des Abraums
f deplacement [transbordement] des terres
u

r  / 
e brattice, splitting board
d Wetterscheider
f cloison d’aerage, rabat-vent
u

r  / 
e fire-proof partition
d Scheidewand, feuerbeständig; Zwischenwand, feuerfest; Abteilungwand,
feuersicher; Scheider, feuersicher
u

r
e thermal [heat] insulation partition
d Wärmeisolationscheidewand
f paroi athermane
u

r
e overheat; superheat
d Überhitzung; Überhitzen
f surchauffe, surhauffement, surchauffage
u

r
e stage loader
d Verladegerät; Verladeband
f transbordeur, engin de transfert, elevateur-chargeur
u

r  / 
e elevating conveyor; loading belt
d Übergabeförderer, Bandlader
f convoyeur de transfert, sauterelle, transbordeur
u
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r  / 
e belt loader
d Ladeband
f bande de transfert, transbordeur a bande
u

r  / 
e belt car
d Bandwagen
f sauterelle automotrice
u

r  / 
e stage loader
d Ladekratzer
f chargeuse a raclettes
u

r
e advance, shifting
d Rücken
f ripage deplacement
u  

r
e advancing of the conveyor
d Rücken des Förderers
f ripage du convoyeur
u

r
e gaw, swamp, squeeze, roll
d Flözverdrückung
f etranglement [amincissement] d’une couche
u

r
e cocking (skewness) mine shaft
d Krümung des Schacht Verkantungschacht ; Querauskippungsschacht
Schiefstellungsrohr
f deviation d’un puits
u
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r
e repairing, reripping, retimbering
d Durchbauen, Umbau
f reboisage, recadrage, refection de soutenement
u

r
e canopy
d Kappe, Kappenzug, Hangendkappe, Kopfkappe, Schilddach
f chapeau
u

r  / 
e artificial roof
d künstliche elastische Firste, elastische Trägermatte
f plancher souple, couronne artificielle
u

r
e lap (overlap) bench
d Absperren des Brust; Absperren des Schnitt; Überblattung des Brust
f somment [recouvrement] du gradin
u

r
agitation (stirring) air

d  Durchwirbelung des Luft
f  brassage au vent
u

r
e agitate, stir
d durchwirbeln
f  melanger, malaxer ; brasser ; agiter
u

r
dam, stopping

d  Damm
f  barrage, cloison, digue de barrage
u
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r  / 
e sandbag stopping
d Sandsackdamm
f cloison en sacs sable
u

r  / 
air dam, air stopping

d  Wetterdamm
f  cloison d’aerage, panneau de ventilation
u

r
e water-holding cofferdam
d Damm, wasserfest ; Wasserfestdamm
f barrage d’eau [de retenue], cloison etanche a l’eau
u

r
air-tight cofferdam

d Abschnittdamm
f cloison etanche, masque d’etancheite
u

r
e door lintel coffer-dam
d Tüdamm ; Türsturz
f einteau
u

r
e fire proof (fire-safe, fire-resesting)
d Damm, feuerfest ; Damm, flammwidrig
f  cloison ignifuge
u

r
e underground cofferdam
d Damm, unterirdich
f  batardeau souterrain
u
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r
e rock cofferdam
d Damm aus Gut ; Gutdamm
f barrage en terre
u

r  / 
e fire dam, fire stopping, fire wall
d Brandabschlub, Branddamm
f  barrage antifeu, cloison pare-feu, pare-feu
u

r
e transfer, transport
d Übertragung; Übertrag; Transport
f  transport ; deplacement ; transfert ; report
u , 

r
e heat transfer, heat transport
d Wärmeübertragung
f transfert thermique [de chaleur]
u

r  / 
e convective heat transfer
d Wärmeübertragung, konvektiwe
f  transfert de chaleur par convection
u , 

r  / 
e radiant heat transfer
d Wärmeübertragung, strahle
f transfert de chaleur par radiation
u , 

r
e transfer particle
d Übertragung des Partikel; Ubertragung des Teilche
f  transport des particules
u
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r
e conveyor transfer
d Umlegen [Verlegen] des Förderers
f deplacement [transfert] du convoyeur
u

r
e differential, difference, drop; cross-head
d Differenz; Gefälle; Gefällestufe; Abfall
f chute, difference
u

r
e pressure differential, differential pressure
d Druckdifferenz
f difference [gradient] de pression, pression differentielle
u

r , 
e danger pressure differential
d Druckdifferenz, gefährlich; Druckgefälle
f pression differentielle dangereuse
u , 

r
e tenperature differential
d Temperaturdifferenz; Temperaturgefälle
f gradient de temperature
u

r
e overtravel, overwind
d Übertreiben des Förderkorbes
f mise aux molettes, depassement de fin de course
u

r
e solid-waste recycling
d Verarbeitung von festen Abgängen [festen Rückständen]
f traitement des dechets solides, valorisation des residus solides
u
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r
e redistribution
d Änderung; Neuverteilung
f redistribution; reclassement
u

r
e intersection, crossing
d Kreuzung; Durchkreuzen; Durchschnitt; Durchquerung; Durchschneiden;
          Überquerung
f intersection; croisement
u

r
e air (aerial) intersection
d Luftkreuzung
f croisement aerien
u

r
e reshaping of dumps
d Umformen von kegelförmigen Halden
f reamenagement de terrils
u

r
e transition
d Übergang; Überführung; Durchgang; Umschlag
f  traverse; passage; transformation
u

r
e liquid state transition
d Flüssigwerden
f  passage a l’etat liquide
u

r
e underground transition
d Übergang, unterirdich
f  passage souterrain
u
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r
e change of phase, phase transition, transition form a phase, transition between

phases to another
d Phaseübergang
f transformation d’etat [de phase]
u

r
e changing of buckets
d An- und Abschlagen der Kübel
f changement de cuffats
u

r
e recasting, reexcavation
d Umbaggern
f reexcavation
u

r
e period, time (interval)
d Periode, Zeitabschnitt; Zeitraum; Dauer; Umlauf
f periode
u

r
e incubate period
d Inkubationszeit
f periode d’incubation
u

r
e period discharge
d Aufpressenperiode; Druckarbeitperiode; Einpressenperiode
f periode de refoulement
u

r
e period elastic deformation
d Periode Deformation, elastische
f periode elastique
u
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r
e normal to stratification
d bankrecht
f normal a la stratification
u  ( )

r
e hammer drill
d Bohrhammer, Druckluftbohrhammer
f perforateur, perceuse marteau perforateur

u

r  / 
e down-the-hole hammer
d Versenkbohrhammer, Tauch (bohr) hammer
f perforateur fond de trou
u

r
e sandstone
d  Sandstein
f  gres
u , 

r
e sandstone
d sandsteinlich
f greseux
u , 

r
e furnace
d Aufhau; Ofen; Schachtrolle
f four; fourneau; cheminne remontee, montage
u

r  / 
e ventilation raise
d Wetterüberhauen
f cheminee d’aerage
u
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r  / 
e fill raise, mullock [waste] chute
d Versatzrolle, Versatzrolloch
f cheminee de remblai
u

r  / 
e slurry chute
d Trübeförderberg
f couloir a pulpe
u

r  / 
e set-up entry, face entry
d Strebaufhauen
f cheminee initiale, montage  de decoupage
u

r  / 
e ore heat-treating [ore- smelting] furnace
d Erzschmelzofen
f four de traitement thermique de minerai

u

r  / 
e oal chute, oal drophole
d Rolloch, Kohlenrolloch
f cheminee [couloir] a charbon
u

r  / 
e man-passage raise, manway (raise)
d Fahrüberhauen
f cheminee de circulation
u

r
e pick (point)
d Spitzeisen (des Abbauhammers)
f pique
u
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r
e pyrite
d Pyrit; Schwefelkies; Eisenkies
f pyrite
u

r  / 
e scoop feeder
d Aufgabebecherwerk
f alimentateur a godets
u

r
e flame arrester, flame damper
d Flammelöscher; Vorlage; Flammendämpfer; Kartuschvorlage; Salzkartusche
f cache-flammes
u

r
e flame
d Flamme; Feuer
f flamme
u

r
e plan
d Grundriß; Entwurf; Übersicht
f plan
u

r  / 
e ventilation plan
d Wetterführungsplan, Wetterriß
f plan d’aerage
u

r
e mine map, mine layout, mine plan
d Grubenriß, Grubenkarte, Grubenbild
f plan d’exploitation, carte miniere
u
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r
e emergency control plan
d Plan zur Bekämpfung von Unglücksfällen
f manoevres a executer en cas d’accident
u

r  ( . )
e levelling (e.g. of dump surface)
d Planieren, Einebnen
f surfacage, aplanissement
u

r
e bed, seam, stratum, formation
d Flöz; Schicht; Bank; Mittel; Lager; Lage, Band
f couche, strate ; banc
u

r  / 
e outburst-prone seam, seam subjected to outbursts
d (gas)ausbruchgefährdetes Flöz
f couche a degagements instantanes [a D.I.]
u

r  / 
e overlying seam
d hangendes [darüberliegendes] Flöz
f  couche, sus-jacente
u

r  / .  / 

r  / 
e gassy seam
d gasführendes Flöz
f couche gazifere [a gaz]
u

r  / 
e horizontal [level] seam
d söhliges Flöz
f couche horizontale
u
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r  / 
e  protective seam
d Schutzflöz
f couche egide [protectrice]
u

r
e seam potassium salt
d Kaliumflöz
f couche potassique
u

r
e coal seam
d Steinkohlenflöz
f banc hoiller, couche hoillere
u

r  / 
e steep [pitching] seam
d steiles Flöz
f couche a fort pendage, dressant
u

r  / 
e edge [steeply inclined] seam
d stark geneigtes [halbsteiles] Flöz
f couche fortement inclinee
u

r  / .  /

r  / 
e guide seam; index [key] bed, marker
d Leitflöz
f couche repere
u

r  / 
e thick seam
d mächtiges Flöz
f couche puissante
u  ( )
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r  / 
e overworked seam
d übergebautes Flöz
f couche de dessus travaillee
u

r  / 
e inclined seam
d geneigtes Flöz
f couche inclinee, semi-dressant, demi-dressant
u

r  / 
e non-gassy seam
d gasfreies Flöz
f couche non grisouteuse
u

r  / 
e underlying seam
d darunterliegendes Flöz
f couche sous-jacente [de dessous, inferieure]
u

r , .
. ,   

r  / 
e protected seam
d geschütztes Flöz
f couche protegee
u

r  / 
e underworking seam
d unterbauendes  Flöz
f couche de dessous en exploitation
u

r  / 
e underworked seam
d untergebautes Flöz
f couche de dessous travaillee
u
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r  / 
e fire-hazardous seam
d brandgefährdetes  Flöz
f couche a feux
u

r  / 
e flat seam
d flscheinfallendes [flaches] Flöz
f couche plate,plateur, couche a faible pendage
u

r
e worked seam
d Abbauflöz
f couche tn exploitation
u

r
e workable seam
d Abbauflöz
f couche exploitable
u

r
e ore seam
d Erzschicht; Erzflöz
f banc [lit] de minerai
u

r , 
e seam liable to rock-bumps
d (gebirgs) schlagfähiges Flöz
f couche a coups de toit
u

r , 
e seam liable to spontaneous ignition
d zur Selbstentzündung neigendes Flöz
f couche a combustion spontanee
u , 
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r
e medium thickness seam
d Flöz mittlerer Mächtigkeit, mittelmächtiges Flöz
f couche  moyenne
u

r
e salt seam
d Salzflöz
f banc de sol
u

r  / 
e thin seam
d dünnes [geringmächtiges] Flöz
f couche de faible ouverture, couche  mince
u

r
e coal seam
d Kohlenflöz
f couche de charbon, banc hauiller
u

r  / . , 

r
e accompanying bed, rider
d Begleitflöz
f couche d’accompagnement
u

r  / 
e contiguous seams
d beieinanderliegende [benachbarte] Flöze
f couches rapprochees
u

r
e Platte, slab
d Platte; Tafel; Stückkohle
f dalle, plaque
u
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r
e plate lap (overlap)
d Überdeckungsplatte
f  dalle de plancher
u

r  / 
e turntable
d Wendeplatte
f plaque tournante
u

r
e rock plate
d Gesteinsplatte
f dalle de roche
u

r
e plate thermal insulation
d Wärmeisolationsplatte; Wärmedämmplatte
f plaque d’isolation thermique
u

r
e seal
d plombe
f Plomb
u

r
e sealing
d Plombierung
f  plombage
u

r
e plane (surface)
d Fläche; Ebene
f plan
u
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r
e horizontal plane
d Horisontalfläche; Ebene, horizontal
f plan horizontal
u

r
e bedding [stratification] plane
d Schicht (ungs) fläche, Flözfläche
f plan de stratification
u

r
e dislocation [fault] plane
d Störungsfläche
f plan de dislocation
u

r
e deposition plane, plane of deposition
d Schichtfläche
f plan de joint
u

r
e density
d Dichte; Dichtkeit; Dichthalten; Kompaktheit
f densite ; compacite
u , 

r
e density atmosphere
d Atmosphäredichte
f densite d’l atmosphere
u

r , 
e optics density atmosphere
d Atmosphäredichte, optische
f densite optique de l’atmosphere
u
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r
e density air
d Luftdichte; Wetterdichte
f densite de l’air
u

r
e density support (lining)
d Stempeldichte
f densite de soutenement [des etais]
u

r , 
e volume density
d Raumdichte
f densite cubique [spationale]
u

r
e optics density
d Dichte, optische; Schwärzung
f densite optique
u

r
e density heat flow
d Dichte dem Wärmestrom; Wärmestromdichte
f densite de courantthermique
u

r
e support density
d Ausbau(setz)dichte
f densite de soutenement
u

r  / 
e pit bank, (top) landing
d oberer Anschlag, Hängebank
f recette du jour [superieure], accrochage du jour
u , 
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r  / 
e tilting platform
d Schwingbühne
f plancher mobile [automatique de manoeuvres]
u

r  / 
e shaft inset
d unterer Anschlag
f accrochage du found, recette souterraine
u

r  / 
e bank, banking [pit-bank, surface] level
d Rasenhängebank
f clichage de surface, recette aux eaux
u

r  / 
e landing, shaft inset, stop
d Anschlag, Hängebank
f recette, accrochage, carreau
u   

r
e area
d Flächeneinhalt; Inhalt; Fläche; Platz
f place, - aire
u ; 

r
e cross-sectional area of a working
d Querschnittsfläche des Grubenbaus
f  aire de la section de la galerie, section de la galerie
u

r      [ ]
e rough cross-sectional area of a working
d Ausbruchquerschnittsfläche des Grubenbaus
f aire de la section du creusement, section a terre nue
u
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r   
e finished cross-sectional area of a working
d lichte Querschnittsfläche des Grubenbaus
f aire de la section nette de la galerie, section libre de la galerie
u

r
e area section shaft
d Querschnittsfläche des Schacht
f surface terriere
u

r  / 
e spreader plough
d Kippenpflug, Abraumpflug
f engin a lame
u

r
e  quicksand
d Schwimmsand, Fließsand
f terrain coulant
u

r
e pneumatic aspirator
d Aspirator, pneumatisch
f tarare a double separation, separateur, d’air
u

r .  / 

r
e pneumatic charging device
d Druckluftladegerät, pneumatisches Sprengstoffladegerät [Einblasgerät]
f chargeur pneumatique
u

r
e air leg
d Druckluftbohrstütze
f support pneumatique
u
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r
e pneumatic impact tool
d pneumatischer Schlagkopf
f percuteur pneumatique
u

r  / 
e down-the-hole hammer
d druckluftbetriebener Senkhammer
f perforateur fond de trou
u

r
e  whiting, white-washing
d Weißen
f blanchiment, peinture a la chaux
u

r
e roof behaviour
d Verhalten der Firste
f tenue du toit
u

r  / 
e (day) surface
d Tagesoberfläche
f surface du sol, jour
u

r  / 
e day surface damaged by underground operations
d unterbaute Tagesoberfläche
f  surface endommagee par travaux souterrains
u

r
e heat exchange surface
d Wärmeaustauschfläche
f surface d’echange de chaleur
u
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r
e friction surface
d Reibungsfläche; Oberflächenreibung
f surface de frottement [de friction]
u

r
e to the rise
d schwebend
f en amont, en montant, en amont-pendage
u

r
e damage
d Beschädigung; Beschädigen; Verletzung; Fehler; Störung
f defaut
u

r
e damage insulation
d Isolationsfehler
f defaut d’isolement
u

r
e rise (increase) pressure
d Drucksteigerung
f  elevation de pression
u

r
e pillar extraction
d Abbau [Mitgewinnen] des Sicherheitspfeilers
f depilage du pilier
u

r
e drop-shaft sinking
d Einhängen des Ausbaues
f  revetement en descendant, enfoncement du revetement
u
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r
e loading
d Verladen, Verladung
f chargement
u

r
e stone [rock] loading
d Wegladen des Haufwerks
f chargement de roches [de steriles]
u

r  ( . .  / )
e loader, loading machine
d Lader, Lademaschine
f chargeur, chargeuse, engin de chargement
u

r  / 
e rocker shovel, shovel loader
d Schaufellader
f chargeur a godets
u

r  / 
e sinking grab
d Senkgreifer, Senkgrifflader
f grappin de foncage
u

r  / 
e self-propelled belt loader
d Ladewagen
f chargeur a bande automoteur
u

r  / 
e scoop, scraper loader
d Schrapplader
f chargeur a racloir, raclette  de chargement, scraper de chargement
u
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r
e yielding [pliability] of the supports
d Nachgibigkeitsgestelle; Formbarkeitsgestelle
f deformabilite du soutenement, flexibilite du loisage
u

r
e yielding
d nachgiebig
f flexible, compressible
u

r
e feed
d Aufgabe; Fördern; Förderung; Liferung
f alancement, arrosage, avance
u , 

r
e pick-face flushing
d Schneidbahnbedüsung, Einzelmeißelbedüsung
f arrosage derriere le pic
u

r
e covering the toe of a bench with overburden material
d Aufschüttung des Haufwerks über dem Strossenfuß
f stabilisation de la banquette avec les terres de recouvrement
u  ( ) 

r
e advance
d Ausfahren; Vortrieb; Voranbrinken; Vorantreiben
f marche, avancement
u

r
e face advance
d Vortrieb; Verhieb
f marche de chantier, avancement du front
u
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r
e face hole advance
d Bohrlochortvortrieb
f avancement du forage
u

r
e face advance
d Abbaufortschritt; Fortschreiten der Abbaufront
f avancement du front d’abattage, marche  du depilage
u

r
e velocitu advance
d Schnellauffahren
f avancement rapide
u

r
e day advance
d Tagvortrieb
f avancement journalier
u

r
e preparation
d Aufbereitung; Vorbereitung; Vorrichtung; Zubereitung
f tracage, preparation, amenagement
u

r
e mining exstracted area development
d Vorbereitung des Abbaufeld; Vorbereitung  des Grubenfeld
f amenagement des sieges d’extraction
u

r  / 
e in-seam development
d Flözausrichtung
f tracage en veine
u
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r  / 
e in-stone development
d Gesteinsausrichtung
f tracage au rocher
u

r
e ore development
d Erzausrichtung; Erzvorbereitung; Erzvorrichtung
f tracage au minerai
u

r
e bench preparation
d Strossenvorrichtung
f preparation du gradin
u

r
e mine development, mine layout
d Aus- und Vorrichtung des Grubenfeldes,
          Grubenfeldvorrichtung, Zuschnitt des Grubenfeldes
f amenagement du siege d’extraction, tracage d’une mine
u

r  / 
e panel development of mine-take
d Aus- und Vorrichtung des Grubenfeldes in Flözpaneelen
f decoupage par panneaux
u

r  / 
e horizon layout
d sohlenweise Aus- und Vorrichtung des Grubenfeldes
f decoupage en etages
u

r
e upkeep, maintenance; servicing
d Unterstützung ; Unterhaltung ; Erhaltung
f maintien, entretien, soutien
u
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r
e roadway  maintenance
d Unterhaltung der Grubenbaue, Streckenunterhaltung
f entretien des voies
u

r  / 
e repairfree maintenance of roadways
d reparaturfreie Unterhaltung der Grubenbaue
f maintien des voies sans reparation
u

r
e roof support
d Sicherung [Abstützen] des Hangenden, Hangendpflegung, Dachbehandlung
f soutien [soutenement] du toit
u

r
e upkeep bedded pressure
d Unterstützung des Flözdruck
f maintien de pression du gesement
u

r  / 
e telescopic air leg
d Teleskop-Druckluftstütze
f support pneumatique telescopique
u

r
e dinting
d Senken [Nachreißen] des Liegenden [der Sohle], Sohlennachriß, Strossen
f coupage [bosseyement, entaillement] du mur
u  ( )

r
e underground, deep
d untertägig, Untertage, unterirdisch
f souterrain, de foud
u
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r
e similarity, similitude
d Ähnlichkeit
f similitude
u

r
e roadway floor
d Streckensohle
f sole, sol de galerie, radier
u

r
e waste-pile toe
d Kippenfuß, Berghaldenfuß
f pied du remblai [du terril]
u

r
e bottom bed (seam)
d Flözlaufsohle; Flözfuß; Flözsohle
f sol de la couche
u

r
e bench toe
d Strossenfuß
f pied de gradin [de taille], banquette
u

r
e underworking
d Gebizgsausbruch; Unterbauen des Decke
f rabattage
u

r
e  undercutting
d Unterschrämen
f entaillement, prehavage
u
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r
e ripping
d Nachreißen; Nachnahme
f recoupage, entaillement
u

r
e roof ripping
d Firstennachreißen, Nachreißen des Hangenden
f recoupage [bosseyement, entaillement] du toit
u

r
e bottom ripping
d Nachreißen des Liegenden
f recoupage [bosseyement, entaillement] du mur
u

r
e underbreaking bare rock
d Nachreißen taubes Gestein
f bosseyement, coupage du terrain
u

r
e shot-firer
d Anzünder; Schießer; Schießhauer; Schießmann
f demoliseur; plastiqueur; mineur
u

r
e aspiration
d Sog;
f aspiration; succion; appel
u

r
e draw in jets
d Sog des Strahle
f recollement de la lame
u
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r
e undercut (ting)
d Unterschrämen; Anschneiden
f cous-cavage
u

r
e block undercutting
d Unterfahren [Anschneiden] eines Blocks
f cous-cavage du bloc
u

r
e sump of a pit
d Schachtsumpf
f puisard
u

r
e subbench
d Halbstrosse, Teilstrosse
f sous-gradin
u

r
e crown runner
d Firstenläufer, Unterzug
f flandre, longrine, chevron
u

r
e 1. hoisting, winding 2. hoist, winder
d 1. Förderung 1. Förderanlage
f 1. extraction 2. machine d’extraction
u , , 

r  / 
e emergency hoist
d Notfahranlage
f extraction de secours
u
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r  / 
e automatic skip winding
d vollautomatische Gefäßförderung
f extraction automatique par skips
u

r  / 
e bucket hoisting
d Kübel(schacht)förderung
f extraction par cuffats
u

r  / 
e hydraulic lift
d hydraulische Seigerförderung
f extraction hydraulique
u

r  / 
e mineral winding
d Produkten(schacht)förderung, Güterförderung
f extraction des produits
u

r  / 
e cage winding
d Gestellförderung
f extraction par cages
u

r  / 
e man riding
d Seilfahrt
f extraction du personnel
u

r  / 
e multirope winding
d Mehrseilförderung
f extraction multicable
u
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r  / 
e shaft hoisting, winding
d Schachtförderung
f extraction par puits
u

r  / 
e skip winding
d Gefäßförderung
f extraction par skips
u

r
e friction winder
d Schachtförderung mit Treibscheibe, Treibscheibenförderung
f extraction par pouli Koepe
u

r   
e rise temperatura
d Ttmperaturerhöhung; Temperatursteigerung
f montee de temperature
u

r
e hoist; elevator
d Aufzug; Hubwerk; Fahrstul; Förderanlage
f ascenseur, elevateur
u

r  / 
e cage winder
d Gestellförderanlage
f ascenseur a cage
u

r  / 
e inclined haulage
d Schrägaufzug
f ascenseur sur plan incline
u
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r
e endless-rope winder
d Aufzug mit dem geschlossenen endlosen Seil
f ascenseur a cable sans fin
u

r  / 
e skip winder
d Skipförderanlage
f elevateur a skip
u

r
e sublevel
d Teilsohle
f sous-etage, sous-niveau
u

r
e fire
d Brand; Schadenfeuer; Feuersbrunst
f feu; incendie
u

r
e fire support (lining)
d Brand des Ausbau; Brand des Gestelle
f feu de bois
u

r .  / 

r
e breeding [spontaneous] fire
d Selbstentzündungsbrand
f feu spontane
u

r   
e fire seam
d Brand des Flöz
f feu de couche
u
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r  / 
e mine [underground] fire
d Grubenbrand
f feu souterrain [de mine], incendie souterrain
u

r  / .  / 

r  / 
e freely burning [open] fire
d Brand durch offenes Feuer
f feu apparent [nu]
u

r  / .

r
e reading, indication
d Angabe; Stand
f indication; lecture; affichage
u

r
e zero indication
d Nullangabe
f lecture zero
u

r
e indication device (instrument)
d Apparatangabe; Gerätanzeige
f affichage de l’instrument, releve  de messure
u

r
e signal aspect
d Signalangabe; Signalanzeige; Signalablesung
f aspect de signal
u

r , 
e attention signal aspect
d Warnungssignalangabe; Avertierungssignalabgabe
f position d’avertissement (du signal)
u
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r
e aspect meter (register)
d Messerangabe; Zahlerangabe
f releve de compteur
u

r
e indicator, index
d Anzeigegerät; Index; Indikator; Kennzahl; Wert
f coefficient, indice
u

r
e indicator (index) drillability
d Bohrbarkeitkennwert; Bohrbarkeitindex; Bohrbarkeitkennzahl
f coefficient de forabilite
u

r
e indicator reliability
d Sicherheitindex; Zuverlässigkeitkennwert
f [parametre] de fiabilite
u

r
e absolute index of refraction
d Strahlenbrechungindex absolute
f indice de refraction absolute
u

r  / 
e vinyl coat(ing)
d Vinybedecken
f peinture vinylique
u

r  / 
e fireprotective (fireprocfed) coat(ing)
d Feuerschutzanstrich; Feuerschutzbedeckung
f revetement ignifuge
u
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r
e field
d Feld; Polje
f champ, plan, panneau
u

r  / 
e incline district (district above the haulage level)
d Abbaufeld oberhalb einer Fördersohle
f plan incline, quartier
u

r  / 
e mine section
d Abbaufeld
f champ d’abattage, section  d exploitation
u

r  / 
e open-pit field
d Tagebaufeld
f champ de mine a ciel ouvert, chantier de decouverte
u

r  / 
e dip-working panel (a panel worked under the main haulage level)
d Unterwerksbaufeld, Abbaufeld unterhalb einer Fördersohle
f panneau exploite au-dessous du niveau de roulage
u

r  / 
e mine field
d Grubenfeld
f champ de mine, concession d une mine
u

r
e polyethylene
d Polyethilen
f polyethylene
u
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r
e flat
d flach
f  plat
u , 

r .

r
e scaffold
d Bühne, Baugerüst, Arbeitsbühne
f plancher, palier, plate-forme
u

r  / 
e drilling platf rm
d Bohrbühne, Bohrgerüst
f plancher [plate-forme] de forage
u

r  / 
e grab platform
d Greiferbühne
f  plate-forme a grappin
u

r  / 
e walling scaffold
d Ausbaubühne
f  plancher de soutenement
u

r  / 
e staircase platform
d Schachtbühne
f palier d’echelle [de repos]
u

r  / 
e hanging scaffold, suspended platform
d Hängebühne, Schwebebühne
f  plancher suspendu [volant], palier mobile
u
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r  / 
e penthouse, safety platform
d Sicherheitsbühne
f  plancher de securite
u

r  / 
e sinking  platform
d Abteufbühne
f  plate-forme [plancher] de foncage
u

r
e strip
d Feld; Streifen
f  mur, arete, epi, dame
u

r  / 
e pack
d Bergerippe, Bergedamm
f  epi [arete] de remblai, dame
u

r  / 
e stowing track
d Versatzfeld
f  epi [dame] de remblai
u

r  / 
e rib-side pack
d Streckenbegleitdamm
f  epi de culee lateral
u

r
e outburst cavity
d Ausbruchhohlraum
f  vide cree par le foudroyage
u
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r
e ground water lowering
d Senken des Grundwasserspiegels, Grundwasserabsenkung
f  abaissement de nappe souterraine, rabattement de nappes
u  ( ) 

r
e to the dip
d fallend
f  an aval, en descendant, au pendage, en aval-pendage
u

r
e along the strike
d im Streichen
f  en direction
u

r
e rock
d Gut; Berge
f  roche, terrain
u

r  / 
e barren rock
d Blindgebirge
f  roche  sterile
u

r  / 
e adjoining rock
d  Nebengestein
f  roche de parois
u  ( )

r
e highly (greaty) hard rock
d Gut sehr haltbar; Höchstfestesberge; Berge sehr haltbar
f  roche extra-dure
u
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r
e enclosing rock
d Nebengestein
f  roche en caissante, gangue  enrobante
u , 

r  / 
e rock in situ
d anstehendes Gestein
f  roche in situ [en masse]
u

r
e terrain
d Bergbaugestein
f  roche
u

r  / 
e gangue
d Gangart
f  roche filonienne, gangue
u

r  / 
e bedrock
d  Grundgebirge
f  roche de base, roche mere
u

r
e soft rock
d mildes Gut; weich Gut; mildes Gestein; weiches Gut
f  roche tendre
u

r
e inviolable (sacred) rock
d Gut ohne Störung
f  roche saine [vierge]
u
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r  / 
e unstable rock
d nichtstandfestes Gebirge
f  terrain instable, mauvais terrain
u

r  / 
e broken-down  rock, caved debris, caved material
d Bruchhaufwerk, Bruchmassen
f  eboulis de foudroyage
u  ( )

r  / 
e loose rock
d Gesteinn, abgelöstes; gebrochenes Gestein
f  roche abattue
u

r  / 
e barren rock
d taubes Gestein, Berge
f  roche sterile, sterile
u  ( )

r  / 
e bad top, weak top
d ortschickiges Gestein
f  roche ragile [tendre]
u

r
e medium-hard rock
d intermediäres Gestein
f  roche demi-dure
u

r  / 
e ore rock
d Gangart
f  roche minerogene
u
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r  / 
e saliniferous rock
d Salzgestein
f  roche salifere
u

r
e picking
d Klauben
f  epierrage
u

r
e picker, sorter
d Klauber
f  epierreur, sorteur
u

r
e debris [slate] chute
d Bergerolle
f  cheminee [couloir] a steriles
u

r  / 
e spiral [debris] chute
d Bergewendel
f  descenseur helico dal a steriles, glissiere en spirale a steriles
u

r  / 
e bituminous rock
d bituminöse Gesteine
f  roches bitumineuses
u

r  / 
e enclosing rock
d Nebengesteine
f  epontes, roches encaissantes, terrains environnants
u ,  ( ) , 
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r
e overburden
d Abraum, Abraumgebirge, Abraumgestein
f  couverture, terrains de surface
u

r
e hard rock
d feste Gesteine
f  roches dures
u

r
e friable rocks
d brechbare Gesteine
f  roches friables
u  ( )

r
e soft rocks
d weiche [milde] Gesteine
f  roches tendres
u

r
e dverburden (tor) rocks
d Deckgebirge; Oberberge
f  roches du toit
u

r
e unstable country  rocks
d unsicheres umgebendes Gestein
f  epontes mauvaises
u

r
e underlying  rock
d Grundgebirgen
f  roches du mur
u
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r
e steady conntry (enclosing)  rocks
d standfestes, ugebendes Gestein
f  bonnes epontes, epontes saines
u

r  / 
e black [blasting] powder
d Sprengpulver
f  poudre noire
u

r
e tunnel portal
d Tunnelportal, Tunnelmundloch
f  tete [debouche] du tunnel
u

r
e sequence of mining
d Abbauführung, Abbaufolge, Baufolge
f  ordre de prise
u

r  / 
e retreat mining
d Abbau im Rückbau
f  exploitation en retour
u , 

r  / 
e advance mining
d Abbau im Vorbau
f  exploitation en avant
u , 

r
e order of mine-take working
d Reihenfolge des Abbaues des Grubenfeldes
f  sequence de l’exploitation du champ minier
u
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r
e caving
d Zubruchwerfen des Hangenden
f  foudroyage
u

r  / , 
e artificial [induced] caving
d (zwangsgeführtes) Zubruchwerfen des Hangenden
f  foudroyage dirige
u

r
e firing order, firing sequence
d Zündfolge
f  echelon d’amorcage, succession d’allumages
u

r
e sequential
d aufeinanderfolgend; sukzessiv; epigenetisch
f  successif, en, serie
u

r  / 
e (characteristic) gas constant
d Gaskonstante
f  constante des gaz
u

r  / 
e mining losses
d Abbauverluste
f  pertes d’exploitation
u

r
e flow, stream
d Bewetterungsstrom; Fluß; Gasstrom; Strom; Strömmung
f  flux; courant; ecoulement
u
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r
e adiabatic flow
d Fluß, adiabatisch
f  adiabatique ecoulement
u

r
e water flow
d Waterstrom
f  cours d’eau
u

r
e air flow
d Luftstrom; Wetterbach; Windstrom
f  courant aerien; courant d’air
u

r
e ascending [upward] current
d Luftstrom; aufsteigender; Aufwind
f  courant ascendant
u

r
e contrary flow
d Rücklaufstrom; Rücklauffluß
f  contre-flux; contre-courant
u

r
e diffusion(al), (diffusive) flow
d Diffusionstrom
f  courant de diffusion
u

r
e turbulent flow
d Turbulentstrom
f  ecoulement tourbillionaire
u
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r
e convection current, convective flow
d Konvektionstrom; Strom, konvektion
f  courant de convection
u

r
e laminar flow
d Laminarstrom; Strom, laminar
f  ecoulement laminaire
u

r
e unstationary flow, unsteady (unstable) flow
d Wechselstrom
f  courant non stationaire; flux transitoire
u

r
e descending [downward] current
d Luftstrom, abfallender; Luftloch
f  courant des cendant
u

r
e fair flow
d Strom, günstig
f  sillage, remous d’arriere
u

r
e dusty flow
d Bestaubtstrom; Strom, staubig
f  circuit de poussieres
u

r
e stationary flow
d Stationarstrom; Strom, stationar
f  flux stationnaire
u
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r
e jet flow
d Strahlstrom
f  ecoulement par files
u

r
e heat flow
d Wärmestrom
f  flux de chaleur
u

r
e turbulent flow
d Strom, turbulenter; Wirbelstrom
f  ecoulement turbulent
u

r
e established flow
d Stationarstrom
f  courant stationnaire
u

r
e roof coal
d Hangendkohle, Schwebe, Firstschicht
f  pilier de couronne, planche du toit
u

r
e bottom, floor, footwall
d Sohle, Liegendes
f  mur, sol, lit
u

r
e roadway floor
d Grubenbausohle, Streckensohle
f  sol [mur] de galerie
u
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r  / 
e false floor
d falsche Sohle
f  faux-mur
u

r  / 
e unstable floor
d wenig standfeste Liegendgesteine
f  mauvais mur
u

r
e seam floor
d Flözliegendes, Liegendes eines Flözes
f  mur d’une couche
u

r  / 
e soft floor
d weiche Liegendgesteine
f  sol tendre
u

r
e regulations; code
d Bestimmungen
f  reglements, reglementation
u

r
e safety rules, safety regulations
d Sicherheitsbestimmungen, Sicherheitsregeln,

Sicherheitsvorschriften
f  reglements [regles] de securite
u

r
e shotfiring regulations
d Spengvorschrift
f  reglementation du tir, reglements de minage
u
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r
e safety regulations; preventive regulations
d Arbeitschutzordnung; Schutzbestimmung;

Unfallverhüttungsvorricht
f  reglement de securite
u

r
e operating instructions
d Betriebsvorschriften
f  reglementation miniere, Reglement General d’Exploitation
u

r
e operational regulations mine
d Betriebnachweisung; Gewerbeordnung
f  reglement technique de l’exploitation des mines
u

r
e practice
d Praxis
f  practique; stage
u

r
e engineer practice
d Ingeneurpraxis
f  stage d’ingenieur
u

r
e industrial practice
d Produktionspraxis
f  production stage en production
u

r
e limit
d Grenze; Begrenzung; Grenzwert
f  limite; borne
u
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r
e explosion limit
d Explosionsgrenze
f  limite explosive
u

r
e limit of the explosive mine gas
d Zündgrenze
f  limite d’inflammabilite du grison
u

r
e limit fire resistance
d Brandsicherheitgrenze
f  limite de resistance au feu
u

r
e plastic limit
d Plattengrenze
f  limite de plasticite
u

r
e creep(ctrength); screep limit
d Dauerstandfestigkeit; Standfestigkeitsgrenze; Kriechengrenze;

Kriechdehnung
f  limite de fluage
u

r
e strength limit
d Festigkeitgrenze; Hahbarkeitgrenze
f  charge (limite) de rupture, resistance limite, limite de resistance
u

r
e elasticity limit
d Elastizilätsgrenze
f  limite d’elasticite
u
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r
e limits
d Grenzen; Begrenzung
f  limites; bornes
u i

r
e advance dump wall, extended bench
d Vorkippe
f  avant-terril, banc allonge
u

r
e preservative
d verhütend
f  de sürete de securite, protecteur
u

r
e factory, mill, plant, works
d  Unternehmen; Werk
f  entreprise
u

r  / .
 / 

r  / 
e mine, pit
d Bergwerk, Bergbaubetrieb
f  mine, enterprise miniere, charbonnage
u

r
e caution, warning; prevention forestalling
d Warnung; Verhütung
f  prevention
u

r
e accident prevention
d Unfallverhütung
f  prevention des accidents
u
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r
e refraction light
d Lichtbrechung
f  refraction de la lumiere
u

r
e device; instrument
d Gerät; Apparat; Instrument; Vorrichtung
f  appareil
u

r
e degassing device
d Ausgasungsgerät
f  appareil de degazage
u

r
e drive
d Antrieb; Betrieb; Getriebe; Trieb; Steuerung
f  commande
u

r
e conveyer drive (gear)
d Auftriebsstation; Spitzenantrieb; Ritschetrieb
f  commande de convoyer
u

r
e reversible drive
d Reversierantrieb; Reversierbetrieb
f  commande reversible
u

r
e mineability, workability
d Bauwürdigkeit, Abbauwürdigkeit
f  exploitabilite
u
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r
e coal-cutting with a roof layer
d Hangendnachri , Mitschneiden der Firste
f  coupage [sous-cavage] du toit
u

r
e coal-cutting with stone
d Gesteinsnachri , Mitschneiden des Gesteins
f  coupage d’epontes, bosseyement
u

r
e sticky coal, sticky tops
d angebrannte Kohle (am Hangenden verbleibende Kohlenbank)
f  escaille, faux-mur, faux-toit
u

r
e water inflow, water influx
d Wasserzuflu
f  venue [arrivee] d’eau
u

r
e influx (inflow) air
d Luftzufuhr; Luftzustrommung; Einfallen von Grubenwettern
f  afflux [appel] d’air
u

r
e attraction, pull
d Anhaltung; Anziehung; Schwere; Gravitation; Anziehungkraft
f  attraction
u

r
e gravitational attraction
d Gravitationsanhaltung; Gravitationsanziehung
f  attraction gravitationnelle
u
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r
e gravity, terrestrial attraction
d Erdanhaltung; Erdanziehung; Erdschwere
f  attraction terrestre
u

r
e molecular gravity
d Molekularanhaltung; Anziehung, molekular
f  attraction moleculaire
u

r
e hitch, gain
d Bühnloch
f  puisard
u

r
e air sample
d Wetterpobe
f  e chantillon d’air
u

r
e sample man
d Probenehmer
f  echantillonneur
u

r
e sample
d Probeentnahmegerät
f  echantillonneuse, appareil de prelevement
u

r
e cave on the day surface, mining damage
d Einbruch an der Erdoberfläche, Tagesbruch
f  effondrement de surface, affaissement du sol, fondis a jour
u
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r  ( . . )
e drivage, driving, heading
d Auffahren von Grubenbauen
f  tracage, creusement des galeries
u

r
e counter-heading drivage
d Auffahren im Gegenortbetrieb
f  tracage a contre-voie
u

r
e broad-face driving
d Breitauffahren von Grubenbauen
f  tracage avec aile
u

r
e roadway drivage with ripping behind the face
d Nachfahren der Abbaustrecke
f  faire avancer la taille
u

r
e roadway drivage simultaneously with the face
d Mitfahren der Abbaustrecke
f  creusement de la voie simultanement avec la taille
u

r
e roadway drivage in advance of the face
d Vorfahren der Abbaustrecke
f  creusement de la voie en avance sur la taille
u

r
e 1. ventilation 2. aerating
d 1. Bewetterung, Wetterführung 2. Belüftung
f 1. aerage, ventilation 2. exposition a l’air
u
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r  / 
e ascensional ventilation
d Aufwärtsbewetterung, aufsteigende Wetterführung
f  aerage ascendant
u

r  / 
e  exhaust ventilation
d saugende Bewetterung
f  aerage aspirant
u

r  / 
e main ventilation
d Hauptbewetterung
f  aerage principal
u

r  / . 
/ 

r  / 
e natural ventilation
d natürliche Bewetterung
f  aerage naturel
u

r
e diffusion ventilation
d Bewetterung durch Diffusion
f  aerage par diffusion
u

r .
 / 

r
e ventilation due to the mine air-pressure drop
d Bewetterung durch den Hauptwetterzug,

durchgehende Bewetterung
f  aerage par depression totale de la mine
u
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r  / .
/ 

r  / 
e combined exhaust-and-forced ventilation
d kombinierte saugend-blasende Bewetterung
f  ventilation aspirante et soufflante
u

r  / 
e local [secondary] ventilation
d Sonderbewetterung, Luttenbewetterung
f  aerage secondaire, ventilation locale
u

r  / 
e forced ventilation
d blasende Bewetterung
f  aerage soufflant
u

r  / 
e descentional ventilation
d Abwärtsbewetterung, abfallende Wetterführung
f  aerage descendant
u

r  / 
e separate ventilation
d gesonderte Bewetterung
f  ventilation speciale
u

r  / 
e sequential ventilation
d Nacheinanderbewetterung
f  aerage en serie
u

r  / 
e induced ventilation
d künstliche Bewetterung
f  ventilation forcee
u
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r  / 
e mine airing; mine ventilation
d Bergbaubewetterung
f  aerage minier [des mines]
u

r  / 
e homotropal ventilation
d gleichlaufende Bewetterung
f  aerage homotrope
u  

r  / 
e boundary ventilation, ventilation by means of boundary shafts
d  grenzläufige Wetterführung
f  aerage par puits peripheriques, aerage diagonal
u

r  / 
e middle ventilation, ventilation by centrally located shafts
d rückläufige Wetterführung, zentrale Wetterführung
f  aerage central
u

r  / 
e mine ventilation
d Grubenbewetterung
f  aerage minier [des mines]
u

r  / 
e firing circuit, firing line
d Zündleitung
f  ligne de tir
u

r
e shaft guide
d Spurlatte, Führung
f  guide de puits
u
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r  / 
e timber [wood] guide
d (hölzerne) Spurlatte
f  guide en bois
u

r  / 
e rope (hoisting) guide
d Seilführung
f  cable de guidage
u

r  / 
e rail guide
d Schienenführung, Stahlspurlatte
f  rail de guidage
u

r
e forecast, prediction
d Prognose; Vorhersage; Voraussage
f  prevision; pronostic; prediction
u

r  / 
e current prediction of the outburst hazard of a seam
d laufende Vorhersage der Ausbruchgefahr
f  prevision courante de degagements instantanes
u , 

r  / 
e prediction of gas-emission rate
d Ausgasungsvorausberechnung
f  prevision du degagement de grisou
u

r
e prediction, forecasting
d Prognosierung
f  prediction, prevision; prospective
u
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r
e duration, period, time (interval), time span
d Dauer; Zeit; Länge
f  duree
u

r  / 
e combustion period
d Branddauer; Brennendauer
f  duree de la combustion
u

r   
e duration liquidation accident
d Dauer des Unfallhilfe
f  temps de depannage
u

r  / 
e duration irradiation
d Bestrahlungsdauer
f  duree de irradiation
u

r
e duration transition(al) period
d Übergangsperiodedauer
f  duree du regime transitoire, periode transitoire
u

r
e air flushing
d Druckluftspülung
f  soufflage d’air
u  ( ) 

r
e blow trough (air blowing) pipe-line
d Rohrleitungspülung
f  soufflage des tyuauteries
u
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r
e blowtrough blast-hole
d Spurspülung
f  soufflage [purgeage; purge] du trou
u

r
e design, plans and specifications
d Plan; Projekt; Entwurf
f  projet
u

r
e design(ing), design work
d Plannung; Projektirung; Entwerfen; Entwicklung
f  elaboration des projets, projection
u

r
e projection
d Projektion
f  projection
u

r  / 
e axonometric projection
d Projektion, axsonometrisch
f  projection axonometrique
u

r  / 
e vertical projection
d Projektion, senkrecht; Projektion, vertikal
f  projection verticale
u

r  / 
e horizontal projection
d Grundriß; Horizontalprojektion
f  projection horizontale
u
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r
e veinlet
d (kleiner) Erzgang; Schmitz
f  veinette, filonnet
u

r
e specific mineral-yield of a seam
d Ergiebigkeit des Flözes
f  productivite de la couche
u

r
e productivity; output, production
d Leistung; Produktivität; Leistungfähigkeit
f  productivite, rendement debit
u

r  / 
e a year productivity
d Jahresleistung
f  production annuelle
u

r  / 
e actual (real) productivity
d Istleistung
f  production reelle
u

r  / 
e machine capacity
d Maschinenleistung
f  rendement de la machine
u

r  / 
e pump capacity, pump delivery
d Pumpenleistung
f  debit de la pompe
u
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r  / 
e rated capacity
d Nominalproduktovität; Nennleistung
f  capacite nominale
u

r  / 
e design output
d Projektleistung
f  production prevue
u

r  / 
e calculation output
d Berechnungsleistung
f  production theorique
u

r  / 
e capacity hole
d Bohrlochproduktivität
f  debit d’un puits
u

r .
 / 

r
e underground output per man-shift
d Leistung unter Tage
f  rendement fond par homme / poste
u

r
e face output per man-shift
d Abbauleistung, Strebleistung
f  rendement taille par homme / poste
u

r  / 
e output per man-shift, OMS
d Schichtleistung
f  rendement par homme / poste
u
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r  / 
e mining, mining practice
d Bergbau(betrieb)
f  production miniere, exploitation des mines
u

r  / 
e vertical cable-laying
d Kabelhochführung; Kabellaufstieg
f  ascension des cables
u

r
e lauing pipe-line
d Rohrverlegung
f  pose de tuyauterie
u

r
e wash, washing, flushing
d Waschen, Spülen, Läutern
f  lavage, purge, rincage
u , 

r  / 
e lateral flushing [washing]
d Seitenabspülen; Seiteabwäche; Seitedurchspülung
f  injection laterale
u

r  / 
e axial flushing
d Achsewaschen
f injection centrale
u

r
e irrigation of hole
d Ausschmandung; Bohrlochspülung
f lavage de sondage
u
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r  / 
e salina, saline, salt-works
d Saline
f saline
u

r
e industry
d Betrieb; Industrie
f industrie
u

r  / 
e mining, mining industry
d Bergbau, Bergindustrie, Montanindustrie
f industrie miniere
u

r  / .
 / 

r  / 
e ore mining
d Erzbergbau
f industrie minerale [des minerais]
u

r  / 
e chemical feed-stock mining industry
d chemische Rohstoffindustrie
f industrie miniere chimique
u

r  / 
e non-metal mining, pit-and-quarry industry
d Steine-und-Erden-Industrie
f industrie non metallifere
u

r  / 
e fuel industry
d Brennstoffindustrie
f industrie des combustibles
u
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r  / 
e coal industry, coal mining, coal mining industry
d Kohlenindustrie, Kohlenbergbau
f industrie houillere [charbonniere]
u

r
e brat, coal band
d Schmitz, Kohlenschmitz
f intercalation banc d’entre-deux, interlit
u

r
e water inflow, water inrush
d Wasserdurchbruch
f irruption de l’eau, invasion d’eau
u

r
e gas-burst from seam floor
d Leiegendgasausbruch
f irruption du grisou du mur de la couche
u

r
e clay inrush
d Einbruch von Fließtonen
f invasion par l’argile
u

r
e quicksand intrusion
d Schwimmsandeinbruch
f irruption du terrain mouvant
u

r
e slump [settlement] trackt
d Senkweg; Einsackenweg; Einsenkenbahn
f affaisament de la voie
u



482

r
e prop yieid
d Einsinken des Stempels, Stempeleinschub
f coulissement de l’etancon
u

r
e break-through, crosscut
d Durchhieb; Nebenstrecke
f boyau de mine, rayon, ruellette
u

r  / 
e air break-through, air cross-cut
d Wetterdurchhieb, Wetterrösche
f carnet d’aerage
u

r
e dirt band, interbed
d Zwischenmittel
f intercalaire
u

r  / 
e dirt band, intermediate rock, parting
d Gesteinszwischenmittel, Zwischenmittel, Bergemittel
f intercalaire sterile, lit de pierre, haverie
u

r  / 
e coal band
d Kohlenschmitz
f bande de charbon
u

r
e strike
d Streichen
f direction
u
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r
e space
d Raum; Kammer
f espace
u

r  / 
e prop-free-face, prop-free-front
d stempelfreier Abbauraum, stempelfreie Abbaufront
f taille a front degage
u , 

r  / 
e airspace
d Luftraum; Wetterraum
f espace aerien
u

r  / 
e goaf, gob, waste
d Alter Mann, abgebauter Raum
f arriere-taille, espace exploite, vide d’exploitation
u

r  / 
e fallen-in space
d Abbrechenraum
f eboulis de foudroyage
u

r  / 
e working excavation
d Abbauraum
f chantier d’exploitation [d’abattage]
u

r  / 
e open face
d offener Abbauraum
f front ouvert
u , 
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r  / 
e heading; face area
d Strebraum; Vor-Ort-Bereich
f front de galerie; front de taille
u

r  / 
e face space, face area
d Abbauraum; Arbeitraum
f espace utile [de travail]
u

r
e (drill-)hole springing
d Auskesseln eines Bohrlochs
f pochage d’un trou de mine, chambrage
u

r  ( . . )
e 1. sink 2. drive
d 1. niederbringen, durchteufen, abteufen (Schacht)

2. vortreiben, auffahren, durchfahren, durchörtern (Strecke)
f 1. foncer 2. creuser, percer, tracer
u

r  ( . . )
e 1. sinking (shaft) 2. driving
d 1. Abteufen, Abteufbetrieb (Schacht)

2. Vortreiben, Vortrieb, Auffahren (Strecke)
f 1. foncage (du puits) 2. creusement
u

r
e prop-free space
d Raum ohne Ausbau
f ereusement a terre nue [sans soutenement]
u

r  / 
e drivage with blasting technique
d Sprengvortrieb, konventionelle

Streckenauffahrung
fcreusement a l’explosif

u
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r
e drifting blasting method
d Explosivabteufen
f creusement a l’explosif
u

r
e counter-heading drivage
d Gegenortbetrieb, Auffahren im Gegenortbetrieb
f percee a l’encontre
u

r
e caisson sinking
d Abteufen nach Caisson-Verfahren
f foncage avec caisson
u

r
e drifting kombine method
d Kombineabteufen
f creusement a l’abatteuse-chardeuse
u

r
e hole drilling, hole boring
d Niederbringen einer Bohrung
f forage du trou
u

r  / 
e high-speed sinking; high-speed driving
d Schnellauffahren; Schnellvortrieb
f creusement rapide, foncage rapide
u

r
e shaft sinking
d Schachtabteufen
f foncage du puits
u
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r
e boring of shafts
d Schachtabbohren
f foncage du puits
u

r
e freezing method of sinking
d Schachtabteufen im Gefrierverfahren,

Gefrierschachtbau
f foncage par congelation
u

r
e driving with narrow face
d Schmalauffahren
f creusement a front etroit
u

r
e shafts sinking
d Schachtabteufen
f foncage des puits
u

r
e broad-face driving
d Breitauffahren
f creusement avec aile
u

r
e driving of a road, roadway drivage
d Streckenvortrieb
f creusement [tracage] de la voie
u

r
e pit sinking
d Schürfen, Teufen [Niederbringen] von

Schürfschächten
f percement des fouilles
u
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r  / 
e shield drivage
d Schildvortrieb
f percement au bouclier
u

r
e sinking…; driving…
d Abteuf…; Vortriebs…
f de creusement, de foncage
u

r .  / 

r  / 
e adiabatic process
d Prozeß, adiabatischer
f transformation adiabatique
u

r
e process combustion
d Brennprozeß
f processus [marche] de combustion
u

r
e isobaric process
d Isobareprozeß
f processus isobarique
u

r
e isothermal process
d Isothermeprozeß
f transformation isothermique
u

r
e isochoric process
d Isophoreprozeß
f transformation isochore
u
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r
e rock pressure manifestation
d Gebirgsdruckauswirkung, Gebirgsdruckerscheinung
f manifestation de pression
u

r
e pulp, slurry
d Trübe
f pulpe
u

r .

r
e slurry pipeline
d Trübeleitung, Spülleitung
f conduite de pulpe
u

r
e master control system
d Strebwarte
f pupitre de commande du complexe

d’abattage, tableau de bord
u

r  / 
e loading point
d Ladestelle, Verladestelle
f point de chargement
u

r
e rain-shifting [track-shifting] machine
d Gleisrückmaschine
f appareil a riper les voies
u

r
e route, course, way
d Weg
f voie; chemin; route
u
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r  / .  / 

r  / 
e opencut rail-track
d Tagebaugleis
f voie ferree de carriere
u

r  / 
e spoil-heap rail-track
d Kippengleis
f voie ferree du terril
u

r  / 
e bench rail-track
d Strossengleis
f voie ferree du gradin en exploitation
u

r
e rock heaving, rock swelling
d Quellen der Gesteine, Gesteinsquellung
f gonflement de terrains
u

r
e floor heaving, floor swelling
d Sohlequellen, Liegendquellung
f gonflement du sol, soufflage de la sole
u

r
e dust-explosion proofness
d Kohlenstaubsicherheit
f protection contre l’explosion des poussieres
u

r
e dust-explosion protection
d Sicherung gegen Kohlenstaubexplosionen
f protection contre l’explosion des poussieres
u
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r
e dust counter
d Staubmeßgerät
f conimetre compteur de poussieres
u

r
e dust formation
d Staubbildung
f formation des poussieres
u

r
e dust precipitator, dust arrester, dust catcher
d Staubabscheider
f depoussiereur; attrapepoussiere;

collecteur de poussieres
u

r
e electrostatic dust precipitation
d Elektrostatikstaubabscheidung;

Staubabscheidung, elektrostatisch
f precipitation electrique des poussieres
u

r
e dust separation
d Staubabscheidung, Entstaubung
f separation des poussieres
u

r
e dust exhaustion, dust extraction
d Staubabsaugung
f aspiration des poussieres
u

r
e dust suppression
d Staubniederschlagung, Staubbekämpfung
f depoussierage, abattage [suppression] des poussieres
u
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r
e dust sampler
d Staubprobenahmegerät
f echantillonneur des poussieres
u

r
e dust consolidation
d Staubbindung
f consolidation des poussieres
u

r
e dust content
d Staubgehalt
f teneur en poussiere
u

r
e dust collecting
d Entstaubung, Staubabscheidung, Staubbeseitigung
f captage des poussieres
u

r
e dust exhauster, dust collector
d Entstaubungsanlage, Staubabscheider
f capteur [collecteur] des poussieres
u

r  / 
e dry-type dust collector
d Trockenentstauber, Filterentstauber
f capteur des poussieres a sec, depoussiereur
u

r  / 
e centrifugal dust separator
d Staubabscheider, zentrifugal
f collecteur de poussieres cyclone
u
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r
e dust
d Staub
f poussiere
u

r  / 
e atmospheric dust
d Staub atmospherischer
f poussiere atmospherique
u

r  / 
e drill dust
d Bohrstaub
f poussiere de forage
u

r  / 
e explosible dust
d explosionsgefährlicher Staub
f poussiere explosible
u

r  / 
e explosible dust
d explosionsfähiger Staub
f poussiere inflammable
u

r  / 
e airborne respirable dust
d luftgetragener Staub, Flugstaub
f poussiere volante [atmospherique], poussieres en suspension
u ,  ( ) 

r  / 
e combustible dust
d Brennstaub
f poudre inflammable
u
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r  / 
e rock-dust
d Gesteinsstaub
f poussiere inerte [sterile]
u

r  / 
e mine dust
d Erzstaub
f poussiere de mine
u

r  / 
e active high-silica, silica, injurious dust
d silikosegefährlicher Staub
f poussiere dangereuse [nocive, pathogene]
u

r  / 
e injurions dust
d Staub, toxisch
f poussiere toxique
u

r  / 
e fine dust
d Feinstaub
f poussiere fine
u

r  / 
e coal dust
d Kohlenstaub
f poussiere de charbon
u

r
e work, activity, operation
d Arbeit; Funktion
f travail; fonctionnement; continuite
u , 
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r  / 
e automatic operation
d Arbeit, automatisch
f fonctionnement automatique
u

r  / 
e trouble-free operation
d Arbeit, störungsfrei; Arbeit, betriebsicher; Arbeit, unfallsicher
f continuite de service; fonctionnement sans pannes
u

r
e vibration-free operation
d Virbelfreiarbeit
f fonctionnement sans vibrations
u

r
e sparking-free work
d Funkenfreiarbeit
f fonctionnement sans crachement
u

r  / 
e silence in operation, silent operation
d Arbeit ohne Geräusch
f fonctionnement silencieux
u

r  / 
e detrimental(harmful) operation
d Arbeit, gesundheitsschädliche
f travail nocif (a la sante)
u

r
e three-shift operation
d Arbeit in drei Schicht
f travail en trois equipes
u
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r  / 
e research (work)
d Arbeit, wissenschaftlich
f recherches scientifiques
u

r  / 
e parallel operation
d Arbeit, parallel
f marche en parallele
u

r  / 
e succesive operation
d Arbeit, aufeinanderfolgend
f marche en serie
u

r  / 
e stable operation
d Arbeit, stabil; Arbeit, widerstandsfähig
f fonctionnement stable
u

r
e explosive force, total energy of an explosive
d Sprengkraft des Sprengstoffes
f force d’explosif, energie totale d’explosion
u

r
e operations
d Arbeit
f travaux
u

r  / 
e survival pack operations; searchand-rescue operations
d Havarierettungsarbeiten
f travaux de secours et de sauvetage
u
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r  / 
e emergency operations
d Havariearbeiten
f travaux de secours
u i

r  / 
e drilling-and-blasting
d Bohr-und Sprengarbeiten
f travaux de tir
u

r  / 
e drilling, drilling operations
d Bohrarbeiten
f forage, travaux de forage
u

r  / 
e blasting, blasting operations
d Sprengarbeiten
f travaux a l’explosif, tir
u

r  / 
e stripping, stripping operations
d Abraumbetrieb, Abraumbewegung
f travaux de decouverte, decouverture enlevement du sterile
u

r  / 
e extraction-and-loading
d Gewinnungs-und Ladearbeiten
f travaux d’extraction et de chargement
u

r  / 
e exploration
d geologische Erkundung, Exploration
f travaux d’exploration [de prospection, de reconnaissance]
u
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r  / 
e stone [main-road] drivages
d bergtechnische Investitionsarbeiten,

Ausrichtung, Ausrichtungsarbeiten
f travaux neufs
u

r  / . 
/ 

r  / 
e mine rescue operations
d Grubenrettungsarbeiten, Rettungs-und

Bergungsarbeiten
f travaux de sauvetage
u

r  / 
e mining operations
d bergmännische Arbeiten; Bergbau
f travaux miniers
u

r  / 
e winning operations
d Gewinnungsarbeiten, Gewinnung
f travaux d’abattage [d’extraction]
u

r  / 
e stowing operations
d Versetzen, Versatz
f travaux de remblayage
u

r  / 
e earthworks
d Erdarbeiten
f travaux de terrassement
u
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r  / 
e surveying
d Markscheiderarbeiten
f travaux d’arpentage, geometrie souterraine
u

r  / 
e face-entry drivage
d Vorrichtungsarbeiten, Vorrichtung
f travaux de tracage [de recoupe]
u

r  / 
e dump [spoil-heap] operations
d Kippenbetrieb
f travaux de mise a terril, mise a verse
u

r  / 
e coal-face work, stoping, winning operations
d Gewinnungsarbeiten, Gewinnung,

Abbauarbeiten, Abbau
f travaux de depilage, dehouillement
u

r  / 
e development and fsce-entry drivages
d Vor-und Herrichtungsarbeiten
f travaux de decoupage
u

r  / 
e development
d Aus-und Vorrichtungsarbeiten, bergmännische

Vorleistung
f travaux preparatoires
u

r  / 
e underground mining
d Tiefbau
f exploitation souterraine
u
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r  / 
e design operations
d Entwurfsarbeiten, Projektierungsarbeiten
f travaux d’etude
u

r  / 
e drivage
d Vortriebsarbeiten
f creusement
u

r  / 
e extended-bench mode
d Vorkippenabraumbetrieb
f travaux de decouverture avec avant-terril
u

r
e radiation
d Strahlung; Emission
f radiation; rayonnement
u

r
e radius
d Halbmesser; Arm; Radius
f rayon
u

r   
e dumping radius
d Entleerungsradius, Ausschütthalbmesser,

Ausschüttweite
f rayon de deversement
u

r   
e digging reach
d Grabweite
f portee de cavage, rayon d’action d’un excavateur
u



500

r
e extinguishing of rock-fall
d Aufwältigen des Bruchs
f desencombrement
u

r
e extinguishing of spoil heaps
d Abbau von Bergehalden
f liquidation [enlevement] des terrils
u

r
e reconnaissance
d Aufsuchung; Sehürfen; Erkundung
f prospection, recherche
u

r
e borehole reconnaissance
d Bohrung
f prospection par sondage, sondage du terrain
u

r
e geotermal reconnaissance
d geothermischer Schürfen
f prospection geothermique
u

r
e reconnaissance mining works
d Aufsuchung mit Hilfe Abbauarbeit
f recherche miniere
u

r
e emptying; off-loading
d Austrag; Entladen, Entladung
f dechargement, deversement, deballage
u
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r  / 
e automatic emptying
d Selbstentladung, Selbstentleerung
f dechargement automatique
u

r  / ( )
e side discharge
d Seitenaustrag
f deversement lateral
u  ( )

r  / 
e emptying cage
d Korbaustrag
f decadement deballage
u

r  / 
e emptying by gravity
d Ausladearbeit, selbstentladende
f evacation par gravite
u

r  ( ) 
e support extension
d Längeverstellbarkeit [Ausziehbarkeit] des Ausbaus
f respiration [ouverture] de l’etancon
u  ( ) 

r  / 
e anaerobic decomposition
d Verwesung anaerobe
f decomposition anaerobe
u

r
e by-pass, passby
d Ausweichstrecke, Ausweichgleis
f evitement, voie de branchement
u
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r  / 
e cross-over switch
d Kletterweiche
f plaque-aiguille
u

r
e difference
d Differenz; Unterschied; Gefälle
f difference; raison
u

r
e difference elevation lewel
d Differenz des Höhennotiz; Differenz des Höhenvermerk
f difference de cote
u

r
e difference temperature
d Temperaturdifferenz; Temperaturunterschied
f difference de temperature
u

r
e pathlength difference
d Differenz des Strahlgang
f difference de propagation des faisceaux
u

r
e mining
d Abbau; Gewinnung
f exploitation
u

r
e flat-back mining, horizontal slicing
d Abbau in söhligen Scheiben
f exploitation par tranches horizontales
u
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r
e longwall mining
d Langfrontbau
f exploitation par longues tailles
u

r  / 
e board-and-pillar [room-and-pillar] mining
d Kammerpfeilerbau
f exploitation par chambres et piliers
u

r
e checker-board [pillar-and-stall] method
d Abbau mit kurzen Pfeilern
f exploitation par piliers courts
u

r
e exploitation mineral deposit
d Abbau von Vorkommen nutzbare Mineralen;

Abbau von Vorkommen Bodenschätze
f exploitation des mines [des gisement, des mineraux]
u

r  / 
e powered exploitation
d Abbau, mechanisiere
f abattage mecance,exploitation mecanisee
u

r  / 
e multihorizon mining
d Mehrsohlenbau
f exploitation a plusieurs niveaux
u

r  / 
e multibench mining
d Mehrstrossenbetrieb
f exploitation par gradins multiples
u
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r
e inclined rill  mining, rilling
d Abbau in Bänken, bankweiser Abbau
f exploitation par tranches inclinees
u

r
e opencast (openpit, strip, surface) mining
d Abbau im Tagebau
f exploitation a ciel ouvert [au jour, en decouverte]
u

r  / 
e panel mining
d Paneelabbau
f exploitation par panneaux [par etages horizontaux]
u

r
e twin-entry mining
d Abbau mit Doppelstrecken
f exploitation en double unit
u

r
e sublevel mining
d Abbau mit Teilsohlenstrecken
f exploitation par sous-niveaux
u

r
e mining by diagonal slices
d Abbau in schrägen Querscheiben
f exploitation par tranches transversales
u

r
e dredging-and-placer mining
d Seifenabbau, Seifenbergbau
f exploitation de placers
u
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r
e top slicing with artificial roof
d bankweiser Abbau mit elastischer künstlicher Firste
f exploitation par tranches avec couronne artificielle
u

r
e mining with filling [with stowing]
d Versatzbau, Abbau mit Versatz des abgebauten Raums
f exploitation avec remblayage [par remblais]
u

r  / 
e bore [solution] mining
d Bohrlochbergbau
f exploitation par sondages
u

r
e mining with caving
d Abbau mit planmäßigem Zubruchwerfen des

Hangenden, Bruchabbau, Bruchbau
f exploitation par foudroyage
u

r
e mining with smooth roof lowering
d Abbau mit gleichmäßigem [bruchlosem] Absenken

des Hangenden
f exploitation avec affaissement harmonique du toit
u

r
e sublevel caving
d Teilsohlenbruchbau
f exploitation par sous-niveaux foudroyes
u

r
e mining with partial stowing
d Abbau mit Teilversatz des abgebauten Raums,

Teilversatzbau
f exploitation avec remblai partiel
u
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r
e mining with partial caving
d Abbau mit Teilzubruchwerfen des Hangenden
f exploitation avec foudroyage partiel
u

r  / 
e shield mining
d Schildbau, Abbau (steiler mächtiger Flöze) mit

Schildüberdeckung
f exploitation cous bouclier
u

r
e horizon mining
d Abbau in Sohlen
f exploitation par etages
u

r  / 
e deep exploitations
d Teufebergbau; Teufeabbau
f travaux profonds
u

r  / 
e  ocean mining
d Meeresbergbau
f exploitation sous-marines
u

r
e 1. section 2. opencast, open-cut, strip [surface] mine
d 1. Schnitt, Profil 2. Tagebau
f 1. coupe, section, profil 2. decouverte, mine

a ciel ouvert, carriere
u

r  / 
e brown-coal strip mine, lignite open-cut
d Braunkohlentagebau
f decouverte de lignite, mine a ciel ouvert de lignite
u
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r  / 
e vertical section(al); vertical opencast colliery
d Wertikalschnitt; Schnicht, senkrecht
f coupe verticale; elevation
u

r  / 
e geological section
d geologisches Profil; geologischer Schnitt
f coupe geologique
u

r  / 
e horizontal section
d Horisontalschnitt, Schnitt, horisontal
f coupe horizontale
u

r  / 
e closed [mined-out] opencast
d ausgekohlter Tagebau
f decouverte epuisee
u

r
e section borehole
d Schnitt nach Bohrloch
f coupe de sondage [de sonde], log
u

r  / 
e diametrical section
d Schnitt quer; Querschnitt; Hirnschnitt
f section [coupe] transversale
u

r
e to the strike section
d Längeschnitt
f coupe longitudinale, profil en long
u
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r  / 
e coal opencast, coal strip mine
d Kohlentagebau
f mine de charbon a ciel ouvert, decouverte de charbon
u

r
e coal breaking characteristics
d Gewinnbarkeit [Schrämbarkeit] der Kohle
f abattabilite du charbon
u

r  / 
e water-jet-assisted cutting
d mechanisch-hydraulische Gesteinszerstörung,

Hydroschneiden der Gesteine
f abattage mecanique a jets d’eau assistes
u

r
e rock breaking
d Gesteinszerstörung
f attaque de la roche
u

r
e break(age), break gap; fault
d Aufberstung; Bruch; Sprung; Riß
f fracturation, rupture
u

r
e break cable
d Kablebruch; Kablesprung; Kableriß
f rupture du cable
u 

r
e fracture roof
d Firstebruch; Dachbruch; Sprung des First
f cassure du toit
u
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r  / 
e hydraulic seam fracture
d hydraulisches Fraccen des Flözes, Hydrafrac
f fracturation hydraulique de la couche
u , 

r
e dilution
d Verdünnung
f dilution, salissage
u 

r
e ore dilution
d Erzverdünnung, Erzgehaltverringerung
f dilution du minerai
u 

r 
e rock loosening
d Entfestigung des Gebirges
f deconsolidation des roches
u 

r 
e region, district, area
d Revier
f region; district
u 

r
e mining-industrial district
d Revier, bergbaulich-industriell
f district minier, contree miniere
u

r  / 
e mining region
d Revier, bergbaulich; Revier, bergmannisch
f region montagneuse
u
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r  / 
e coal-mining district
d Kohlenrevier
f district houiller
u

r
e frame
d Rähmen
f cadre; chassis; bati; chaine
u

r  / 
e screen frame
d Siebkasten
f chassis de base du crible
u

r  / 
e door frame, door casing
d Rähmetür
f cadre de porte
u

r  / 
e frame, timber set
d Türstock, Ausbaurahmen, Bau
f cadre de soutenement
u

r  / 
e regid frame support
d Rähmen für Hartausbau Türstock, starr;

Türstock, steif (versteif, unnachgiebig)
f cadre de soutenement
u , 

r  / 
e yielding frame support
d Türstock, nachgiebig; Türstock, gefügig
f cadre de soutenement coulissant
u , 
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r  / 
e beed-up(reinforzed) strenght frame support,

ruggedized frame support, strengthened frame support
d Türstock, verstärkt; Türstock, verschärf
f cadre de soutenement renforce
u , 

r  / 
e bucket chain, digging ladder, scoop chain
d Eimerleiter
f chaine a godets
u

r
e waste-hole, pack-hole
d Dammort, Versatzgasse
f aile
u

r  / 
e low-side pack
d Unterdamm
f aile en aval-pendage
u

r
e arrangement, disposition, location, lay-out, order
d Anordnung; Unterbringung; Aufstellung;

Einteilung; Stellung
f disposition, arrangement, implantation
u

r
e disposition support
d Ausbauanordnung
f arrangement du soutenement
u

r  / 
e fan drilling pattern
d fächerweise Sprenglochanordnung
f disposition des trous de mine en eventail
u , 
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r  / 
e relative shaft arrangement
d (relative) Lage von Förder-und Wetterschächten
f arrangement des puits
u , 

r  / 
e boundary shaft arrangement
d Flankenlage von Förder-und Wetterschächten
f implantation peripherique des puits
u , 

r  / 
e central shaft arrangement
d zentrale Lage von Förder-und Wetterschächten
f implantation centrale des puits
u , 

r  / 
e centrally-twinned shaft arrangement
d zentrale Lage von Förder-und Wetterschächten

als Doppelschächte
f implantation centrale des puits jumeaux
u , 

r
e outward thrust, outward pressure
d Schub; Seitenschub
f poussee; mise; charge; serrage
u

r
e outward arch
d Bogenschub
f poussee de l’arc
u

r  ( )
e setting to load
d Setzen (des Stempels, des Ausbaus)
f mise en serrage
u  ( )
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r
e outward between of roof and floor
d Schub zwischen Dach und Boden
f serrage entre toit et mur
u

r  /  ( )
e setting load
d Setzlast (Ausbau)
f charge de pose
u  ( )

r
e outward bridge (vault)
d Gewölbeschub
f poussee de la voute, pression pose
u

r
e distribution, spreading
d Verteilung; Einteilung; Aufteilung; Ausgleich
f distribution, repartition
u , 

r
e distribution (spreading) temperature
d Temperaturverteilung
f distribution de la temperature
u

r
e longwall face development
d Anhauen des Strebs
f recoupe de la taille
u

r
e shaft-inset cutting
d Ausbrechen [Ansetzen] des Füllortes
f accrochage du puits
u
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r
e bed separation
d Ausblätterung der Schichten
f delitage des roches
u

r
e inset of a face
d Fnhauen Strebs
f recoupe de la taille
u

r
e horizon inset
d Anhauen des Anschlagort; Anhauen Schachtfülort
f accrochage du puits
u

r
e rock foliation, rock lamination
d Abschichtung des Gut
f delitage des roches
u

r
e coolant brine, secondary refrigerant brine,

refrigerating [cooling] medium
d Kühlsohle; Salinenwasser, abkühles
f saumure de refroidissement
u

r
e buntin
d Einstrich
f moise, traverse, poussard
u

r  / 
e drilling fluid, drilling mud
d Bohrlösung
f boue de forage, boue
u
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r  / 
e (drilling) mud
d Tontrübe
f boue de forage, eau boueuse, solution argileuse
u

r  / 
e calcite solution
d Kalklösung; Kalkmörtel
f mortier de chaux, boue a base de chaux
u  ( )

r  ( )
e rate of flow, flow rate; consumption
d Ausgabe; Verbrauch; Aufwand; Durchsatz
f consommation; debit; depense
u

r
e water discharge
d Wasserausgabe
f consommation d’eau; debit d’eau
u

r
e air discharge
d Luftausgabe; Wetterausgabe
f consommation d’air; debit d’air
u

r
e flowmeter
d Durchflußmesser; Verbrauchmesser
f debitmetre; compteur de debit
u

r
e air flowmeter
d Luftdurchflußmesser
f debitometre d’air
u
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r  / 
e orifice plate flowmeter
d Durcflußmesser, diaphragmisch
f debitometer a diaphragmes
u , 

r
e calculation(s), computation(s)
d Rechnung; Berechnung; Kalkulation
f calcul
u

r  / 
e aerodynamic analysis, aeredynamic design
d Rechnung, aerodynamisch
f calcul aerodynamique
u , 

r
e calculation of ventilation system
d Wetternetzberechnung
f calcul du circuit d’aerage
u

r  / 
e hydraulic seam fracturing
d hydraulische Aufspaltung des Flözes
f fracturation hydraulique de la couche
u , 

r
e expansion heading
d Verbreiterungsverhieb; Verbreiterungsstrecke
f rabasnage, recarrage, bosseyement
u

r
e loading-out gummings
d Schrämkleinräumen, Entfernung des Schrämkleins
f degorgement
u
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r
e gummer
d Schrämkleinräumer
f gummer, degorgeoir
u

r  / 
e screw gummer
d Schrämkleinräumschnecke
f degorgeoir a vis
u , 

r
e reverse, reversal
d Wendegetriebe; Umsteuerung; Umsteuerungvorrichtung
f mecanisme de changement de marche
u

r
e reversibility
d Umkehrbarkeit; Umsteuerbarkeit
f reversibilite
u

r
e reversible
d umkehrbar; umsteuerbar
f reversible
u

r
e reverse, reversal
d Umkehren; Reversieren; Umsteuern; Umsteuerung
f reversement [changement] de marche,

inversion (du sens de marche)
u

r
e reverse
d umkehren; reversieren; umsteuern
f renverser [inverser] le sens de marche
u
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r
e media recovery
d Schwerstoffrückgewinnung
f regeneration du milieu dense
u

r
e regeneration filter
d Filterregeneration
f regeneration du filtre
u

r
e regulation, regulator operation
d Regelung; Regulierung; Einstellung
f reglage, controle
u

r
e regulation velocity rotation
d Regelung des Rotationgeschwindigkeit;

Regelung des Geschwindigkeitroation
f rogolage du nombre de tours
u

r
e regulation temperature
d Temperatureregelung
f controle de temperature, regulation thermique
u

r
e regulator; governor
d Regler; Regulator; Regelvorrichtung
f regulateur; regleur
u

r
e velocity rotation governor
d Regler des Geschwindigkeitrotation
f regulateur tachymetrique
u
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r
e rotational speed governor
d Drehzahlregler
f regulateur de vitesse de rotation
u

r  / 
e ranging arm
d Schwenkwalzentragarm
f bras de haveuse reglable en hauteur
u , 

r
e regime, condition; operation, mode
d Regime; Arbeitsweise; Verfahren
f regime
u

r  / 
e emergency operation
d Regime havarie
f regime trouble [perturbe], regime [exploitation] de secours
u , 

r  / 
e gas-and-dust conditions
d Gas-und Staubverhältnisse
f regime grisouteux et poussiereux
u , 

r  / 
e unstable regime combustion
d Regime des brüchtig Brand
f regime de combustion instable
u , 

r  / 
e stable regime combustion
d Regime des beständig Brand
f regime de combustion stable
u , 
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r  / 
e dynamic regime
d Regime, dynamische
f regime dynamique
u

r  / 
e climatic regime
d Regime, klimatisch; Klimatischregime
f regime climatique
u

r  / 
e laminar regime
d Regime, laminare
f regime laminaire
u

r  / 
e non-steady temperature regime
d Wechselregime
f regime thermotransitoire
u , 

r  / 
e turbulent regime
d Regime, turbulente
f regime turbulent
u

r
e cutting
d Schneiden
f coupe, decoupage
u

r
e jet cutting
d Schneiden mit Hochdruckwasserstrahlen,

Hydroschneiden
f decoupage a jets d’eau haute pression
u
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r
e bit, chisel, pick
d Meißel, Schrämmeißel; Schneide
f outil coupant, couteau, pic
u

r  / 
e rotary bit
d Drehbohrmeißel, Drehbohrschneide
f taillant
u , 

r  / 
e disc bit
d Diskenmeißel
f outil [molette] a disques
u , 

r  / .  / 

r  / 
e radial pick
d Radialmeißel
f pic radial
u , 

r  / 
e round-shank chisel
d Rundschaftmeißel; Flachmeißel
f pic crayon
u , 

r  / 
e plough pick
d Hobelmeißel
f couteau
u , 

r  / 
e tangential pick
d Tangentialmeißel
f pic tangentiel
u , 
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r
e pick box
d Meißelhalter
f porte-outil
u

r
e redesign, reconstruction, overhaul, adapt, conversion
d Großumbau; Rekonstruktion; Umgestaltung;

Neugestaltung
f reconstruction, modernasation
u

r
e reconstruction mine
d Großumbau der Grube
f reconstruction de la mine
u

r
e reclamation, recultivation, restoration
d Rekultvierung, Wiederurbarmachen
f remise en etat, restauration des sols
u

r  / 
e mined-land restoration
d bergbauliche Rekultvierung
f reamenagement, remise en etat
u

r
e (mined-)land reclamation
d Bodenrekultivierung, Rekultivierung des gestörten

Bodens
f remise en etat des sols (apres exploitation)
u

r
e reclamation of spoil heaps
d Wiederurbarmachen von Kippen [von

Bergehalden]
f reamenagement des terrils
u
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r
e relay
d Schütz; Relais; Schalter; Wächter
f relais
u

r
e relay short earth
d Erdschlußrelais
f relais de mise a la terre
u

r
e relay protection
d Schutzrelais
f relais de protection
u

r
e relay short circuit
d Schütz des Kurzeabschluß
f relais de protection contre

des les courtc-circuits
u

r
e terrain
d Relief; Oberflächengestalt der Erde
f relief
u

r  / 
e relief expressed in isohypse
d Relief in Höhenkurve
f relief en courbes de niveau
u , 

r
e earthly surface terrain
d Relief des Geländeoberfläche; Erdoberflächenform
f relief topographique
u
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r
e flow meter
d Rheometer
f debitometre [de gaz]
u

r
e bench [datum] mark
d Höhenmarke; Markzeichen; Regel
f repere, point de reference [de repere]
u

r  / 
e air receiver
d Luftresiever; Receiver
f reservoir d’air
u , 

r
e respirator
d Schutzmaske
f respirateur
u

r  / 
e oxygen breathing apparatus
d Sauerstoffschutzgerät, Sauerstoffmaske
f appareil [masque] respiratoire
u , 

r  / 
e dust mask
d Staub(schutz)maske
f masque [respirateur] antipoussieres
u , 

r
e resources
d Ressourcen; Quellen; Einkommenquellen;

Erwerbsquellen
f ressources
u
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r  / 
e material and technical resources
d materiell-technischer Quellen
f ressources materialles et techniques
u , 

r  / 
e mineral resources
d Mineralvorräte
f ressources minerales
u , 

r  / 
e fuel-power resources
d brennstoff-energetischer Einkommenquelen
f ressources en combustible et electricite
u , 

r
e recirculate, recycle
d rückumlaufen
f recirculer
u

r
e recirculateur
d Rückumlaufer
f dispositif de recirculation, recirculateur
u

r
e recirculation
d Rückumlauf; Rückströmung
f recirculation; recyclage
u

r
e solution
d Entscheidung; Beschluß; Lösung
f solution
u
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r  / 
e graphic solution
d graphischer Entscheidung
f solution graphique
u , 

r  / 
e spatial solution; ball-and-socket solution
d Raumentscheidung; Raumlösung
f conception [organisation] spatiale
u , 

r  / 
e numerical solution
d Zahlenmäßig; Entscheidung; Zahlenmäßiglösung
f resolution numerique
u , 

r  / 
e grill(grid, grate) aerodynamic pipe
d Gitter, aerodynamischer Rohr
f redresseur [deflecteur] de soufflerie
u , 

r  / 
e reflective grate mine shaft
d Gitter für Schacht
f barriere de puits
u , 

r
e pan
d Förderrinne, Rinne; Förderrusche
f couloir, bac
u

r  / 
e head (main), pan (chute)
d Anschlüßrinne; Hauptrutsche
f couloir d’attaque
u , 
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r  / 
e rocker chute
d Rutsche, schwingende; Schaukelurutsche; Rutschenbach; Rutschenschuß
f couloir oscillant
u , 

r  / 
e conveyor chute
d Rutscherinne
f auget de convoyeur, gouttiere de transporteur
u , 

r  / 
e line pan
d Normalrinne
f couloir [bac] lineaire
u , 

r  / 
e ramp-link
d Anschlußrinne, Übergangsrinne
f bac intermediaire, couloir de liaison
u , 

r  / 
e collecting pan; collecting chute
d Annahmerinne
f bac d’entree
u , 

r  / 
e roller chute
d Rollenförderrinne; Rollenrinne
f couloir a galets
u , 

r  / 
e ore passing chute
d Erzverladerutsche
f couloir a minerai
u , 
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r  / 
e chain (rake, rush), (dragline) chute
d Schrapprinne
f couloir de raclage
u , 

r  / 
e adjusting [compensation] pan
d Paßrinne
f bac raccourci
u , 

r
e wind rose
d Windrose
f rose des vents
u

r  ( )
e idler
d Tragrollen
f poulie-support
u  ( )

r
e rotor
d Rotor; Läufer; Drehtisch
f rotor
u

r
e drilling rig rotor
d Rotor für Bohranlage
f table de rotation
u

r  / 
e rotor compressor
d Rotor für Kompressor
f rotor [tambur] de compresseur
u , 
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r  / 
e rotor turbine
d Turbinenläufer
f roue de turbine
u , 

r
e ore
d Erz, Erzmineral
f minerai
u

r  / 
e lean [low-grabe] ore
d armes Erz
f minerai pauvre
u , 

r  / 
e rich ore
d reiches Erz
f minerai riche [noble]
u , 

r  / 
e developed ore
d Aufschlußerz
f minerai degage
u , 

r  / 
e high-grade ore
d hochwertiges Erz
f minerai de haute qualite
u , 

r  / 
e got(mined) ore
d Erzeugungerz
f minerai extrait
u , 
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r  / 
e iron ore
d Eisenerz
f minerai de fer
u , 

r  / 
e lumpy ore
d Stückerz
f minerai en morceaux
u , 

r  / 
e manganese ore
d Manganerz
f minerai manganifere
u , 

r  / 
e copper ore
d Kupfererz
f minerai de cuivre
u , 

r  / 
e monometallic ore
d monometallisches Erz
f minerai monometallique
u , 

r  / 
e nickel ore
d Nickelerz
f minerai de nickel
u , 

r  / 
e tin ore, tinstone
d Zinnerz
f minerai d’etain
u , 
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r  / 
e complex ore
d polimetallisches Erz, Komplexerz
f minerai polymetallique [complexe]
u , 

r  / 
e commercial [merchantable, payable] ore
d bauwürdiges Erz
f minerai d’interet industriel
u , 

r  / 
e crude [raw, run-of-mine] ore
d Roherz
f minerai brut
u , 

r  / 
e lead-zinc ore
d Blei-und Zinkerz
f minerai Pb-Zn [plomb-zinc]
u , 

r  / 
e silver ore
d Silbererz
f minerai d’argent
u , 

r  / 
e sulphide ore
d schwefelhaltiges [sulfidisches] Erz
f minerai sulfure
u , 

r
e 1. mine, ore mine 2. combined mine
d 1. Erzgrube, Grube, Mine 2. Verbundkohlenwerk
f mine, miniere, siege
u
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r  / 
e working mine
d Wirkengrube; Wirkunggrube
f mine active, siege en service
u , 

r  / 
e iron-ore mine
d Eisenerzgrube, Eisenbergwerk
f mine de fer
u , 

r  / 
e potash mine
d Kali(salz)bergwerk; Kaligrube
f mine de potasse, potasse
u , 

r  / 
e copper mine
d Kupferbergwerk; Kupfer(erz)grube, Kupfermine
f mine de cuivre
u , 

r  / 
e metal mine
d Metallerzgrube; Eisenerzgrube
f mine metallique
u , 

r  / 
e arreste (stop) mine
d Stillstandgrube
f mine de minerai a ciel ouvert
u , 

r  / 
e open-cut ore mine
d Tagebauerzgrube, offene Grube
f mine de minerai a ciel ouvert
u , 
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r  / 
e salt mine
d Steinsalzbergwerk, Salzbergwerk
f saline mine de sel gemme
u , 

r
e mine
d schlagende; Bergwerk-, Gruben-
f minier, de mine
u

r
e ore
d Erz-
f metallifere
u

r
e ore carrier
d Erzdampfer
f mineralier, navire porteur de minerais
u

r
e ore dressing
d Erzaufbereitung
f preparation des minerais
u

r
e ore-picking
d Klauben, Erzklauben
f cassage de minerai, scheidage
u

r
e ore chute
d Erzrolle, Erzrolloch, Erztrum(m)
f chute, couloir a minerai
u
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r
e mine group
d Verbund(erz)bergwerk
f groupement de mines
u

r
e banksman, cage loader, cager
d Anschläger (auf der Hängebank)
f accrocheur du jour, receveur
u

r
e breaker-prop row
d Orgelstempelreihe
f ligne d’orgue
u

r
e row of hole
d Bohlochreihe
f file de forages
u

r
e row of props
d Stempelreihe
f ligne d’etancons
u

r
e gland
d Stopbüchse
f presse-etoupe, garniture antifuite
u

r
e self-ventilation
d Eigenluftung
f autoventilation
u
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r  ( . )
e spontaneous ignition
d Selbstentzündung
f combustion spontanee
u

r
e self-ignition, autoignition
d Selbstenzündlichkeit
f auto-inflammation, combustion spontane
u

r
e auto-inflammability
d Selbstenzündung; Selbstentflammung
f auto-inflammabilite
u

r
e selfsumping
d Selbstschrämen, Selbsteinschneiden
f autopenetration
u

r
e autogenous grinding
d Autogenmahlung, autogene Mahlung
f autoreduction, autobroyage
u , 

r . 
r
e caving
d (selbsttätiges) Zubruchgehen
f foudroyage spontane, eboulement non provoque
u

r
e self-rescuer
d Selbstretter, Retter
f autosauveteur, masque autosauveteur
u
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r  / 
e oxygen self-rescuer
d Sauerstoffselbstretter isolierender

[umluftunabhängiger] Selbstretter
f masque autosauveteur respiratoire
u , 

r  / 
e filter self-rescuer
d Filterselbstretter, CO-Filter-Selbstretter
f masque filtrant
u , 

r  / 
e mine self-rescuer
d Grubenselbstretter
f autosauveteur de mine
u , 

r
e to cup through
d durchschlägig machen, einen Durchhieb herstellen
f recouper
u

r
e sanitary
d sanitare
f Sanitäts-
u

r
e convergence holes
d Nachernloch
f rapprochement des sondages
u

r  (1. 2. 
)

e 1. break-through, crosscut, thirl 2. crosscutting
d 1. Durchhieb, Verbindungsstrecke, Durchshlag 2. Durchhiebsverfahren
f 1. recoupe 2. rencontre de galeries
u
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r  / 
e air break-through
d Wetterdurchhieb
f chassis [liaison] d’aerage
u , 

r
e connection horizontal workings
d Durchhib Horisontalorte
f rencontre [communication] des galeries
u

r
e downthrow, jump, slip
d Verwerfung, Sprung
f faille, rejet en bas
u

r  / 
e vertical discharge
d Seigerverwurf; Vertikalverwurf; Senkrechtverwurf
f faille verticale
u , 

r  / 
e incline discharge
d Verwerfung, geneigt; Sprung, schräg; Verwerfung, schief
f faille oblique
u , 

r  / 
e normal discharge
d Verschiebung, normal; Normalverschiebung
f faille normale
u , 

r
e welding
d Schweißung; Schweißen; Verschweißen
f soudage, soudure
u

r .
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r
e drilling
d Bohren
f pencage, farage; perforation d’une roche
u , 

r
e drilling mining rock
d Bohren des bergbaulich Gut
f foration au rocher, perforation d’une roche
u

r
e jig drilling
d Bohren nach Bohrtäucher
f percage avec guidage
u

r  / 
e stepped drilling
d Stufebohren; Bohren, abgestuft; Bohren, gestuft;

Bohren, abgetreppt
f percage etage
u , 

r
e drill
d Bohrer
f perceuse, foret; meche
u , 

r  / 
e compressed-air drill
d Druckluftdrehbohrmaschine
f perceuse pneumatique
u , 

r
e light
d Licht; Welt
f lumiere
u
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r  / 
e artifical light
d Kunstlicht; künstliches Licht
f eclairage artificiel; lumiere artificielle
u , 

r
e luminaire, lighting fixture
d Leuchter; Handleuchter; Beleuchtungskörper;

Lampe; Strahler
f luminaire; appareil d’eclairage
u

r  / 
e waterlight luminaire
d wasserdicht Lampe; wasserdicht Leuchter
f luminaire etanche a l’immersion
u , 

r  / 
e cap lamp
d Kopflampe, Kopfleuchte
f lampe a chapeau
u , 

r  / 
e mine luminaire
d Blendenfeuer; Blende
f lampe electrique de mines
u , 

r
e certificate
d Bescheinigung; Aussage
f certificat; temoignage
u , , 

r  / 
e author’s certificat
d Urheberschein; Patentwesen
f certificat d’auteur
u , 
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r
e certificat of security
d Bescheinigung an Befehrlosigkeit
f certificat de securite
u

r
e test(ing) certificate
d Bescheinigung an Versuch
f certificat d’epreuve [d’essai]
u

r
e certificate of chek (test, trial), receipt
d Bescheinigung an Prüfung and Aufnahme Aggregat
f certificat d’essais et de reception du groupe
u

r
e suite
d Folge; Gruppe
f serie, paquet (des couches), faisceau
u

r
e series of strata
d Flözgruppe, Flözfolge, Schichtenfolge
f faisceau [serie] de couches
u

r  ( ) 
e bed succession, lithologic [strata] sequence
d Schichtenpaket
f formation stratigraphique
u

r  / 
e salt-bearing suite
d Salzfolge; Salzgruppe; Salzgebirge
f serie salifere
u , 
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r
e vault
d Bogen; Gewölbe; Wölbung; Bogen
f voute
u , 

r
e arch vault
d Firstengewölbe; Bogengewölbe
f voute a arc
u

r
e concrete vault
d Betonbogen; Betongewölbe
f voute en beton
u

r
e pressure arch
d Druckgewölbe
f voute de pression
u

r
e dome of natural equilibrium
d (natürliches) Gleichgewichtsgewölbe
f voute d’equilibre naturel
u

r  / 
e floor arch
d Sohlengewölbe, Gegengewölbe
f contre-voute, voute renversee
u , 

r  / 
e floor arch
d Sohlengewölbe, Gegengewölbe
f contre-voute, voute renversee
u , 
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r
e roof (pressure) arch
d Firstengewölbe, Bruchgewölbe
f cloche d’eboulement [d’effondrement]
u

r
e propertes
d Eigenschaften; Beschaffenheit; Verhältnisse
f proprietes de combat
u

r  / 
e aerodynamic propertes
d Eigenschaft, aerodynamisch
f proprietes aerodynamiques
u , 

r  / 
e water-retaining propertes
d Eigenschaft, benetzbar; Beschaffenheit, hydrofil
f proprietes hydrofuges
u , 

r  / 
e water-repelling propertes hydrophobic
d Eigenschaft, hydrophob; Beschaffenheit, wasserabweind;

Eigenschaften, wasserscheu
f proprietes hydrofuges
u , 

r  / 
e deformability propertes
d Deformationeigenschaft, Deformationbeschaffenheit
f deformabilite
u , 

r  / 
e mecanical propertes
d Mechanischeneigenschaft; Beschaffenheit, mechanisch
f caracteristiques mecaniques
u , 
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r  / 
e surface-active propertes
d Eigenschaft, oberfläch-aktiv; Eigenschaft, oberfläche-tätig
f proprietes tensio-actives
u , 

r  / 
e thermal (heat) propertes
d Wärmeeigenschaft; Wärmebeschaffenheit
f proprietes thermiques
u , 

r  / 
e elastic propertes
d Eigenschaft, elastisch; Beschaffenheit, federnd
f proprietes elastiques
u , 

r  / 
e physikal mechanical propertes
d Eigenschaft, physisch-mechanisch
f proprietes physiques (et mecanicues)
u , 

r  / 
e physical propertes
d Eigenschaft, physisch; Beschaffenheit, physisch
f proprietes physiques
u , 

r  / 
e chemical propertes
d Eigenschaft, chemisch; Beschaffenkeit, chemisch
f proprietes chimiques
u , 

r
e bound, fixed
d gebunden; gebundelt; verbunden; kohärent; gekoppelt
f lie
u
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r
e binding
d Abbinden; Binden; Bindung; Koppeln; Knupfung;

Verknupfen; Zusammenbinden
f liage; licage; nouage; fixation
u

r
e binding of dust
d Verfestigung des Senkungstaub; Binden des Einsinkenstaub
f consolidation des poussieres
u

r
e combustion
d Brennen; Ausbrennen; Verbrennen; Verbrennung
f combustion; brülage
u

r  / 
e smokeless combustion
d zauchlöse Verbrennung
f combustion fumivore
u , 

r  / 
e explosive combustion
d Brennen, explosiv; Sperengbrennen
f combustion par explosion
u , 

r  / 
e incomplete combustion
d unvollkommene Brennen
f combustion incomplete
u , 

r  / 
e complete combustion
d vollmmene Verbrennung
f combustion complete [parfaite, totale]
u , 
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r
e explosive combustion
d Brennen mit Explosion
f combustion par explosion
u

r  / 
e speedyup combustion
d Brennen mit Beschleinigung
f combustion acceleree
u , 

r  / 
e partialy combustion
d Brennen, teilweise; Teilbrennen
f combustion, partielle
u , 

r .  / 

r
e displacement, shift; ( )-shear(ing)
d Schub; Abgleitung
f glissement, dislocation
u

r
e roof shift
d Hangendschub
f glissement du toit
u

r
e roof [strata] movement
d Gebirgsbewegung
f glissement du terrain
u

r
e ground movement, surface break
d Bergschaden, Bodenbewegung
f nouvement de surface
u
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r
e displacement roof
d Zusammenschieben des Dach; Verschieben des Dach
f glissement du toit
u

r
e cost
d Selbstkosten; Gestehungskosten
f prix de revient
u

r
e cost production
d Selbstkosten des Gewinnung
f cout de production
u

r  / 
e planned cost
d Planselbstkosten; Selbstkosten, planmäßig
f prix de revient estimatif
u , 

r  / 
e real cost
d Planselbstkosten, faktisch; Planselbstkosten, tatsächlich
f prix de revient reel
u , 

r
e saddle; seat
d Sattel
f siege
u

r
e grind the(valve) seat
d Sattel des Ventil; Sattel des Klappe
f siege de soupape
u
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r
e section
d Abteilung; Gruppe; Sektion; Stufe; Glied; Fach
f section, groupe, pile
u

r
e set of support
d Ausbaugespann
f groupe de piles
u

r  / 
e powered support chock
d Ausbaubock
f pile caisson
u , 

r
e powered support unit
d Schreitausbaueinheit, Schreitausbaugestell
f pile de soutenement [hydraulique]
u

r
e separator
d Scheider
f separateur
u

r  / 
e steeply inclined separator
d steilgeneigter Scheider
f separateur fortement incline
u , 

r  / 
e pneumatic separator
d Windsichter, Luftstrahlscheider
f separateur pneumatique
u , 
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r  / 
e dense-media separator
d Schwertrübescheider
f separateur a milieu dense
u , 

r  / 
e pneumatic separator
d Windsichtung, Luftstrahlscheidung,

Luftaufbereitung
f separation pneumatique
u , 

r
e sulphide
d schweflig; sulfidisch; schwefelhaltig
f sulfüreux, sulfure de…
u

r
e sulphuric
d Schwefel-; schwefelhaltig
f de soufre; sulfurique
u

r
e hydogen sulphide; stinkdamp
d Schwefelwasserstoff
f sulfure d’hydrogene
u

r
e gauze, mesh, net
d Netz; Sieb; Netzwerk; Stramin
f crepine; grille
u

r  / 
e anti-icer gauze air intake
d Netzwerk für Lufteinströmöffnung
f grille antigivre de la prise d’air
u , 
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r
e gauze(net) aspirating pipe
d Netzwerk auf Rohr
f crepine de tuyau aspiration
u

r
e sistem, network
d Netz; Netzwerk
f circuit, riseau
u

r  / 
e ventilation sistem
d Wetternetz
f circuit d’aerage
u , 

r  / 
e firing circuit
d Zündkreis
f circuit de tir
u , 

r  / 
e gaz manifold system
d Gassammlernetz; Gasaufnehmernetz
f riseau de collecte de gaz
u , 

r
e system mining workings
d Streckennetz, Grubengebäude
f riseau de voies
u

r
e system meteorological station
d Netz meteorologisch Station
f reseau meteorologique
u
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r  / 
e coolant(cooling) system
d Abkühlungnetz
f reseau de refrigeration
u , 

r  / 
e fire-prevention system
d Gegenbrangnetz
f reseau d’incendie
u , 

r
e section
d Profil; Schnitt; Querschnitt
f  section; coupe
u ; ; 

r  / 
e arch cross-section of a roadway
d bogenförmiger Streckenquerschnitt
f section en arc de la galerie
u , 

r  [ ] / ( )
e overall cross-section, rock section
d Ausbruchsquerchnitt
f section du creusement [a terre nue]
u  ( ), 

r  / 
e finished section of a working
d lichter Streckenquerschnitt
f section nette de la galerie
u , 

r  / 
e circular cross-section of a roadway
d runder Streckenquerschnitt
f section circulaire de la galerie
u , 
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r  / 
e finished cross-section of a roadway
d nutzbarer Streckenquerschnitt
f section nette de la galerie
u , 

r  / 
e roadway cross-section
d Streckenquerschnitt
f section transversale de la galerie
u , 

r  / 
e rectangular cross-section of a roadway
d rechteckiger Streckenquerschnitt
f section rectangulaire de la galerie
u , 

r  / 
e trapezoid cross-section
d trapezförmiger Streckenquerschnitt
f section trapezo dale
u , 

r  / 
e free cross-sectional area screen
d Lebendprofil des Sieb
f proportion des vides [d’un grible]
u , 

r  / 
e face ventilation section
d Strebwetterquerschnitt
f section libre de la taille
u , 

r
e cross-section of a shaft
d Schachtquerschnitt, Schachtscheibe
f section [coupe] du puits
u
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r
e compression
d Druck; Pressung; Zusammendrücken; Kompression;

Verdichtung; Strumpfung; Kontraktion; Druckbeanspruchung
f compression, contraction
u , , 

r  / 
e adiabatic compression
d Kompression, adiabatisch
f compression adiabatique
u , 

r  / 
e aerodynamic compression
d Kompression, aerodynamisch
f compression aerodynamique
u , 

r  / 
e isothermal pressure
d Zusammenpressen, isothermisch
f compression izothermique
u , 

r  / 
e polytropic pressure
d Zusammenpressen, polytrop
f compression polytropique
u , 

r
e compression jet
d Zusammenpressen des Strom
f contraction de la veine [du jet]
u

r
e compressed
d zusammengepreßt; zusammengedrück; verdichtet
f comprime; contracte; resserre
u , 
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r
e Burning
d Verbremen; Verbrennung
f combustion; brülement; incineration
u

r  / 
e surface burning
d Verbremen ohne Flame
f combustion saus flamme
u , 

r  / 
e catalytic burning
d Verbrennen katalutisisch
f combustion catalutique
u , 

r
e compressibility gaz
d Kompressionsfähigkeit des Gas; Kompressibilität des Gas;

Zusammendrückbarkeit des Gas
f compressiblite du gaz
u

r
e signal
d Signal, Zeichen
f signal
u

r  / 
e emergency signal, alarm signal
d Notruf; Natsignal; Notzeichen
f signal d’alarme; signal de panne; avertisseur d’avarie
u , 

r  / 
e inhibit signal
d Sperrsignal, Verbotssignal
f signal d’interdiction
u , 
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r  / 
e fire-alarm signal
d Feuersignal; Feueralarm
f avertisseur d’incendie
u , 

r
e annunciater, indicator
d Signalgeber; Zeichengeber; Fernanzeiger
f indicateur; signalisateur; avertisseur
u

r
e indicator absolute pressure Druck
d Signalgeber, absolute
f avertisseur de pression absolute
u

r  / 
e high-altitude indicator
d Höhensignalgeber
f avertisseur altimetrique
u , 

r
e indicator pressure
d Drucksignalgeber
f avertisseur de pression
u

r
e firedamp alarm
d Methananzeiger; Methananzeigegerät
f indicateur de grisou, grisoumetre
u

r
e indicator velocity head
d Signalgeber des Geschwindigkeitsdruck
f avertisseur de pression cinetrique d’air
u
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r  / 
e electrical indicator temperature
d Elektrischanzeiger des Temperature; Elektrische signalgeber

des Temperature
f thermoavertisseur electrique
u , 

r
e indicator level water
d Anzeiger für Niveau Wasser; Signalgeber für

Niveau Wasser
f avertisseur de niveau d’eau
u

r
e signalling
d Signalanlisierung; Signalübermittlung; Zeichengabe;

Zeichengebung; Warnung; Signalverbindung;
Signalwesen; Signalsystem

f signalisation
u

r  / 
e alarm signalling
d Gefahrenmeldung
f signalisation d’alerte [d’alarme; signalisation de pannes]
u , 

r  / 
e audible signalling
d Lautsignalisierung
f signalisation acoustique [sonore par son]
u , 

r
e signalling of faults
d Signalisierung an Defekt; Signalisierung an Störung
f signalisation de pannes
u i

r  / 
e shaft signal system
d Schachtsignalage
f signalisation de puits
u , 
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r  / 
e mine signalling
d Grubensignalisierung
f signalisation de puits; signalisation dans la mine
u , 

r
e force
d Kraft; Stärke; Potenz; Vermögen
f force; effort
u

r  / 
e aerodynamic force
d Kraft, aerodynamisch
f force aerodynamique
u , 

r
e force explosion
d Explosionskraft; Sprengkraft
f force d’explosion
u

r
e silica gel
d Silikagel; Kieselgel
f silicagel; gel de silice
u

r
e silicosis
d Silikose
f silicose
u

r
e silicosis hazard
d Silikosegefahr
f danger de silicose, risque silicotique
u
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r
e silicosis hazardous
d silikosegefährlich
f silicotique
u

r
e syncline
d Sinklinale; Mulde; Muldenfalte
f synclinal; pli synclinal
u

r
e system
d Verfahren; System; Anordnung; Gebirge; Vormation
f systeme
u

r
e system emergency braking
d Verfahren des Notbremse
f systeme de freinage secours
u

r
e system emergency signalling
d Verfahren des Havariesignalisierung
f systeme d’avertisseur de danger
u

r
e automatic-control system
d Verfahren des automatisch Kontrolle
f systeme de controle automatique
u

r
e automatic-control system of the regulator(y) type
d Verfahren des automatisch Regelkreis; System selbstätiger

Regelkreis
f systeme de reglage [de regulation automatique]
u
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r  / 
e aspirating system
d Aspiratorverfahren
f systeme d’aspiration
u , 

r  / 
e interlock system
d Blockverfahren
f systeme de blocage
u , 

r
e block caving
d Blockbruchbau
f blocs foudroyes
u

r  / 
e vacuum system
d Aussaugevervahren
f systeme a vide
u , 

r
e system ventilation
d Luftungsart; Luftungseinrichtung
f systeme de ventilation
u

r
e system water pumping, water dreinage
d Wasserhaltungverfahren; Lenzeinrichtung;

Lenzanlage; Lenzrohrsystem
f systeme d’epuisement
u

r
e water-cooling system
d Verfahren des Wasserkühlung
f systeme de refroidissement par eau; circuit d’eau de

refroidissement
u
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r
e systeme aspirating (suction)
d Ansaugenverfahren
f systeme d’aspiration
u

r  /  [ ]
e international system of units, SI
d Internationaleverfahren des Eins, Maßsystem SI
f systeme international d’unites, systeme SI
u , 

r
e system (of units) [metre-kilogram(me)-second]
d Verfahren des Eins MKS; Maßsystem SE
f systeme MKS
u

r
e [centimetre-gram(me)-second] systems (of units)
d Verfahren SGS
f systeme CGS
u

r
e earth [ground] network
d Verfahren für Erdnung
f systeme de mise a la terre
u

r
e systeme protection from damage
d Verfahren für Schutz von Beschädigung
f systeme contre les defauts d’isolement
u

r  ( . )
e haulage system (of a shearer)
d Vorschubsystem
f systeme de halage
u
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r  / 
e chainless haulage
d kettenloses Vorschubsystem
f halage sans chaine
u , 

r
e mining method
d Abbauverfahren; Abbaumethode
f methode d’exploitation
u

r  / 
e direct dumping method
d transportloses Abbauverfahren; Direktversturz
f methode de decouverture a rejet direct
u , 

r
e block-caving method
d Blockbruchbau
f methode d’exploitation par blocs foudroyes
u

r  / 
e fan-mining [pivoting mining] method
d Schwenkabbau
f exploitation en eventail
u , 

r
e horizontal slicing method, flat-back method
d Abbau in söhligen Scheiben
f methode d’exploitation par tranches horizontales
u

r
e diagonal slicing method
d Abbau in diagonalen [schrägen] Scheiben
f methode d’exploitation par tranches diagonales
u
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r
e longwall method
d Langfront(ab)bau
f methode d’exploitation par longues tailles
u

r
e long-pillar method
d Langfront(ab)bau, Abbau mit langen Pfeilern
f methode d’exploitation par piliers longs [par panneaux]
u

r  / 
e chamber mining
d Kammerbau; Kammerabbauverfahren
f methode d’exploitation par chambres
u , 

r  / 
e chamber-and-pillar [pillar-and-room, board-and-pillar]

method
d Kammerpfeilerbau; Kammer-Pfeiler-Abbau
f methode d’exploitation par chambres et piliers
u

r
e shortwall method
d Kurzfront(ab)bau
f methode d’exploitation par courtes tailles
u

r
e pillar-and-board [honeycomb] method
d Kurzpfeiler(ab)bau, Abbau mit kurzen Pfeilern
f methode d’exploitation par piliers courts [par massift courts]
u

r
e mining method without subdividing the horizon into sublevels, longwall

method
d Langfrontbau, Langstrebbau
f methode d’exploitation par longue taille
u
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r
e inclined slicing [rill-cut mining] method
d Abbau in Bänken
f methode d’exploitation par tranches inclinees
u

r
e twin-entry mining method, pillar-and-stall method
d Abbau mit paarweiser Streckenanordung
f methode d’exploitation avec voies jumelees
u

r
e sublevel mining method
d Abbau mit Teilsohlenstrecken
f methode d’exploitation par sous-niveaux intermediaires
u

r
e sublevel caving method
d Teilsohlenbruchbau; Etagenbruchbau
f methode d’exploitation par sous-niveaux foudroyes
u

r
e method of mining by diagonal slices
d Abbau in schrägen Querscheiben
f methode d’exploitation par tranches diagonales
u

r  / 
e overhand stope [overhead mining, overhand stoping] method
d Firstenstoßbau
f methode d’exploitation par gradins montants [par maintenages]
u

r  / 
e heading-and-bench method
d Strossenbau
f methode d’exploitation par gradins descendants
u
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r
e waste-fill method
d Versatzbau, Abbau mit Versatz des abgebauten Raums
f methode d’exploitation par remblayage
u

r
e supported stoping method
d Abbauverfahren mit Ausbau des Abbauraums
f methode d’exploitation a front de taille boise
u

r
e shrinkage mining
d Magazinbau; Magazinbauverfahren
f methode d’exploitation par magasins
u

r
e caving system
d Bruchbau
f methode d’exploitation par foudroyage
u

r
e open stoping method
d Abbauverfahren mit offenem Abbauraum
f methode d’exploitation par chambres vides
u

r
e bottom slicing method
d Scheibenbruchbau
f methode d’exploitation par tranches foudroyees
u

r  / 
e longwall method
d Strebbau
f methode d’exploitation par tailles
u , 
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r
e slicing method
d Scheibenbau
f methode d’exploitation par tranches
u

r  / 
e long-pillar [longwall, panel] mining
d Pfeilerbau
f methode d’exploitation par piliers [par panneaux, par massifs]
u , 

r  / 
e conveying bridge stripping method
d Abbau mittels Abraumförderbrücke
f methode de decouverture avec pont de transfert
u

r  / 
e shield mining method
d Schildbau (Abbau steiler mächtiger Flöze im

Einfallen mit Schildüberdeckung)
f methode d’exploitation par boucliers, methode du bouclier
u , 

r
e block-caving method
d Blockbruchbau
f methode d’exploitation par blocs foudroyes
u

r  / 
e stripping systems with transport of overburden
d Abbauverfahren mit Abraumförderung
f methodes de decouverture avec moyens de transport
u , 

r
e chute, drophole
d Rolloch
f chute, cheminee, descenderie, puits de chute
u
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r  / 
e spiral chute
d Wendelrutsche
f descenseur helico dal
u , 

r
e borehole, hole
d Bohrloch, Bohrung, Sonde
f trou, sondage, puits
u

r  / 
e roof-bolt hole
d Ankerbohrloch
f trou d’ancrage
u , 

r  / 
e ventilation hole
d Wetterbohrloch
f trou [sondage] d’aerage
u , 

r  / 
e blasthole
d Sprengloch
f trou de mine [de tir]
u , 

r  / 
e drain(age) hole
d Wasserhaltungsbohrloch
f trou de sonde de drainage
u , 

r  / 
e unwatering borehole
d Brunnenloch, Brunnenbohrung, Filterbrunnen
f puits filtrant
u , 
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r  / 
e raise hole
d ansteigendes Bohrloch, Hangendbohrloch
f trou ascendant [montant]
u , 

r  / 
e horizontal borehole
d Horizontalbohrloch
f trou [forage] horizontal
u , 

r  / 
e methane drainage borehole
d Gasabsaug(e)bohrloch, Entgasungsbohrloch
f puits de degazage, sondage au grisou
u , 

r  / 
e freezing hole
d Gefrierbohrloch, Gefrierbohrung
f trou de congelation
u , 

r  / 
e charged hole
d aktives Bohrloch
f trou charge, mine chargee
u , 

r  / 
e check borehole
d Kontrollbohrloch, Festbohrloch
f puits temoin [d’observation]
u , 

r  / 
e sprung hole
d vorgekesseltes Bohrloch, Kesselbohrung
f trou poche
u , 
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r  / 
e injection hole
d Injektionsbohrung, Einpreßbohrung,  Tränkbohrloch
f trou d’infusion, puits d’injection
u , 

r  / 
e burn-cut borehole
d Blind(bohr)loch, Leerbohrloch
f trou sans explosif
u , 

r  / 
e uncased borehole
d unverrohrte [offene] Bohrung
f trou non tube, puits decouvert
u , 

r  / 
e cased borehole
d verrohrte Bohrung
f trou [puits] tube
u , 

r  / 
e pilot hole
d Vorbohrloch, Vorbohrung
f sondage pilote, puits de developpement, avant-trou
u , 

r  / .  / 

r  / 
e prospecting hole
d Schürfbohrloch, Erkundungsbohrung
f puits d’exploration, trou de recherche
u , 

r  / 
e rescue borehole
d Rettungsbohrloch
f puits de secours
u , 
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r  / 
e cementation borehole
d Zementier(ungs)bohrloch
f trou de cimentage
u , 

r
e skip
d Skip, Fördergefäß
f skip
u

r  / 
e tipping skip
d kippbares Fördergefäß, Kippkübel
f skip a basculement
u  / 

r
e bottom-discharge skip
d Fördergefäß mit Bodenentleerung
f skip a fond ouvrant
u

r
e skip with folding botton
d Bodenentleerteskip; Fördergefäß mit Bodenentleerer
f skip a fond ouvrant
u

r
e storehouse
d Lager; Lagerschuppen; Speicher; Niederlage; Magasin
f magasin, depot
u

r
e storehouse explosive substance(agent)
d Sprengmittelmagasin; Sprengstofflager; Sprengstoffmagasin
f magasin [depot] de explosifs; dynamitiere, poudriere
u
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r
e ore storehouse
d Erzlager; Erzplatz
f depot de minerais; parc a minerais
u

r
e coal storehouse
d Kohlenlager; Kohlenplatz
f charbonnage, entrepode huille
u

r
e crease, fold
d Falte
f pli
u

r  / 
e anticlinal fold
d Antiklinalfalte; Sattelfalte
f pli anticlinal, anticlinal
u , 

r  / 
e synclinal fold
d Synklinalefslte; Mildenfalte
f pli synclinal, synclinal
u , 

r
e liability to spontaneous ignition
d Neigung zur Selbstentzündung
f aptitude a la combustion spontanee
u

r
e seam liability to rock-bumps
d Schlagfähigkeit des Flözes
f aptitude de la couche aux coups de toit
u
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r
e methane accumulation
d Methanansammlung
f accumulation du grisou
u

r  / 
e methane  layering
d Methanschichten
f accumulation stratiforme du grisou
u , 

r
e accumulation mine gas
d Grubengasansammlung
f accumulation de grisou; poche de grisou
u

r
e velocity
d Lauf; Geschwindigkeit; Schnelligkeit; Tempo; Fahrt
f vitesse; velocite; rapidite
u

r
e safe velocity
d Geschwindigkeit, ungefährlich, Lauf, sicher
f vitesse inoffensive [de securite]
u

r  / 
e pure velocity drilling
d Laufbohren rein, Geschwindigkeit, sauber
f vitesse pure de forage
u , 

r
e velocity of air
d Wettergeschwindigkeit
f vitesse du courant d’aerage, vitesse de l’air
u
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r
e velocity combustion
d Bregeschwindigkeit; Brennzeit
f vitesse de combustion
u

r
e velocity motion
d Laufgeschwindigkeit; Wanderungsgeschwindigkeit
f vitesse de marche
u

r
e velocity detonation
d Detonationgeschwindigkeit
f vitesse de detonation
u

r
e velocity deformation
d Vervormungsgeschwindigkeit
f vitesse deformation
u

r
e velocity divergence
d Divergenzgeschwindigkeit
f vitesse de divergence
u

r
e velocity diffusion
d Diffusiongeschwindigkeit
f vitesse de diffusion; taux de diffusion
u

r  ( )
e setting rate
d Absetzgeschwindigkeit
f vitesse de sedimentation
u  ( )
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r
e velocity feed coal cutter
d Aufgabegeschwindigkeit des Schrämmaschine
f vitesse de halage d’une haveuse
u

r  ( ) 
e rate of face advance
d Abbauforschritt, Verhiebsgeschwindigkeit
f vitesse d’avancement du front
u  ( ) 

r
e drifting rate; sinking rate
d Vortriebsgeschwindigkeit; Abteufgeschwindigkeit
f vitesse de creusement; vitesse de foncage
u

r
e sinking rate
d Abteufgeschwindigkeit, Abteuffortschritt
f vitesse de foncage
u

r
e design speed
d Rechnunggeschwindigkeit
f vitesse calculee
u

r
e velocity cutting
d Scheidunggeschwindigkeit
f vitesse de coupe
u

r
e velocity of filtration
d Filtrationsgeschwindigkeit
f vitesse de filtration
u
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r  ( . )
e flitting speed
d Leerfahrtgeschwindigkeit
f vitesse a vide
u

r
e velocity particle
d Teilchengeschwindigkeit
f vitesse de la particule
u

r
e flight; scraper
d Mitnehmer; Kratzer
f raclette, racloir; grattoir
u

r
e 1. scraper 2. scraper bucket
d 1. Schrapper 2. Schrappkasten
f 1. scraper 2. racloir
u

r  / 
e cable(drag) scraper
d Seilschrapper
f scraper a cable
u

r  / 
e whell-mounted scraper
d Radschrapper
f scraper a roues
u

r  / 
e pull-type scraper
d Anhängescrapper
f scraper tracte
u , 
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r  / 
e self-propelled scraper
d selbstfahrender Schrapper
f motoscraper, scraper autotracte
u , 

r  / 
e box-type scraper
d Schrappkasten
f scraper-boite, caisse de scrapage
u , 

r
e scraping
d Schrappen, Schrapperbetrieb
f scrapage, raclage
u

r
e scraper box
d Schälschrapper
f scraper-rabot
u

r  / 
e anchor block binding
d Verankerung
f ancrage
u  ( ) 

r
e shale, shist
d Schiefer
f schiste
u

r  / 
e carbon shale
d Kohlenschiefer; kohlehaltiger Tonschiefer
f schiste charbonneux, houille argileuse
u , 
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r
e consolidation; caking; slumping
d Festbackung; Zusammenpackung; Zusammenpressung
f agglutination [pendant le stockage]
u

r
e consolidation explosive substancei;

consolidation blasting agent
d Zusammenpressen des Sprengstoff
f agglutination de l’explosif
u

r
e consolidation ore
d Zusammenpressen des Erz
f agglutination du minerai
u

r
e adhesion, sticking, together, coalescence
d Adhärenz; Zusammenkleben; Agglutination;

Agglomeration; Zusammensinten
f agglomeration; agglutination; collage
u

r
e lamination, stratification
d Stratifikation; Schichtung
f stratification
u

r
e lamelar, foliated, flaky, strati
d geschichtet; lagenförmig; inlagen; geblättert; blättrig; aminar; feinstreifig;

zerklüfter; schifrig
f stratifie; stratiforme; feuillite
u

r
e layer; coat(ing)
d Lage; Schicht; Blätchen; Scheibe; Belag; Hülle;

Mantel; Bank; Mittel
f couche; strate; tranche
u
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r  / 
e adsorbed layer
d Lade, adsorbe; Adsorbionlade
f couche adsorbee
u , 

r  / 
e adsorbed layer
d Lade, adsorbe; Schicht adsorbe
f couche d’adsorption
u , 

r  / 
e atmospheric layer
d Lade, atmosphärische; Schicht, atmosphärische
f couche atmospherique
u , 

r  / 
e horizontal slice
d söhlige Scheibe
f tranche horizontale
u , 

r  / 
e leorder (frontier), (limite) layer
d Grenzelade; Grenzeschicht
f couche frontiere [limite]
u , 

r  / 
e diffusion, layer
d Diffusionslade, Diffusionsschicht
f couche de diffusion
u , 

r  / 
e layer insulation
d Isolationslade, Isolationsschicht, Isolierschicht
f couche d’isolant
u , 
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r  / 
e laminar layer
d Lade, laminare; Schicht, laminare
f couche laminaire
u , 

r  / 
e ozone layer
d Ozonlade; Ozonschicht
f couche de ozone
u , 

r  / 
e diagonal slice
d schräge Querscheibe
f tranche diagonale
u , 

r
e service
d Dienst
f service, arpentage
u

r  / 
e searchand-rescue service
d Dienst, havarie-rettung
f service de sauvetage
u , 

r  / 
e hydrometeorology service
d Dienst, hydrometeorologisch
f service, hydrometeorologique
u , 

r  / 
e surveying service
d Dienst, minesurveying; Dienst, markscheiderische
f arpentage [geodesie] des mines; service de geometrie souterraine
u , 
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r
e service safety engineering
d Dienst des Unfallverhütung; Dienst des Arbeitssicherheit; Dienst des

Arbeitsschutz
f service de securite
u

r  / 
e accident case (event)
d Unfall
f accident
u , 

r
e wettability
d Benetzungfähigkeit; Anfeuchtbarkeit; Benetzbarkeit
f mouillabilite
u

r
e wetting; moistening; damping
d Befeuchtung; Benetzung
f mouillage, humectage, humidification
u

r
e wetting agent
d Beluftungsmittel; Benetzlüssigkeit; Benetzungsmittel;

Entspannungsmittel; Netzmittel
f mouillant, mouilleur; agent de mouillage
u

r
e contiguous
d anstoßend; benachbart
f coutigu; adjacent
u

r
e 1. shift 2. change
d 1. Schicht, Drittel 2. Wechsel
f 1. poste, equipe 2. changement, rechange, remplacement
u , 
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r  / 
e machine [production] shift
d Gewinnungsschicht
f poste d’abattage
u , 

r  / 
e backshift
d Vorbereitungsschicht
f poste de preparation
u , 

r
e winding-rope change
d Wechsel der Förderseile, Seilwechsel
f remplacement des cables d’extraction
u

r  / 
e working shift
d Gewinnungsschictt; Arbeitsschicht; Schicht
f poste, equipe; changement; rechange; remplacement
u

r  / 
e repair shift
d Reparaturschicht
f poste de reparation
u

r  / 
e backshift
d Reparatur-und Überholungsschicht, Reparatur-und Vorrichtungsschicht
f poste de preparation
u

r
e mixture
d Mischung; Gemisch; Gemenge; Gemengsel
f melange
u , 
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r  / 
e lean combustible mixture
d Mischung, arm, brennbares
f melange rauvre
u , 

r  / 
e rich combustible mixture
d Gemisch, reich, brennbares
f melange riche
u , 

r  / 
e explosive mixture
d explosionsgefährliches Gemisch
f melange inflamable
u , 

r  / 
e explosive mixture
d Sprengsgemisch; explosives Gemisch
f melange explosif [detonant]
u , 

r  /  ( , )-aftedamp
e gaseus mixture
d Gasgemisch; Gasgemenge
f melange gazeux
u , 

r  / 
e combustible mixture
d brembares Gemisch; Krafstoffgemisch
f melange air-essence [gazeux carbure]
u , 

r  / 
e fire-damp mixture
d Knallsgemisch; Knallgas
f air detonant
u , 
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r  / 
e firedamp
d Methan-Luft-Gemisch, Grubengas
f mélange air-methane
u , 

r  / 
e hypergolic combustible mixture
d Gemisch, selbstentzündbar
f mélange auto-inflamable; mélange hypergolique
u , 

r  / 
e coal-oil  mixture
d Kohle-OI-Gemisch
f mélange charbon-huile
u , 

r  / 
e suction dredge
d Saugbagger
f drague suceuse
u , 

r
e content
d Gehalt; Inhalt; Erhaltung; Unterhaltung;

Zusammensetzung; Haltung
f teneur
u , , , 

r
e content suspension particle
d Gehalt atmosphärischer Teilchen; Gehalt Schwebteilchen
f teneur en suspension
u

r
e content in good-repair, content in running order
d Inhalt in arbeitsfähig Zustand
f entretien, maintien en condition
u
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r
e content moisture
d Wassergehalt; Feuchtigkeitgehalt
f teneur en eau; taux d’humidite
u

r
e content gas
d Gasgehalt
f teneur en gaz
u

r
e content volatile matter
d Gehalt flüchtig Stoffe; Gehalt flügfähig Stoffe; Gehalt an flüchtigen

Bestandteilenstoffe
f teneur en matieres volatiles
u

r
e grade of ore, metal content
d Metallgehalt des Erzes
f teneur d’un minerai en metal
u i

r  / 
e volumetric content
d Volumengehalt
f teneur en volume
u , 

r
e connection, composite
d Anschluß
f connexion; joint; compose
u ; 

r  / 
e air connection
d Wetterverbindung
f connection d’air
u , 



583

r  / 
e explosion-proof connection
d Anschluß, explosionssicher; Anschluß, schlagwettersicher
f joint antideflagrant
u , 

r  / 
e explosive connection
d Sprengsanschluß; Knallverbindung
f compose explosif
u , 

r  / 
e gaseous connection
d Anschluß, gasförmig; Gasförmiganschluß
f compose gazeux
u , 

r  / 
e parallel connection
d Anschluß, parallel, Anschluß, gleichlaufend; Parallelschaltung
f connexion en parallele
u , 

r  / 
e series connection
d Anschluß, aufeinanderfolgend; Reihenschaltung; Hintereinanderschaltung
f ment en tandem
u , 

r  / 
e parallel-series connection
d Anschluß, aufeinanderfolgend-parallele; Parallel-Reinhenschaltung
f connexion serie-parallele
u , 

r  / 
e radioactinium connection
d Anschluß, radioaktiv
f compose radio-actif
u  ( ) 
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r
e creation, making
d Schaffung
f creation; formation
u ; 

r
e creation vacuum
d Schaffung des Vakuum
f evacuation, creation du vide, vidage
u

r
e creation head, creation pressure
d Schaffung des Druck
f mise en charge; mise sous pression
u

r
e salt
d Salz
f sel
u

r
e structure; building, construction, erection
d Einrichtung; Bauwerk; Errichtung; Erbauung; Bau; Gebäude; Anlage;

Ausrüstung
f ouvrage
u ; 

r  / 
e ventilation structure
d Wetterbauwerk; Bewetterungsanlage
f ouvrage de ventilation
u , 

r  / 
e it bank, installation above ground
d agesanlage
f hevalement-abri, batiment de puits, ouvrage de surface
u , 
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r  / 
e derground structure
d nlage, unterirdisch
f uvrage souterrain
u , 

r
e ozzle
d üse; Mundstück; Ausmundung
f uyere
u

r
e de) Laval nozzle
d avaldüse
f uyere de Laval
u

r  / 
e lowmeter nozzle
d urchflußmesserdüse; Verbrauchsmesserdüse
f se du debitmetre
u , 

r
e esistance; oppositiow
d iderstand; Rückdruck; Gegendruck;

eständigkeit
f esistance; trainee; reaction
u

r  / 
e aerodynamic resistance
d iderstand, aerodynamischer
f esistance aerodynamique; trainee
u , 

r  / 
e ir-flow resistance
d etterwiderstand
f esistance a l’aerage
u , 
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r
e esistance aspirating (suction)
d augwiderstand
f esistance a aspiration
u

r   
e esistance earthing
d rdwiderstand; Erdleitungswiderstand
f esistance de terre
u

r  / 
e lectric(al) resistance insulation
d iderstand des Issolation, elektrisch;

Elektrischisolationwiderstand
f esistance dielectrique
u , 

r
e olling resistance
d chaukllwiderstand; Rollwiderstand
f resistance au roulement
u

r
e esistance short circuit; short-circuit impendance
d urzschlußwiderstand; Kurzschlußimpedantz
f esistance en court-circuit
u

r
e upport resistance
d usbauwiderstand, Ausbaustützdruck
f esistance du soutenement
u

r
e rontal resistance; drag head resistance
d tirnwiderstand; Rücktrieb
f esistance frontale; trainee
u
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r
e earing resistance; static [rest] resistance
d bstützungwiderstand; Stützwiderstand; Stützdruck
f eaction d’appui
u

r
e reer resistance
d riechenwiderstand; Kriechdehnungswiderstand
f esistance au fluage
u

r
e hear(ing) strenght
d chubfestigkeit; Scherfestigkeit
f resistance au cisaillement
u

r
e ompressive resistance
d ruchfestigkeit
f esistance a la compression
u

r
e riction resistance
d eibungswiderstand
f resistance de frottement
u

r
e esistance mining rock meshanic failure
d iderstandsfähigkeit des Gestein
f esistance de la roche a l’attaque
u

r
e oal resistance to cutting
d chneidwiderstand [Lösewiderstand] der Kohle
f esistance du charbon a la coupe
u
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r
e ace end
d treb-Strecken-Übergang; Strebrandbereich
f onction [carrefour] taille-voie, extremites de taille
u

r
e haft inset
d chachtanschlag
f ccrochage du puits
u

r
e orting, grading, classifying
d ortierung; Sortieren; Klassierer; Klassierung
f riage; classement; classification
u

r
e ort, grade, classify
d ortieren
f trier; classer
u

r
e orting, grading, classifying
d rtieranlage; Sortieren; Sortierung; Klassierer; Klassierung
f riage; classement; classification
u

r
e al sizing
d Körnung der Kohle
f atedorie de charbon
u

r
e omposion
d usammensetzung; Bestand; Masse; Artikel; agenstrang; Zug
f omposition; trein
u
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r
e omposition of atmosphere
d tmosphärenzusammensetzung
f omposition de l’atmosphere
u

r
e old by weight composition
d iegenzusammensetzung
f omposition ponderale
u

r
e old by weight composition
d iegenzusammensetzung
f omposition ponderale
u

r
e ineralogical composition
d usammensetzung, materiell
f omposition mineralogique
u

r
e omposition air
d uftzusammensetzung
f omposition de l’air
u

r  / 
e mass composition gas
d assezusammensetzung des Gase
f omposition de gaz massique
u , 

r  / 
e olumetric composition gas
d olumenzusammensetzung des Gase
f omposition de gaz volumetrique
u , 
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r
e omposition fumes from an explosition
d hwadenzusammensetzung
f ature des fumees
u

r
e omposition combustible mixture
d usammensetzung brennbares Gemisch
f ichesse du melange
u

r  / 
e ranulometric composition
d ornaufbau; Korngroße; Körnung; ornzusammensetzung;

Korngroßenverteilung
f omposition granulometrique, granulometrie
u , 

r
e rain laden(loaded) trolley(truck)
d usammensetzung belades Lore
f rain de pleins, convoi charge
u

r  / 
e echnical staft
d usammensetzung ingenieur-technische
f ersonnel des mecaniciens
u , 

r
e tate, condition
d ustand; Beschaffenheit; Stand; Vermögen
f tat
u

r
e tate atmosphere
d uftzustand; Wetterlage
f tat d’atmosphere
u



591

r  / 
e suspension state
d Schwebezustand; Suspension
f etat de suspension
u , 

r  / 
e stressed state, state of stress
d Spannungzustand; Beanspruchung
f etat de contrainte [de tension]
u , 

r  / 
e equilibrium state, state of equilibrium
d Gleichgewichtzustand
f etat d’equilibre
u , 

r  / 
e steady state
d Beharrungszustand; eingeschwungener Zustand
f etat stabilise
u , 

r
e vessel
d Fäß; Gefäß; Behälter; Kessel; Tank
f vase
u

r
e Dewar flask
d Fäß; Dewar; Gefäß; Dewar
f dewar, vase de Dewar
u

r  / 
e cage, skip
d Fördergefäß, Skip, Kübel
f vase d’extraction
u , 
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r
e working clothes, overalls
d Arbeitsanzug; Berufskleidung; Bergkleid;

Arbeitskleidung
f vatement de travail; bleu de travail; solopette
u

r  / 
e protective working clothes
d Schutzarbeitsanzug; Schutzberufskleidung
f vatement de protection
u , 

r
e slope failure, stope slip
d Böschungsrutsch, Böschungsrutschung
f ecoulement de talus
u

r
e floor sliding
d Abrutschen des Liegenden
f glissement [fluage] du mur
u

r
e method, process, practice
d Verfahren; Methode; Vorgehen; Art; Weise; Mittel
f systeme [procede]; mode methode
u

r
e boring [drilling] method, system of drilling
d Bohrverfahren
f systeme [procede] de forage
u

r  / 
e rotary system of drilling
d Drehbohrverfahren, drehendes Bohren
f systeme de forage rotatif
u , 
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r  / 
e core boring method, core drilling system
d Kernbohrverfahren, Kernbohren
f procede de forage par carottage, systeme de forage carotte
u , 

r  / 
e churn drilling method, percussion drilling system
d Schlagbohrverfahren, schlagendes Bohren
f procede de forage par battage
u , 

r
e firing method, ignition system
d Zündungsart
f mode de tir, methode de tirage
u

r
e opening [development] method
d Ausrichtungsverfahren
f methode du decoupage
u

r .

r
e stowing method, filling system
d Versatzverfahren
f methode de remblayage
u

r
e process freezing
d Gefrierverfahren
f procede de congelation
u

r
e conveyer process (method)
d Vörderwerkverfahren
f
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r
e method fixing (attaching)
d Ausbauverfahren; Zimmerungsverfahren
f mode de fixation
u

r
e process breaking deep holes
d Abbauverfahren mit Hilfe Tiefbohrloch
f procede d’abattage par trous profonds
u

r
e dumping method, spoil-heap formation system
d Kippverfahren, Art der Kippenführung
f methode de mise a terril, mode de mise a verse
u

r
e mine-take development system
d Art der Aus-und Vorrichtung des Grubenfeldes
f methode d’amenagement du champ de mine
u

r
e driving method
d Vortriebsverfahren
f methode du creusement [du tracage] des galeries
u

r
e ventilation system, ventilation method
d Bewetterungssystem
f mode d’aerage
u

r  / 
e exhaust ventilation method, suction ventilation system
d saugende Bewetterung
f mode d’aerage aspirant
u , 
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r  / 
e exhaust-and-forced ventilation method
d saugend-blasende Bewetterung
f ventilation aspirante et soufflante
u , 

r  / 
e blowing ventilation method, forced ventilation system
d blasende Bewetterung
f mode d’aerage soufflant
u , 

r  / 
e process crew (gang) work
d Brigadenarbeitsverfahren
f travail en equipe
u , 

r
e excavation method, mining system, stoping method,

working system
d Abbauweise, Abbauverfahren
f methode d’exploitation
u

r  / 
e hydraulic mining method
d hydraulischer Abbau
f methode hydraulique
u , 

r  / 
e surface [open-cut, opencast, stripping] mining method
d Tagebauverfahren, Tagebaugewinnung
f methode d’exploitation a ciel ouvert, exploitation

en decouverte [en carriere]
u , 

r  / 
e underground mining method
d Tiefbau(betrieb), Untertagebergbau, untertägiger Abbau
f methode d’exploitation souterraine
u , 
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r
e methode (process, practice) joint connection
d Verbindungsverfahren
f mode de jonction
u

r  / 
e mine methode
d Grubeverfahren
f methode (d’exploitation du petrole)
u , 

r
e capacity, capability, ability, power
d Vermögen; Kraft; Potenz; Kapazität; Fähigkeit
f capacite, portance, pouvoir
u

r  / 
e diffusion(al) capacite
d Diffusionverfahren
f diffusibilite
u , 

r  / 
e support load-bearing capacity
d Ausbautragfähigkeit, Ausbauwiderstand
f portance de soutenement
u , 

r  / 
e dump capacity
d Aufnahmefähigkeit einer Kippe
f capacite de terril
u , 

r  ( )  / 
e hoisting capacity
d Schachtkapazität
f capacite d’extraction
u , 
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r  / 
e thermal insulating capacity
d Thermoisolationverfahren
f pouvoir calorifuge
u , 

r  / 
e special shaft-sinking methods
d Sonderabteufverfahren
f procedes de foncage speciaux
u , 

r
e descending into the mine, entering the mine
d Einfahren (in die Grube)
f descente de mine
u

r
e man-riding
d Seilfahrt
f circulation du personnel, descente et remontee du personnel
u

r  / 
e spiral chute
d Wendelrutsche
f glissiere en spirale, descenseur helico dal
u , 

r
e to descend into the mine, to go underground
d einfahren (in die Grube)
f descendre au fond
u

r
e means, facility, aid
d Mittel
f dispositifs
u
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r
e blasting agents
d Sprengmittel, Zündmittel
f dispositifs d’allumage
u

r  / 
e protective individuales means
d Individuelschutzmittel
f moyens de protection individuelle
u , 

r  / 
e protective collective means
d Kollektivschutzmittel
f moyens de protection collective
u , 

r  /   
e individuales-rescue means
d Individuellerettensmittel
f accessoires de survie, equipement individuel de sauvetage
u , 

r
e means fire-fighting
d Brandbekämpfungsmittel
f materiel de lutte contre le feu
u

r  / 
e rescue facilities, aids to survival
d Rettungsmittel
f materiel de sauvetage
u , 

r
e mine life
d Lebensdauer der Grube
f vie du siege, duree de la mine
u
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r
e intergrown pieces
d Mittelgut, Verwachsungen
f agregats
u

r
e separation air stall(ing)
d Abreißen des Luftstrom
f decollement des filets d’air
u

r
e stabilizer; regulator
d Stabilisierungfläche; Stabilisator; Gleichhalter
f stabilisateur
u

r
e voltage regulator
d Spannungskonstanthalter; Spannungsstabilisator
f stabilisateur de tension
u

r
e ventilation column
d Luttenstrang; Luttenleitung
f colonne de canards [de buses]
u

r
e pump column
d Wasserrohrleitung; Wasserrohrstrang
f colonne de exhaure [d’epuisement]
u

r
e pump column
d Wasserrohrleitung; Wasserrohrstrang
f colonne de exhaure [d’epuisement]
u
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r  / 
e conveyor line
d Fördererstrang
f train de bacs
u , 

r  / 
e flight stair (staircase, stairway)
d Treppestrang
f train de echelles
u , 

r  / 
e column pump
d Pumpestrang
f appareil [travee] de pompe
u , 

r
e column case pipe
d Schutzrohrstrang; Futterrohrstrang; Mantelrohrstrang
f colonne de tubage
u

r  / 
e pan line
d Rinnenstrang
f ligne de couloirs de bacs
u , 

r
e length of service; experience
d Dauer
f anciennete
u

r  / 
e production (commercial) length of service
d Produktionsdienstalter
f anciennete de travail
u , 
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r  / 
e working length of service
d Arbeitsdienstalter; Arbeitsalter
f anciennete de travail
u , 

r » ( )
e sockwt, blow-out hole, bootleg
d Pfeife
f culot
u

r  / 
e drill-rig
d Bohrgerät, Bohrmaschine
f sondeuse
u , 

r  / 
e jackmill
d Bohrerschärfmaschine; Bohrerschleifmaschine
f forge a taillants de fleurets, forgeuse, affuteuse
u , 

r  / 
e drill(-steel) sharpener
d Bohrerschleifmaschine
f affuteuse, forgeuse
u , 

r  / 
e raise borer
d Überhauenbohrmaschine
f foreuse de cheminee
u , 

r
e jet-drilling rig, fusion piercing drill
d Flammstrahlbohranlage
f chalumeau pour forage thermique
u
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r
e station
d Station
f station; poste
u

r  / 
e aerology station
d Aerologiestation
f station aerologique
u , 

r  / 
e vacuum-pump station
d Gasabsaugeanlage, Saugstation
f batiment [centrale] des pompes a vide
u , 

r  / 
e mine-rescue station
d Grubenrettungasstelle
f poste [centrale] de sauvetage
u , 

r  / 
e battery loader, charging station
d Ladestation
f poste de recharge
u , 

r  / 
e compressor plant, compressor station
d Kompressorstation
f poste d’air comprime; groupe compresseur
u , 

r  / 
e pumping plan, pump-house
d Pumpenaggregat; Pumpenwerk
f station de pompage; bloc-pompes;

batiment des pompes
u , 



603

r  /  ( )
e tension head, tension station
d Spannstation
f station de tension, tete de renvoi
u ,  ( )

r  / 
e drive, drive end, drive head
d Antriebsstation
f tete motrice, station d’entrainement
u , 

r
e shaft; slope
d Schacht, Schachtröhre
f puits; fendue
u

r  / 
e air [ventilation] shaft
d Wetterschacht
f puits d’aerage [de ventilation]
u , 

r  / 
e shaft
d seigerer Schacht, Seigerschacht
f puits droit
u , 

r  / 
e upcast (air) shaft, return shaft
d Ausziehschacht
f puits de retour d’air
u , 

r  / 
e downcast (ventilating) shaft, intake shaft
d Einziehschacht
f puits d’entrée d’air
u , 
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r  / 
e auxiliary [service] shaft
d Hilfsschacht
f puits auxiliaire [de service]
u , 

r  / 
e drawing [extraction, hauling, hoisting, production] shaft
d Förderschacht
f puits d’extraction [d’exploitation]
u , 

r
e hydromonitor barrel
d Strahlrohr
f canon du monitor hydraulique
u

r  /  ( )
e main winding shaft
d Hauptförderschacht
f puits d’extraction principal
u ,  ( )

r  / 
e stone [rock] shaft
d Versatzschacht
f puits a remblais
u , 

r  / 
e capital mane shaft
d Hauptschacht; Hauptförderschacht
f puits principal maitre-puits
u , 

r  / 
e shaft for cage-winding, cage shaft
d Schacht mit Gestellförderung,

Gesrellförderschacht
f puits a cages [d’extraction par cage]
u , 
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r  / 
e circular (-section) shaft
d runder Schacht
f puits rond
u , 

r  / 
e slope
d Schrägschacht, tonnlägiger Schacht
f puits incline, fendue
u , 

r  / 
e rectangular shaft
d rechteckiger Schacht
f puits rectangulaire
u , 

r  / 
e prospect shaft, test [trial] pit
d Schürfschacht
f puits de recherché [de reconnaissance]
u , 

r  / 
e shaft hole (well)
d Lochschacht
f trou de sonde
u , 

r  / 
e skip shaft
d Skipförderschacht
f puits a skips
u , 

r  / 
e blind [subvertical] shaft, winze
d Blindschacht, Gesenk
f bure, puits interieur
u , 
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r  / 
e boundary shaft
d Außenschacht
f puits peripherique
u , 

r  / 
e main shaft
d Zentralschacht
f puits central
u , 

r  / 
e main shaft
d Schacht; Bergwerksschacht
f puits, füt de puits
u , 

r  / 
e shaft of an operating mine
d Betriebsschacht, Förderschacht
f puits en production
u , 

r
e  onsetter
d Anschläger (am unteren Anschlag)
f encageur, accrocheur
u

r
e wall
d Mauer; Wandung; Wand
f mur, paroi
u

r  / .  / 

r  / ( )
e ribside, roadway side, roadway [side] wall
d Ulm(e), Seitenstoß, Stoß (des Grubenbaues)
f paroi laterale de galerie, parement
u , 
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r  / 
e ise wall
d Frostwand, Frostmauer
f mur de glace, paroi congelee
u , 

r  / 
e breaker prop, chock
d Reihestempel
f etanconc de cassage, ligne d’orgue
u , 

r  / 
e pack wall, (side) pack
d Bergemauer, Bergedamm
f paroi rocheuse
u , 

r  / 
e hole wall
d Bohrlochwand
f paroi de forage
u , 

r  / 
e rough-finished (unewen) wall
d Mauer, rauh, Wand, uneben
f paroi rugueuse
u , 

r
e degre, extent, level
d Grad
f degre, taux
u , , 

r   
e degre security (safety)
d Sicherheitsgrad
f degre securite
u
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r   
e Herausnahmegrad
f taux d’extraction
u

r   
e degre refrigeration
d Abkühlungsgrad; Erkaltengrad
f degree de refroidissement
u

r   
e degre stability
d Stabilitetsgrad
f degree de stabilite
u

r
e leg, prop, post, strut
d Stempel, Grubenstempel
f etancon, etai, montant
u

r  / 
e screw-jack prop
d Schraubstempel
f etancon a vis
u , 

r  / 
e hydraulic (prop)
d Hydraulikstempel
f etancon hydraulique
u , 

r  / 
e wood prop
d Holzstempel
f etai [etancon] en bois
u , 
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r  / 
e dynamometer prop
d Dynamometer-Stempel
f etancon dynamometrique
u , 

r  / 
e armoured-concrete [hollow] prop
d Stahlbetonstempel
f etancon en beton arme, poteau compose
u , 

r  / 
e face prop
d Strebstempel
f etancon pose a front
u , 

r  / 
e individual prop
d Einzelstempel
f etancon individuel
u , 

r
e wedge-lock prop
d Keilschloßstempel
f etancon a coin
u

r  / 
e alarm prop
d Warnstempel
f etancon de rupture [de cassage]
u , 

r  / 
e prop
d Ausbaustempel, Stempel
f etancon (de soutenement)
u , 
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r  / 
e steel prop
d Stahlstempel
f etancon metallique
u , 

r  / 
e breaker prop
d Reihenstempel, Bruchstempel, Orgelstempel
f etancon de cassage
u , 

r  / 
e breaking prop
d Bruchkantenstempel
f etancon de cassage
u , 

r  / 
e intermediate prop
d Zwischenstempel, Mittelstempel
f montant [etancon] intermediaire
u , 

r  / 
e expanding prop
d Ausziehstempel, verstellbarer Stempel
f etancon extensible [a hauteur reglable]
u , 

r  / 
e anchor prop
d Abspannstempel
f montant d’ancrage
u , 

r  / 
e mine timber, pit prop
d Grubenstempel
f etancon, butte
u , 

r  / .  / 
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r  / 
e telescopic prop
d Teleskopstempel
f etancon telescopique
u , 

r
e friction prop
d Reibungsstempel
f etancon a friction
u

r  / 
e holding [inclined] prop
d Spreizstempel, Zugstempel
f oteau d’amarrage
u , 

r
e prop drawer, sylvester
d Stempelrauber, Raubgerät
f arrache-bois, arrache-etai
u

r
e table
d Tisch; Tafel
f table
u

r  / 
e concentrating [concentration, washing] table
d Konzentrationsherd, Anreicher(ungs)herd, Herd
f table de concentration
u , 

r  / 
e picking [sorting] table
d Klaubetisch, Lesetisch
f table de triage
u , 
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r  / 
e washing table
d Waschherd
f table de lavage
u , 

r  / 
e (hand-)sorting [picking] table
d Erzklaubetisch, Klaubetisch
f table de triage, banc de minerai
u , 

r  / 
e panel
d Abbaupfeiler
f panneau, sous-tranche
u , 

r
e spalling
d Abplatzen der Gesteinsstücke aus dem Stoß, Spannungsschläge
f ecaillage
u

r  / 
e underground excavations
d Tiefbau
f travaux souterrains
u , 

r
e cut-and-cover construction of tunnels
d Tunnelherstellung nach der Deckelbauweise
f execution des tunnles par excavation
u

r  / 
e mine construction
d Schachtbau
f construction des mines, travaux neufs
u , 
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r   
e drop-shaft system
d Senkschachtverfahren
f procede de la trousse coupante
u

r

e freezing method of shaft-sinking
d Gefrierschachtabteufen
f foncage par congelation
u

r
e 1. planer, plough, plow 2. skimmer
d 1. Hobel, Kohlenhobel 2. Planierbagger
f 1. rabot 2. plane, raboteuse
u

r  / .  / 

r  / 
e rapid plough
d Schnellhobel
f rabot rapide
u , 

r  / 
e activated plough
d aktivierter Kohlenhobel
f rabot active
u , 

r  / 
e loading plough
d Räumhobel
f decapeuse, rabot-niveleur
u , 

r
e drag-hook plough
d Reißhakenhobel
f rabot ancre
u
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r .  / 

r  / 
e slide plough, toe-in-plough
d Gleithobel
f rabot glissant
u , 

r  / 
e bulldozer, motorgrader
d Planierraupe
f bulldozer
u  , 

r  / 
e coal planer, coal plough
d Kohlenhober
f rabot a charbon
u , 

r
e ram assembly
d Rammgerät
f rabot belier
u

r
e jet, stream
d Strom; Strömúng; Strahl
f courant, retour, jet, veinef, filet
u

r  / 
e return air
d ausziehender Wetterstrom, Abwetterstrom, Auszieh(wetter)strom
f courant d’air sortant, retour d’air
u , 

r  / 
e fresh [intake] air
d Frischwetterstrom, Einzieh(wetter)strom
f air frais, courant d’air frais, entrée d’air
u , 
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r  / 
e freshing air-flow
d Auffrischungswetter
f air frais d’appoint
u , 

r  / 
e geothermal gradient
d geothermische Tiefenstufe
f degree geothermique
u , 

r
e diagram(circuit desigh) accidente disconnection disengagement
d Havarieschalterungsschema
f circuit de declenchement [de desjunction] secours
u

r  / 
e aerodynamic diagram
d Schema, aerodynamische; Aerodynamischeschema
f formule aerodynamique
u , 

r  / 
e circuit blocking
d Blockschema
f circuit de blocage
u ,  ( )

r
e ventilation plan, ventilation scheme
d Wetterriß
f schema [plan] d’aerage
u

r  / 
e water-slurry circuit
d Waschwasserkreislauf
f circuit des eaux schlammeuses
u , 
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r
e opening scheme
d Aufschlußplan; Aufschlußfigur
f plan d’ossature, ossature
u

r
e diagram stripping mine field (mine take)
d Aufschlußplan; Ausrichtungsart; Ausrichtungsplan
f ossature du siege
u

r
e lacing pattern
d Schrämmeißelanordnung
f schema de pics
u

r  / 
e parallele circuit
d Parallelschema; Parallelschaltung; Nebenneinanderschaltung
f montage en parallele
u , 

r
e ventilation plan, ventilation scheme
d Wetterstammbaum, Wetterführung
f plan [schema] d’aerage
u

r  / 
e ventilation by means of boundary shafts
d grenzläufige Wetterführung
f aerage par puits peripheriques
u , 

r
e boring [hole] pattern
d Sprenglochanordnung
f plan de tir
u
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r
e (diagram of) connections
d Schaltskizze; Schaltschema; Schaltbild
f schema des connexions
u

r  / 
e depression survey
d Depressionsaufnahme
f mesurage de depression
u , 

r  / 
e geologic survey
d Geologischschema; geologische Aufnahme
f leve geologique
u , 

r  / 
e surveying
d markscheiderische Grubenaufnahme; Vermessen
f leve du fond, arpentage, bornage
u , 

r  / 
e mining raw materials
d bergbauliche Rohstoffe
f matieres premieres minieres
u , 

r  / 
e mining chemical feedstock
d mineralische Rohstoffe für die chemische Industrie
f matieres premieres minieres pour besoins chimiques
u , 

r  / 
e mineral raw materials
d  mineralische Rohstoff; Mineralstoff; Mineralrohware
f matieres premieres minieres
u , 
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r
e indicator panel
d Indikatorgleisschautafel; Indikatorgleistafel; Indikatorgleisbild;

Indikatorlichttafel; Indikatorleuchtbild
f tableau indicateur
u

r
e hoist, pulley, tackle
d Flaschenzud
f palan; moufle
u

r
e sealing; plugging; grounting
d Abdichten; Abdichtung, Tamponieren; Injektion
f tamponnage; bouchage
u

r
e plugging (grouting) mine rock
d Abdichtung des Gestein; Abdichtung des Gesteinmantel
f tamponnage des roches etanchement des terrpins
u

r
e plugging face (stope)
d Abdichtung, des Abbaustelle; Abdichtung des Abbausto ; Abdichtung des

Betriebspunkt; Abdichtung des Brust; Abdichtung des Einbrustort;
Abdichtung des  Sto ; Abdichtung ementierung des Sto

f bouchage d’un sondage [d’un puits]
u

r  ( )
e tachometer tacho(meter) generator
d Tachymeter
f tachymetre, comtetours
u
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r
e telemetry, telemetering
d Fernmessung; Fernme technik
f telemetrie, telemesure
u

r
e supervisory [remote] indication
d Fernmeldung
f telesignalisation
u

r
e telecontrol
d Fernsteuerung; Fernbedienung; Fernbetätigung; Ferntastung
f telecommande commande a distance, teleconduite
u

r
e telephone set; telephone instrument
d Telephon; Fernsprecher; Fernhörer; Hörer
f telephone; ecouteur
u

r , 
e mine telephone set
d Grubetelephon
f telephone de fond [souterrain]
u , 

r , 
e ore body
d Erzkörper
f corps mineralise
u

r
e temperature
d Temperatur; Wärmegrad
f temperature
u
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r
e absolute temperature
d Temperatur, absolute; Wärmegrad, absolute
f temperature absolute
u , 

r
e tenperature air
d Lufttemperatur
f temperature de l’air
u

r
e ignition temperature, fire point
d Entzündungstemperatur; Flammpunkt
f temperature d’allumage [d’inflammation]
u

r
e combustion temperature
d Brennentemperatur; Glühentemperatur; Verbrennungstemperatur
f temperature de combustion
u

r
e freezing temperature
d Einfrierentemperatur; Gefrierpunkt; Gefriertemperatur
f temperature de gel
u

r
e vaporization temperature
d Verdampfungtemperatur
f temperature d’avaporation
u

r
e condensation temperature
d Kondensationtemperatur
f tamperature de condensation
u
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r
e relativity temperature
d Relativtemperatur
f temperature relativi
u

r
e vaporization temperature
d Dampftemperatur
f temperaure de vaporisation
u

r
e surface temperature
d Oberflächetemperatur
f temperature superficielle [de surface]
u

r
e wetbulb [moist-bulb]temperature
d Feuchkugeltemperatur; Feuchtwärmegrad
f temperature humide [mouillee, du thermometre mouille]
u

r
e temperature on centigrade scale
d Temperature auf hundertgrad Skala
f temperature centesimale [centigrade]
u

r
e dry-bult temperature
d Trockenwärmegrad
f temperature seche
u

r
e limiting-permissible temperature
d grenztemperatur, Zulässing; Temperatur, grenzzulässig
f temperature limite [extreme] admissible
u
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r
e prognosis temperatur
d Prognosetemperatur
f temperature prevue [presumee]
u

r , 
e aquilibrium temperature
d Gleichgewichttemperatur
f temperature d’equilibre
u

r
e temperature self-ignition
d Selbstentzündungstemperatur; Selbstentflammungstemperatur
f temperature d’auto-inflammation
u

r
e autoignition temperature
d Selstentzündungstemperatur, Zündtemperatur; Zündpunkt
f temperature d’auto-inflammation
u

r
e average annual temperature
d durchschnittlicher Jahrestemperatur; im Jahrestemperatur, durchschnitt
f temperature moyenne annuelle
u , 

r , 
e average daily temperature
d durchschnittlicher Tagestemperatur; Tagesdurchschnittstemperatur
f trmperature moyenne diurne
u , 

r
e temperature by soil (earth)
d Bodentemperatur
f temperature ua sol
u
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r
e temperature
d Temperature-
f de temperature; thermique
u

r
e trermal diffusivity
d Temperatureleitungsfähigkeit
f conductibilite
u

r
e strain gauge
d Tensogeber; Tensofühler
f capteur m extensometrique
u

r
e theoretically
d theoretisch
f theorique
u

r
e theory
d Theorie
f theorie
u

r
e radiation theory
d Strahlungstheorie f
f theorie de la radiation
u

r
e transport theory
d Übertragungstheorie
f theorie du rtansport
u
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r
e similarity theory
d Ähnlichkeitstheorie
f theorie de la similitude
u

r
e theory of elastic deformation
d Theorie elastische Deformation
f theori des deformation elastiques
u

r
e heat
d Wärme
f chaleur
u

r , 
e emission heat
d Ausscheidungswärme, Hervortragenwärme. Sonderungswärme
f chaleur degagee [developpee
u ,  ( ) 

r , 
e Joule (an) heat
d Joulewarme
f chaleur (de) Joule
u

r
e heat radiate (emit)
d ausstrahlen Warme Ausstrahlwarme
f ray onner la chaleur
u

r , 
e utilization heat
d Ausnutzungwärme
f chaleur utilisee
u ,  ( ) 
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r , 
e abstraction heat
d Abfallwarme
f chaleur enlevee
u

r , 
e transfer heat
d Abgebewärm
f chaleur abandonnee
u ,  ( ) 

r , 
e absorptive heat
d Aufnahmewärme, Absorptionwärme, Schluckungswärme,
Vernichtungswärme
f chaleur arbsorbee
u ,  ( ) 

r
e Thermal
d wärme
f calorifique, thermique
u

r
e heat release
d Wärmeabgabe, Wärmeausstrahlung, Wärmeentwicklung
f degagement [emission] calorifique [de chaleur]
u

r
e heat capacity
d Wärnekapazität
f capacite, calorifique [thermique] calorifique (specafique)
u

r , 
e gravimetric heat capacity
d Wärmekapazität, gewichmä g
f chaleur specifique en poids
u , 
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r , 
e isobaric heatcapacity
d Wärmekapazität isobare
f capacite calorifique a pression
u

r , 
e isochoric heat capacity
d Wärmekapazität, isochore
f capacite calorifique a pression constante
u

r , 
e true heat capacity
d Wärmekapazität, wahr, Wärmekapazität, wahrhaft
f chaleur specifique vraie
u

r , 
e heat capacity per unit volume
d Wärmekapazität, volume
f capacite thermoqie volumetrique
u
r  ( )
e isobaric heat capacity
d Wärmekapazität bei beständig Drucki spezifische Wärme bei gleichbleiben

Druck
f capacite calorifique a pression constante
u

r , 
e specific heat masse
d Wärmekapazität, spezifisches masse
f chaleur massique
u

r
e thermal [heat] sound-proofing insulation
d Wärmelaufisolation; Wärmelaufisolierung
f isolement phonique et thermique calorifugeage m et insonorisation
u
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r
e heat radiation
d Wärmestrahlung
f radiation, calorifique
u

r
e heat insulator
d Wärmedämmschutz
f calorifique m, isolant thermique
u

r
e heat insulation
d wärmeisolatione
f calorifuge
u

r
e thermal [heat] insulation
d Wärmeisolation; Wärmeabsonderung; Wärmeisolierung; Wärmedämmung;

Wärmeschutzm
f calorifugeage; isolement calorifuge [thermique]
u

r
e heat-transfer agent heat transfermedium
d Wärmeträger; Kühlstoff
f agent d’echanges thermiques; fluide m caloporteur support m de chaleur,

vehicule thermique
u

r
e heat-transfer; heat exhange
d Wärmeaustausch; Wärmeumtausch; Wärmetausch
f echange m calorifique [de chaleur, thermique]
u

r , 
e convective heat transfer
d Wärmeaustausch, konvektive
f echange convectif de chaleur
u , 
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r , 
e radiant heat transfer
d Wärmeaustausch, strahlend
f echange de chaleur rayonnante [par rayonnement]
u

r
e radiant heat transfer
d Wärmeaustausch, strahlend
f echange de chaleur rayonnante [par rayonnement]
u

r
e heat exchanger-heater (preheater)
d Wärmeaustauscher- Wärmeapparat
f echangeur-prechauffeur
u

r
e heat generation
d Wärmeerzeugung; Wärmeentwicklung
f thermogenese, thermogenie
u

r
e heat abstraction, heat removal
d Wärmeableitung; Wärmeabfuhr; Wärmeabführung
f extraction [emprunt] de la chaleur
u

r
e convective heat exchange, convective heat transfer
d Wärmeabgebe; Wärmezuruckgeben; Wärmeleistung
f emission de lachaleur; activite f calorifique; transmission de chaleur
u

r
e heat transfer emission (radiation)
d Wärmeabgebe durch Strahlung
f emission de la chaleur rayonnee
u
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r , 
e convective heat exchange
d Warmeabgeben, konvektive
f transmission de la chaleur par convection
u , 

r
e heat transfer
d Wärmeübertragung, Wärmeübergang
f transmission [transfert] de cheleur transmission thermique
u

r
e radiative heat transfer, heat transfer by radiation
d Wärmeübergangdurch Strahlung; Wärmeübertragung durch Strahlung
f transmission de chaleur par rayonnement
u

r , 
e convective heat transfer, heat transfer by convection
d Wärmeübergang durch Konvektion
f transmission de chaleur par convection
u , 

r , 
e heat transfer occurs, heat transfer by conduction
d Wärmeübergang durch Konduktion
f transmission de chaleur par conduction
u

r
e heat transfer radiation (emission)
d Strahlwärmeübergang; Wärmeubergang durch Strahlung
f transmission de chaleur par rayonnement
u

r
e heat losses
d Wärmevetlust
f pertas caloriques [thermiques]
u
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r
e thermal conductivity
d Wärmeleitfahigkeit; Wärmeleitung
f conductibilite calorifique [de la chaleur, thermique]
u

r , 
e specific thermal conductivity
d Wärmeleitfähigleit, spezifisches
f conductivite, thermique
u

r
e calorific [heating] power, heating capacity, heating efficiency
d Heizleistung Wärmeleistung Heizwert m
f pouvoir [puissance f] calorifique; ddebit calorifique; rendement thermique
u

r
e heat content
d Enthalpie; Wärmeinhalt für gleichen Druck; Erzeugungswärme f für

konstanten Druck
f enthalpie
u

r
e heat
d Warme
f chaleur d’absorption
u

r
e heat absorption
d Wärme des Absorption
f chaleur d’absorption
u

r
e heat explosion
d Explosionswärme
f chaleur d’explosion [de detonation] energie thermique [potentielle]

d’explosif
u
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r
e heat inflammation
d Wärmevon Zündung
f chaleur de’allumage; chaleur d’inflammation
u

r
e heat dissciation
d Wärme von Dissoziation
f chaleur de decomposition [de dissociation]
u

r
e evaporation heat
d Wärme von Verdampfung
f chaleur de vaporisation chaleur d’evaporation
u

r
e heat condensation
d Wärme von Kondensation
f chaleur de condensation
u

r , 
e radiance heat
d Wärme, strahlend
f chaleur radiante [rayonnamente]
u

r , 
e mass heat
d Masswärme
f chaleur massique
u , 

r , 
e molar heat
d Grammolekülwärme
f chaleur molaire
u
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r
e heat oxidization
d Wärme durch Oxydierung
f chaleur d’oxydation
u

r
e heat of vaporization
d Wärme durch Dampfbildung
f chaleur de vaporisation
u

r
e heat combustion, heat [calorific] value of a combustible
d Brennwärme; Verbrennugswärme
f chaleur de combustion; pouvoir calorifique
u

r
e latent heat
d latente Wärme
f chaleur latente
u

r
e heat friction
d Reibungswärme
f chaleur de frottement
u

r
e calorific[heat] value combustible (fuel)
d Wärmewert fur Brennstoff; Wärmewert für Feuerungs stoff Heinzwert für

Brennstoff
f exothermicite de carburant, pouvoir calorifique du carburanr
u

r
e hot-wire anemometer
d Hitzdrahtanemometer
f anemometre a fil chaud [a refroidissement], anemometre-thermometre
u
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r
e thermobarometer
d Thermobarometer
f thermobarometre
u

r
e thermodynamics
d Thermodynamik; Wärmekraftlehre
f thermodynamique
u

r
e thermodynamics atmosphere
d Atmosphärethermodynamik
f thermodynamique de l’atmosphere
u

r
e safety engineering
d Arbeitssicherheit; Arbeitsschytz; Unfallverhütung
f prevention securite f du travail
u

r
e drilling technique
d Bohrtechnik
f technique du forage
u

r
e blasting practice, blasting technique
d Sprengtechnik
f technique du tir
u

r , 
e mining technique
d Bergbautechnik
f technique (de l’exploitation) miniere
u
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r , 
e road heading technology
d Vortriebstechnik
f technique des creusements
u

r , 
e load-haul-dump technique, LHD technique
d LHD-Technik, gleislose Technik
f meteriel de manutention automoteur, technique LHD
u

r , 
e mining secondary school
d Bergfach(ober)schule, Bergingenieurschule Fachoberschule Bergbeu
f ecole technique des mines
u

r
e technology
d Technologie
f technologie
u

r
e coal winning technology
d Kohlenabbauverfahren
f technologie de l’abattage du charbon
u

r
e marine technology; sea-floor mining
d Meeres(bergbau)technik
f technologie de l’exploitation sous-marine; exploitation du fond sous-marin
u

r
e open-cut technology, stripping mining methods
d Tagebautechnologie
f techniques des travaux a ciel ouvert
u
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r
e coal-extraction technology
d Gewinnungstechnologie, Abbautechnologie
f technologie des travaux de depilage
u

r
e sea-floor mining
d Meeresbodentechnik
f exploitation du fond sous-marin
u

r , 
e cyclical-and-continuous method
d zyklisch-kontinuierliche Technologie
f technologie cyclique continue
u

r
e car pusher, tub-pusher
d Förderwagenaufschieber
f poussoir a berlines, pousse-wagons, avanceur de berrlines
u

r , 
e rope tub-pusher
d Seilzugwagenaufschieber, Seilstö el
f poussoir a cable
u

r , 
e creeper
d Kettenvorsto vorrichtung, Kettenaufschiebevorrichtung
f avanceur a chaines, chaine avanceuse
u

r , 
e ram tub-pusher
d Schubstangenwagenaufschieber
f tige-poussoir
u
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r
e cover, terrair, assise, formation
d Dicke f; Schicht f; Schichtenanreiche; Schichtenfolge; Schichtenpaket
f assise; formation; horizon; terrain
u

r
e assise sedimentary
d Sedimentschicht; Sedimentär Schicht
f assise f sedimentatie
u  ( )

r
e assise
d Flökörper
f assise
u

r , 
e rock strata
d Gebirgsschichten
f assise rocheuse
u

r , 
e overlying [superimposed, superincumbent] bed
d Firstschicht; Firstschichten
f lit du toit, terrain surplombant
u

r , 
e assise productivity
d Produktiondicke; Produktionsschicht
f sesie f [formation]; productive, terrain [horizon] productif
u

r , 
e coal-bearing strata
d Kohlen(schichten)serie; Kohlengebirge
f terrain houiller
u
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r
e depth of cut
d Spantiefe, Schnittiefe
f profondeur de coupe
u

r .

r
e fuel, combustible
d Brennstoff; Feuerungsstoff; Heizstoff; Kraftstoff
f combustible, charbon
u

r
e gas(eous) fuel
d Gasbrennstoff; Gasfeuerung; Betriebsgas; Brennstoff, gasförmig
f combustible, gazeus gas combustble
u

r , 
e natural fuel
d Naturbrennstoff
f combustible naturel
u

r , 
e pulverized fuel
d Brennstaub
f combustible pulverise
u

r , 
e pulverized [dust] coal
d Kohlen(brenn)staub
f charbon pulverise
u

r , 
e standard fuel
d Einheitsbrennstoff
f combustible standard
u
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r
e end of workking level, buttock
d Strossensto
f face laterate du gradin
u

r , 
e advance roof torpedoig
d Voraus-Torpedieren des Haupthangenden
f torpillage prealable du toit
u

r
e borehole shooting, torpedoing of boreholes
d Bohrlochtorpedieren
f petardage [torpillage] d’un trou de sonde
u

r
e peat
d torf
f tourbe
u

r , 
e terrestrial peat
d Hochmoortorf
f tourbe terrestre
u

r , 
e moss peat
d Braunmoostorf, Hypnumtorf
f tourbe des marais
u

r , 
e wood peat
d Bruchwaldtorf, Waldtorf
f tourbe a bois
u
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r , 
e fuel peat
d Brentorf
f tourbe combustible
u

r
e peat [turf] pit
d Torfstecherei. Torfwerk
f tourbiere
u

r
e peat bog
d Torfmoor; Torfbruch
f tourbiere
u

r
e point
d Punkt
f point
u , 

r
e ignition point
d Zündpunkt; Flammpunkt
f point d’inflammabilite
u

r
e measuring point; measuring station
d Vermessungpunkt; Messenpunkt; Messungpunkt
f point [lieu] de mesure
u , 

r , 
e control [reference] point
d Festpunkt
f point de controle []de repere
u
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r
e accuracy; pression; fidelity
d Genauigkeit; Präzision; Schärfe; Empfindlichkeit
f exactitude; precision; fidelite
u

r
e accuracy of measurement
d Me genauigkeit
f precision de mesure
u , 

r
e accuracy of reading
d Ablesegenauigkeit
f precision de lecture
u

r
e accuracy indication instrument
d Genauigkeit an Angaben; genauigkeit an Ablesung; Genauigkeit an Anzeige
f fidelite des instruments
u

r  ( )
e sharpness of separation
d Trennschärfe
f precision de coupure [de separation]
u  ( )

r
e haulage, transport
d Förderung, Transport
f roulage, transport
u

r , 
e trackless transport
d gleislose Förderung
f transport sur pneus
u



641

r , 
e underground transport
d Grubenförderung
f transport au fond
u

r , 
e hydraulic transport
d hydraulische Förderung, Spülförderung
f transport hydraulique [par pipe-lines]
u

r , 
e open-cut transport
d Tagebauförderung
f transport a ciel ouvert
u

r , 
e conveyor [belt] transport, band conveyance
d Bandförderung; Gurtförderung; Stetigförderung
f convoyage, transport par convoyeurs
u

r
e locomotive transport
d Locomotivförderung
f roulage par locomotives
u

r
e bulk transport
d Massengutförderung
f transport des materiaux
u

r , 
e interhorizon transport
d Zwischensohlenfördeung
f transport entre niveaux
u
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r , 
e main underground transport
d Hauptförderung, Förderung in Hauptförderwegen
f transport au fond
u

r , 
e pneumativ transport
d Druckluftförderung
f transport pneumatique
u

r , 
e undergraund transport
d untertägiger Transport, Grubenförderung
f transport souterrain [au fond]
u

r , 
e rail haulage, rail transport, track haulage
d Gleisförderung, schienengebundene Wagenförderung
f transport sur rails
u

r , 
e mine transport
d Grubenförderung
f transport de mine
u

r , 
e gravity haulage
d Schwerkraftförderung
f transport [roulage] par gravite
u

r , 
e pipelone transport
d Rohrleitungsförderung
f transport par pipe-lines
u
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r , 
e mine district transport
d Förderung im Flözbetrieb, Abbaustrecken- und Ortsquerschlagsförderung
f transport [desserte] de quartier
u

r , . , 

r .

r
e transformer
d Transformator; Umspamer
f transformateur
u

r  ( )
e explosion- proof transformer
d Transformator m, explosionssicher
f transformateur antigrisouteux [antigeflagrant]
u  ( )
r
e trencher, tranching machine
d Grabenbagger; Grabenpflug
f creuse-tranchees
u

r , 
e weel-type trenching machine
d Rotorgrabenbagger
f pelle machanique a rotor
u , 

r
e trench, incline
d Graben; Einschnitt
f tranchee. fouille,fosse
u

r , 
e external incline
d au erhalb der Lagerstätte angesetzter Haupteinschnitt
f chemin de carriere interieur, piste interieure
u
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r , 
e overburden haulage incline out of the pit
d Abraumausfahrt, Abraumeinscnitt
f chemin de carriere pour l’evacuation des steriles de couverture
u

r , 
e transport incline
d Ausfahrt
f chemin [piste] de carriere
u

r , 
e common box-cut (for several benches)
d Gruppeneinschnitt
f tranchee commune (pour plusieurs bancs)
u

r
e mineral haulage incline out of the pit
d Kohlenausfahrt
f chemin de carriere pour l’evacuation du minerai
u

r , 
e main incline
d Haupteinschnitt, Hauptausfhrt
f treanchee principale
u

r , 
e exploratory thench
d Schürfeinschnitt, Schürfgrraben
f tranchee de recherches
u

r , 
e initial cut
d Aufschlu graben
f tranchee d’acces
u



645

r
e trapezoidal
d trapezoidale
f trapezoïdal, trapezoïde
u

r
e requlements, standard(s)
d Forderung
f exigences
u

r
e sanitation-technique requirement
d Forderung, sanitars-technische
f exigencer technico-sanitaires
u

r
e requirement specifications
d Forderung technische
f specification prescriptions techniques, cahier des charges
u

r
e friction, rubbing
d Reibungl; Friktion
f frottement; friction
u

r , 
e internal friction viscosity
d innere Reibung; Eigenreibung
f frottement interieur [interne]
u , 

r
e dynamic friction
d Bewegungsreibung
f frottement en mouvement
u
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r
e rolling friction
d Wälzrebung; Wälzwiderstand; Rollwiderstand
f frottement de raulement
u

r , 
e laminsry friction
d Reibung, laminare; Laminarereibung
f frottement laminaire
u , 

r
e surface friction
d Oberflächenreibung, Flächenreibung
f frottement superficiel
u

r
e sliding friction
d Gleitreibung; gleitende Reibung
f frottement de glissement
u

r , 
e turbulent friction
d turbulente Reibung
f frottement turbulent
u , 

r , 
e slush tripod
d Bohrgerüst; Bohrdocke; Schwengelständer Bohrgerät
f trepied de battage
u  ( ), 

r
e fissure, fracture
d Kluft, Ri ; Schlechte
f fissure, fente, crevasse
u
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r
e pressure fracture
d Druckri , Abbauri
f fissure de compression, fente de pression
u

r , 
e internal crack
d Innenri
f fissure interne [interieure]
u , 

r , 
e water-bearing crack
d Wasserkluft
f fissure f, jaillissante [en terrain aquifere]
u , 

r , 
e capillary crack
d Haarfeinkluft
f fissure capillaire
u , 

r
e cleat
d Schlechte, Druckschlechte
f fissure de clivage
u

r , .

r
e subsidence fracture
d Senkungsspalte Setz(ungs)ri
f fente d’affaissement
u

r  ( )
e rock jointing
d Klüftung; Zerklüftung f
f fissuration (des roches)
u
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r , 
e natural fracture pattern
d Klüftung
f fissuration preexistante
u

r
e pipe tube
d Rohr, Röhre
f tube; conduite; ponceau
u

r , 
e aerodynamic wind tunnel
d Rohr aerodynamisch; Windkanal
f souflleire, tube de vent, tunnel aerodynamique
u , 

r , 
e boring rod, boring pipe
d Bohrstange
f tube de forage
u

r , 
e air [fan] pipe, ventilating duct
d Lutte Wetterluttte; Entlüftungsrohr
f canar, gaine f [conduit m] d’aerage
u

r , 
e drain(age) tube
d Wasserableitungsrohr; Wasserabzugsrohr
f tube d’epuisement dees eaux
u , 

r , 
e air distribotor, air manifold tube
d Luttverteilungsrohr
f tubbe distributeur d’air
u , 
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r , 
e suction pipe
d Saugrohr; Sauger
f conduite d’aspiration
u  ( )

r , 
e exhaust pipe
d Abluftohr
f cheminee d’appel [de tirage]
u , 

r , 
e gas pipe
d Gasrohr
f tuyan de [conduite] a gaz
u , 

r , 
e gas vent pipe
d Gasabnahmerohr; Gasabzugsrohr
f conduite de depatr du gaz
u , 

r , 
e fexible pipe
d biegsames Rohr; Schlauch
f tuyau souple
u , 

r , 
e flexible ventilation tube (pipe)
d biegsames Lutte
f manche a vent
u , 

r
e tube diffuser
d Diffusorrohr
f tube de diffuseur
u
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r
e pipe for water infusion in a seam
d Infusionsrohr
f tube a ijection en couche canne
u

r , 
e force tube (pipe)
d Druckrohr; Steigrohr
f conduite de refoulement
u , 

r , 
e pressure pipe
d Druckrohr, Steigrohr
f conduite forcee
u , 

r , 
e case [casing, conductor] pipe
d Futterrohr
f tube de cuvelage [de revetement]
u

r
e tube pipe-line
d Leitungsrohr
f tuyan de conduite
u

r
e tube
d Röhre; Röhrchen; Rohr
f (petit) tube; pipr
u

r , 
e aspirating tube
d Aspirationröhre
f tube d’aspiration
u , 
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r , 
e ventilation tube
d Ventilationröhre Entlüttungsrohr
f tuyau d’aerage; event
u , 

r
e Venturi tube
d Venturirohr; venturidüse
f tube Wenturi
u

r , 
e vortex, tube
d Wirbelröhre
f tube de tourbillion
u , 

r , 
e ore pipe
d Erzschlauch
f metallisation tubulaire de minerai
u

r
e pipe line
d Lairung; Rohrleitung, Rohrstrang
f conduite
u

r , 
e air duct
d Luttenstrang, Wetterlunleitung
f conduite de canars
u

r , 
e discharge pipe-line
d Wassersträgeleitung; Wasserhaltungrohrleitung
f conduite d’exhaure
u , 
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r , 
e suction pipe-line
d saugleitung; Ansaugleitung
f cheminee d’aspiration
u , 

r , 
e flexible pipe-line
d Rohrleitung, biegsames
f flexible; tuyau flexible
u , 

r , 
e hydraulic stowage pipeline
d Spülversatzleitung
f tuyauterie de remblayage hydraulique
u

r
e slurry pipeline
d Trübe(rohr)leitung
f conduite a pulpe carboduc
u

r , 
e slowing pipe
d Versatz(rohr)leitung
f conduite de remblayage tuyauterie de descente de remblai
u

r
e pipe-line cooling
d Abkühlungleitung; Erkaltenrohrleitung; Kühlenleitung
f tuyauterie de refroidissement
u

r , 
e pneumatic stowage pipeline
d Blasversatzleitung
f tuyauterie de remblayage pneumatiqye
u
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r , 
e stone pass pipe
d Bergefallrohr; Bergefalleitung
f tuyauterie de descente de roches
u

r
e pipe-line compressed air
d Druckluftleitung; Pre luftleitung
f conduite d’air comprime
u

r , 
e mine pipe-line
d Gruberohrleitung f; Schachtrohrleitung
f tuyauterie de puits
u , 

r
e pipe-layer, pipe laying machine
d fahrbager Rohrlegerkran
f tracteur pipe-layer
u

r , 
e boring rods, boring pipes
d Bohrgestänge
f tubes de forage
u

r
e pump-compressor pipe, tubing string pipe, pipe-kompressore
d Rohren
f tubage n d’extracrion, colonne de production, tubing
u

r
e difficult inflammation
d Schwerentzündbar; Schwerentzündlich
f difficilement inflamable
u
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r
e difficult inflammable
d Schwerentzündbar; Schwerentzündlich
f difficilement inflamable
u

r
e difficile dissolution
d Schwerlöslich; Schwerlösbar; Schwerauflösbar
f difficile a dissoudre
u

r
e labor-consuming
d arbeitsintensiv; zeit-ubd kraftfordernd
f difficile a dissoudre
u

r
e labour input, labour content, working hours
d Arbeitsaufwand
f quantite de travail
u

r , 
e scientific labours
d wissenschaftliche Arbeit
f travaux m pl (scientifiques)
u

r
e fog evaporation (vaporization)
d Verdunstungsnebel; Dampfnebel
f brouillard d’evaporation
u

r
e tog refrigeration
d Abkühlungsnebel; Erkaltensnebel
f brouillard de refroidissement
u
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r
e tunnel construction
d Tunnelbau
f construction des tunnels
u

r
e tunnel
d Tunnel; Stollen
f tunnel, souterrain, galerie
u

r , 
e road tunnel
d Autobahntunnel
f tunnel autoroutier
u

r , 
e power [hydroelectric] tunnel
d Wasserstollen
f galerie hydrotehnique
u

r
e deep-level tunnel
d tiefliegender Tunnel
f tunnel chaud, souterrain de grande profondeur
u

r , 
e railway tunnel
d Eisendahntunnel
f tunnel ferroviaire
u

r
e shallow tunnel
d oberflächennaher Tunnel
f tunnel froid, souterrain de faible profondeur
u
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r , 
e traffic tunnel
d Verkehrstunnel
f tunnel de transport [de circulation]
u

r , 
e air turbine
d Luftturbine; Wetterturbine; Hei luftturbine; Gasturbine mit geschlossenem

Kreislauf
f
u

r , 
e gas turbine
d Gasturbine; Verbrennungturbine
f turbine a gaz
u

r
e turbo-drill
d Turbinebohrer
f turbforeuse, turbotrepan m, turbine de forage
u

r
e turbo-fan
d Turbolüfter
f turboventilateur
u

r
e turbine(-driven) generator, turbo-generator
d Turbogenerator; Turbodynamo; Turbostromerzeuger
f turbogenerateur
u

r  f, 
e atmospheric turbulence
d atmosphärisoh Turbulenz; Wirbelbildung, atmospherisch
f turbulence atmospherique
u , 
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r , 
e dynamic turbulence
d dynamisch Turbulenz; Wirbelbildung, dynamisch
f turbulence dynamique
u

r
e turbulent
d turbulent; verwirbelt; wirbel-
f turbulent
u

r
e fire supression firefighting
d Feuerschmoren; Flammelöschung
f extinction du feu
u

r
e extinguish, put out
d Schmoren; dämpfen; dünsten; löschen; ablöschen
f eteindre; braiser
u

r
e tubbing
d Tübbing
f anneau de cuvelage
u

r
e tubbing erector
d Tübbingsetzvorrichtung, Tübbing-Erektor
f erecteur des anneaux de cuvelage
u

r
e air draft, air draught
d Wetterzug, Wetterauftrieb
f trage, tirant d’air
u
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r , 
e natural air draft
d natürlicher Wetterzug, natürlicher Wetterauftrieb
f tirage naturel
u

r , 
e artificial air draught
d Künstlicher Luftzug
f tirage artificiel [mechanique] d’air
u , 

r )
e mucking, rock clearing
d Wegfüllen (des Haufwerks)
f deblaiement, marinage, nettoyage (de la taille)
u )

r
e hand debris cleaning
d Handvwrfüllen
f chargement a la main [manuel]
u

r
e debris cleaning of face
d Wegfüllen aus Abbausto ; Wegfüllen aus Ort; Wegfüllen aus Abbauort;

Wegfüllen aus Betrieb
f deblaiment de blayage
u

r , 
e mechanized mucking
d mechanisierte Wegfüllarbeit
f deblaiement [marinage, nettoyage] mecanise
u

r , 
e scraper debris cleaning
d Schrapperwegfüllen
f evacuation par scraper
u , 
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r
e humidification, humidifying
d Anfeuchtung; Befeuchten; Annässen; Netzen; Bewasserung; Durchfechten;

Feuchten
f humidification; humectage; mouillage; madefaction
u

r
e humidification air
d Luftbefeuchten
f humidification de l’air
u
r , 
e preliminary humidification
d Vorläufiganfeuchtung, Vorherbefeuchten
f prehumidification, humidification prealable
u , 

r
e water infusion of coal
d Kohlensto tränkung, Kohlentieftränkung
f humidification prealable du massif
u

r
e coal extraction
d kohlgewinne
f de production houillere
u , 

r
e coal extraction, coal output
d Kohlenförderung; Kohlengewinnung
f production du charbon [houillere]
u

r
e breaker, coal crusher
d Kohlenbrecher; Kohlenzerkleinerungsmaschine
f concasseur [broyeur] a charben
u
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r
e coal preparation
d Kohle(n)aufbereitung
f preparation [valorisation] du charbon
u , 

r
e coal chemistry
d Kohlenchemie
f carbochimie
u

r
e sinking
d Abteufen, Teufen, Weiterabteufen
f approfondissement, ravalement
u , , 

r
e shaft sinking
d Weiterteufen des Schachtes
f revalement, enfoncement [approfondissement] du puits
u

r
e angle
d Winkel; Kante
f angle
u

r
e angle of repose
d natürlicher Böschungswinkel, Schüttwinkel
f angle de repos, talus naturel, pente naturelle
u

r
e angle of break
d Bruchwinkel
f angle [talus] d’eboulement, angle de cassure
u
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r
e angle of slope, slope angle
d Böschungswinkel
f angle de pente [de talus]
u

r
e angle of dip
d Einfallwinkel, Einfallen
f angle de pendage, pente angle d’inclinaison
u

r
e angle of strike
d Streichwinkel
f angle de direction
u

r  / 
e limit angle of displacement
d Grenz(verschiebungs)winkel
f angle limite de glissement
u

r
e angle shear(ing) strenath
d Winkel; Wiedesstandschub
f angle de resistance au cisaillement
u

r
e angle friction
d Reibungwinkel
f angle de frottement
u

r
e coal
d Kohle
f charbon
u
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r
e braken coal; checker coal; glance coal; hard coal
d antrazitische Steinkohle
f charbon antraciteux
u

r , 
e brown coal, lignite
d Braunkohle
f charbon brun, lignite
u

r , 
e high-ash coal
d aschereiche Kohle
f charbon tres cendreux, charbon graveleux
u

r ,  (  35-40%)
e gas coal
d Gasflammkohle
f charbon a gaz
u

r , 
e humic coal
d Humuskohle
f charbon humique
u

r ,  (  40-45%)
e longflame [(long)flaming] coal
d Flammkohle
f charbon a longue flamme
u

r ,  (  28-35%)
e coking [fat] coal
d Gaskohle
f charbon gras
u
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r , 
e hard [black] coal, bituminous coal
d Steinkohle
f houille, charbon mineral
u

r ,  (  18-28%)
e coking coal
d Fettkohle
f charbon a coke
u

r , 
e baking [caking, coking] coal
d verkokbare Kohle
f charbon a coke, charbon cokefiant
u

r , 
e standart quality coal
d Konditionskohle
f charbon de qualite standard
u

r , 
e fines, slack [small] coal, smalls
d Feinkohle
f fines de charbon, vharbon fin [menu]
u , 

r ,  (  12-18%)
e forge [steam] coal
d E kohle
f charbon de forge [a vapeur]
u

r
e steam coal
d Fettförderkohle; Fettkohle
f charbon a vapeur
u
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r , 
e bended coal
d Streifenkohle
f charbon zone
u

r , 
e raw [run-of-mine] coal
d Rohkohle. Rohförderkohle, Förderkohle
f charbon brut, charbon tout venant
u

r , 
e poorly caking coal
d schwach backende Kohle
f charbon peu collant
u

r
e medium-hard coal
d mittelharte Kohle
f charbon demi-dur
u

r , 
e seleable coal
d verwertbare Kohle
f charbon marchand
u

r ,  (  10-12%)
e lean [meager, noncaking] coal
d Magerkohle
f charbon maigre [sec]
u

r
e power-station [steam(ing)] coal
d Kraftwerkskohle
f charbon-vapeur
u
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r
e coal…
d Kohle(n)…
f charbonnier
u

r
e nut coal
d Nu kohle
f noisette
u

r
e chock, impact, impulsive
d Aufprall; Schlag; Sto
f choc, coup
u

r
e chock air
d Luftschlag; Luftsto ; Windsto
f coup d’air [de vent]
u

r
e hydraulic chock; water hammer
d hydraulischer Schlag; Wasserschlag
f coup de bellier
u

r
e rock bump
d Gebirsschlag
f coup de toit [de roche]
u

r
e chock cavitation
d Kavitationsto
f coup de cavitation
u
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r
e chock lightning
d Blitzschlag
f coup de foudre
u

r
e inverse chock
d Zurückschlag; Zurückschlagen
f choc en retour
u

r , 
e inverse chock flame
d Flammenzurückschlag
f rentree [coup] de flamme
u , 

r
e head-on [straight-line] impact
d Geradesto ; Aufrechtschlag
f choc direct
u

r
e heat[thermal] shock
d Wärmesto
f choc thermique
u

r , 
e electric(al) chock
d elektrische Sto
f commotion electrique
u

r
e rock-bump hazard
d Gebirgsschlaggefahr
f risqué de coups de toit
u
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r
e rock-bump hazardous
d gebirgsschlaggefährdet
f a coups de toit
u

r
e certificate
d Vergewisserung an Recht Durchführung Schie arbeiten
f certificate de minage [d’aptitude au tir]
u  ( ) 

r
e unit, assembly; mode, nodal point
d Knoten; Bund; Bundel; Anschlu
f noeud, groupe
u

r , 
e mining unit
d Grubenknoten
f noeud de montagne
u , 

r
e unit compressor
d Kompressorknoten
f groupe compresseur
u

r
e attachment point, attach (fitting, mounting attachment, jont) point
d Beschlaganschlu
f ferrure de fixation; attaché
u

r
e unit machine
d Maschineknoten
f sous-ensemble d’une machine
u
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r
e narrow web…
d schmalschneidend, Schmalschnitt…
f a passé etroite
u

r
e direction(s) [instructions] for use (usage operation)
d Hinweis an Ausbeutung; Anweisung an Betrieb; Anweisung an Ausbeutung
f indications sur l’utilisation
u  ( ) 

r
e indicator; pointer
d Anzeiger; Index; Indikator; Anzeigervorrichtung Zeigevorrichtung
f indicateur
u

r
e depth indicator
d Teufen(an)zeiger; Standanzeiger des Förderkorbes
f indicateur de profondeur
u

r
e indicator head
d Druckanzeiger
f indicateur de pression
u

r
e indicator pressure differential
d Differenzdrucksanzeiger
f indicateur de pression differentielle
u

r
e indicator velocity
d Geschwindigkeitanzeiger; Schelligkeitanzeiger
f indicateur de vitesse
u
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r
e 1. incline 2. inclination
d 1. Abhauen, Berg zur Aufwärtsförderung, 2. Neigung; Gefälle
f descenderie, bure de roulage 2. pente
u

r , 
e main incline
d Hauptabhauen
f descenderic principale
u

r , 
e belt incline
d Bandberg zur Aufwärtsförderung
f fendue a bande
u

r , 
e panel incline
d Paneelabhauen
f descenderie de panneau
u

r , 
e in-seam incline
d Abhauen im Flöz
f descenderie em couche
u

r , 
e stone incline
d Abhauen im Gestein
f descenderie au rocher
u

r , 
e rail incline
d Wagenberg zur Aufwärtsförderung
f descenderie en rail
u
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r
e jib(mine)[pit] head-frame, (mine) head-gear
d Schwarte des Fördergerüst; Schwarte des Schachtgerüst
f bigue de chavalement
u  ( ) 

r , 
e chemical rock consolidation
d chemische Gebirgsverfestigung
f consolidation chimique de terrains
u

r
e dust supperession, dust arresting
d Auffangen für Staub
f prise de poussieres
u

r
e decrease, reduction
d Verkleinerung; Verminderung; Verringerung
f attenuation, diminution f, reduction, decroissance
u

r
e decompression
d Abnahme; Druckminderung; Druckabfall; Drucknachla
f decompression
u

r
e decrease(reduction) intrensity
d Abnahmeintensität; Verminderungergiebigkeit; Ergiebigkeitsverminderung
f decroissance de l’intensite
u

r
e decrease concentration
d Konzentrationsabnahme
f deconcentration
u
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r
e decrease cross-section
d Abnahmequerschnitt
f amincissement de la section
u

r
e decrease velocity
d Geschwindigkeitsverminderung, Geschwindigkeitssbnahme
f diminution de vitesse, deceleration
u

r
e decrease contens(content, percent)
d Abnahmeerhaltung
f appauvrissement
u

r
e reduction rotation speed
d Abnahmedrehzahl
f reduction du regime (d’un moteur)
u

r
e control
d Verwaltung; Steuerung; Bedienung; Betätigung; Leitung
f commande, controle
u

r , 
e emergency control
d Havarieverwaltung, Schadenssteuerung
f commande de secours
u , 

r
e gas control
d Beherrschung der Ausgasung
f controle du grisou
u
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r
e pressure [roof, strata] control
d Gebirgs(druck)beherrschung, Beherrschung des Gebirgsdruckes
f conduite de la pression de terrains, maitrise de la pression de terrains
u

r , 
e batch control
d Gruppen(folge)steuerung
f commande par groupe de piles
u

r
e roof control
d Hangendbeherrschung, Behandlung [Beherrschung] des Hangenden;

Dachbehandlung
f controle du toit
u

r
e consolidation
d Verfestigung; Verhärtung
f consolidation
u

r
e adjacent control system
d Nachbarsteuerung
f commande a pertir de la pile adjacente
u

r
e rock consolidation
d Gebirgsverfestingung, Gebirgskonsolidierung
f consolidation de terrains
u

r
e hardening cutting edge
d Verfestigung des Schneidelippen
f durcissement de transchant
u
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r
e elasticity, pressure
d Elastizität; Geschmeidigkeit; Federkraft; Federung; Nachgiebigkeït

Spannkraft; Spannung
f elastique; tension
u

r
e elasticity ballast
d Ballastspannung
f elasticite du ballast
u

r
e water vapour pressure
d Wasserdampfdruck; Wasserdampfspannung
f tension de vapeur d’eau
u

r
e elasticity gases
d Gasspannung
f elasticite des gaz
u

r
e vapour pressure
d Dampfdruck
f ension de vapeur
u

r
e equation
d Gleichung; Gleichmachung; Ausgleich; Bestimmungsgleichung
f equation
u

r
e Bernoulli’s theorem
d Bernoullische Gleichung
f theoreme [principe] de Bernoulli
u
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r
e diffusion equation
d Diffusiongleichung
f equation de la diffusion
u

r
e continuity equation
d Kontinuitätsgleichung
f equation de continuite
u

r
e equation of state gas
d Gaszustandsgleichung
f equation du gaz
u

r
e heat[heat conduction, heat transfer] equation
d Wärmeleitungsgleichung; Wärmeleitfähigkeitsgleichung
f equation de chaleur
u

r
e level
d Niveau; Pegel; Faktor; Stand; Höhenschritt
f niveau
u

r
e level safety(security)
d Niveau des Gefahrlosigkeit; Niveau des Sicherheit
f niveau de securite
u

r
e ground-water level
d Grundwasserspiegel
f niveau des eaux souterraines
u
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r
e level protection
d Schutzniveau
f niveau [degre] de protection
u

r
e radiation level
d Strahlenpegel
f niveau de radiation
u

r
e level noise
d Rauschpegel; Rauschfaktor
f niveau de bruit
u

r
e backfilling shrinkage
d Zusammendrückung des Versatzes
f tessement du remblai
u

r  ( )
e setting load
d Setzlast, Setzkraft
f charge de pose
u

r
e condition
d Bedingungen; Lage; Verhältnisse; Zustande
f conditions
u

r , 
e atmospheric conditions
d Verhältnisse, atmosphärische; Wetterlage; Witterung
f conditions atmosheriques
u
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r , 
e geological conditions
d geologische Verhältnisse
f conditions geologiques
u

r , 
e hydrogeology conditions
d hydrogeological Verhältnisse, Wasserverhältnisse
f conditions hydrogeologiques
u

r , 
e geological conditions
d Lagerstättenbedingungen, Gebirgsverhältnisse
f condition geologiques
u

r , 
e mining conditions
d Grubenverhältnisse, bergbauliche Verhältinisse
f conditions minieres
u

r , 
e boundary conditions
d Randbedingungen
f conditions(aux) limites, conditions frontieres
u

r , 
e boundary conditions Kirchoff’s
d Kirchoffsches Randbedingungen
f conditions aux limites de Kirchoff
u

r , 
e test specifications
d Verhältnisse Versuchetechnische
f cahier de charges aux essais
u
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r , 
e initial conditions
d Anfangverhältnisse; Beginnbedingungen
f conditions initiales
u

r , 
e normal conditions
d Normalverhältnisse; normal Bedingungen
f conditions normales
u , 

r , 
e underground conditions
d Betrieb unter Tage
f conditions du fond
u , 

r
e conditions similality(similitude)
d Ahnlichkeitsverhältnisse
f conditions de similitude
u

r , 
e temperature conditions
d Temperaturverhältnisse
f conditions thermiques [de temperature]
u , 

r
e installation; plant, set
d Anlage; Aufstellung; Einbringen; Vortreiben; Montage Einstellung;

Einstellen; Werk; Einrichtung
f pose; appareil; installation
u ; 

r
e roof-bolt setting
d Einbringen von Ankern, Ankersetzung
f pose des boulons
u
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r , 
e drilling rig, drill
d Bohrgerät; Sprenglochgerät
f appareil de sondage
u

r , 
e drill rig
d Bohranlage
f installation de farage
u

r , 
e auger
d Schneckenbohrgerät
f installation de forage a tariere
u

r , 
e rapid plough system
d Schnellhobelanlage
f rabot rapide
u

r , 
e fan unit
d Lüfteranlage, Ventilatoranlage
f installation d’aerage
u

r , 
e water-drainage installation
d Wasserhaltungsanlage
f installation d’epuisement [de pompage]
u

r , 
e hydraulic stowage plant
d Spülversatzanlage
f installation de remblayage hydraulique
u
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r , 
e double-boom drill carriage, double-boom jumbo
d zweiarmiger [zweilafettiger] Bohrwagen
f jumbo a deux bras
u

r , 
e gas-drainage
d Gasabsaugenlage
f poste [installation] de degazage
u

r
e shaft borer, shaft sinking drill
d Schachtbohranlage
f machine a creuser les puits
u

r
e coal hydrogenation plant
d Kohlehydrieranlage
f installation pour hydrogenation de la houille
u

r , 
e crushing plant
d Brecherwerk, Brechanlage
f poste [installation] de concassage
u

r , 
e crushing-and-dressing plant
d Brech- und Aufbereitungsanlage
f station broyage-enrichissement
u

r , 
e cage winding plant
d Gestellförderanlage
f installation d’extraction par cage
u
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r , 
e (belt) conveyor system, belt conveyor set-up
d Förderbandanlage, Bandanlage
f convoyeur
u

r
e support setting
d Einbringen des Ausbaus
f mise en place [pose] du soutenement
u

r
e auxiliary fan
d Sonderbewetterungsanlage
f ventilateur secondaire [auxiliaire]
u

r
e multirope winding plant
d Mehrseilförderanlage
f installation d’extraction a cables multiples
u

r , 
e inclined haulage
d Schrägförderanlage
f descenderie, extraction par fendue, treuil de plan incline
u

r , 
e single-end winder
d eintrümige Förderanlage
f extraction a bobine
u

r , 
e pneumatic stowage plant
d Blasversatzanlage
f installation de remblayage pneumatique
u
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r , 
e (mine) winding plant, (mine) hoisting plant
d Schachtförderanlage
f installation d’extraction (de mine)
u

r , 
e sinking hoisting plant
d Abteufförderanlage
f installation d’exraction de foncage
u

r , 
e dust collecting plant
d Entstaubungsanlage
f installation de depoussierage [de captage des poussieres]
u

r , 
e drill carriage, (drill) jumbo
d Bohrwagen
f jumbo, chariot de forage, affut
u

r , 
e skip winding plant
d Skipförderanlage, Gefä förderanlage
f installation d’extraction par skips
u

r , 
e scraper-box system
d Schälschrapperanlage, Schrapphobenlage
f scraper-rabot
u

r , 
e blending-and-cruching plant
d Misch- und Mahlanlage
f poste de melange et de concassage, station melange-broyage
u
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r , 
e shaft borer
d Schachtbohrgerät
f installation pour le forage des puits
u

r , 
e plough system
d Hobelanlage, Hobel
f installation de rabotage, rabot
u

r , 
e flotation plant
d Flotationsanlage, Schwimmaufbereitungsanlage
f machine de flottation
u

r , 
e mine gas-drainage plant
d Grubengasabsaugeanlage
f poste de degazage de mine
u

r , 
e mine winding plant
d Schachtförderanlage
f installation d’extraction de mine
u

r
e stability
d Festigkeit; Widerstandsfächigkeit; Standfestigkeit; Stabilität; Sicherheit;

Standsicherheit
f stabilite
u

r , 
e aerodynamic stability
d Festigkeit, aerodynamisch; Aerodynamischfestigkeit
f stabilite, aerodynamique
u , 
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r , 
e vibrration stability
d Vibrationfestigkeit
f stabilite aux vibrations
u

r
e stability enclosing rock
d Festigkeit des Nebengestein
f stabilite [consistance] des roches encaissantes
u

r
e stability mining headings
d Festigkeit des Baue; Festigkeit des Grubengebäude
f stabilite des excavations
u

r
e roof stability
d Standfestigkeit des Hangenden
f stabilite du toit
u

r
e stability slope
d Böschungsfestigkeit
f stabilite de talus
u

r
e stability regime
d Festigkeit der Regime
f stabilite du regime
u

r
e elimination, removal
d Entfernung; Beseitigung; Behebung; Vermeidung; Verhütung
f elimination; suppression
u , 



684

r
e elimination vibrations
d Entfernung des Vibrration; Besteitigung des Schwingung
f suppression des vibrations
u

r
e elimination fault (malfunction)
d Beseitigung der Defekt; Behebung die Störung
f elimination des fauts; depannage
u

r
e elimination ice formation
d Vehütung des Vereisung; Vermeidung die Eiskrustenbildung
f degivrage
u

r
e apparatus, equipment; arrangement, desing
d Anlage; Ausrüstung; Einrichtung; Vorrichtung
f dispositif
u , 

r , 
e safety apparatus, safety design
d Einrichtung, ungefährlich; Anlagge, sicher
f dispositif de securite
u

r , 
e apparatus inter lock
d Blockanlage
f dispositif de blocage [de verroillage]
u , 

r , 
e apparatus brake incline
d Bremsberganlage
f treuil de plan incline
u , 
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r , 
e ventilation device
d Bewetterungseinrichtung
f dispositif d’aerage
u

r , 
e loading device
d Verladeeinrichtung
f dispositif de chargement, chargeur
u

r , 
e tensioneer
d Spannvorrichtung, Spannanlage, Spannstation
f dispositif de tension, tendeur
u

r , 
e safety catch, catch geaar
d Fangvorrichtung (Schachtförderung)
f dispositive de parachute
u

r ,  ( )
e suspension gear
d Zwischengeschirr
f dispositife de suspension
u  ( )

r , 
e discharge device
d Entleerungseinrichtung
f dispositife de dechargement
u

r
e bench
d Strosse
f gradin, banc
u
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r , 
e overburden bench
d Abraumstrosse
f banc de decouverture, gradin de steriles
u

r , 
e working bench
d Abbaustrosse, Baggerstrosse
f gradin en exploitation
u

r , 
e working bench
d Gewinnungsstrosse
f front de taille en carriere
u

r
e opencast bench
d Tagebaustrosse, Strosse
f gradin de carriere
u

r , 
e belt bench
d Bandstrosse
f gradin a transporteurs a bande
u

r , 
e dumping level, dumping bench
d Kippenstrosse
f banc de terril
u

r , 
e excavator bench
d Baggerstrosse
f gradin a excavateur
u
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r
e hole mouth
d Bohrlochmund
f tete de forage
u

r
e pit mouth, shaft collar, shaft mouth
d Schachtöffnung, Schachtmündung, Schachtmundloch
f orifice [bouche, debouche] du puits
u

r
e drift mouth
d Stollenmundloch
f orifice [debouche] de galerie
u

r
e air leakage
d Wetterverluste
f fuites d’air
u

r  ( )
e dense medium solid, suspensoid
d Beschwerunngsmittel, Beschwerungsstoff, Schwerstoff
f alourdissant, alourdisseur
u  ( )

r
e district; area
d Abtteilung, Revier; Bereich
f quartier, aire
u

r , 
e ventilation district
d Wetterabteilung
f champ d’aerage
u
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r
e transport service
d Transportrevier
f service de transport
u

r , 
e panel, working area, sheth
d Abbauabteilung; Bauabteilung; Bauhöhe
f quartier d’exploitation, panneau
u

r , 
e mining district
d Abbaurevier, Grubenrevier
f quartier de mine
u

r , 
e face end
d Strebende, Strebrand
f extremite de taille
u

r , . , 

r
e development district
d Aus- und Vorrichtungsrevier
f quartier de preparatoires
u

r , 
e coal winning district
d Kohlenabbaurevier, Kohlengrubenrevier
f quartier d’exploitation de charbon
u

r , 
e mining school
d Bergberufsschule
f ecole d’apprentissage de mine
u
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r
e factory
d Fabrik; Anlage;Werk; Betrieb; Anstalt
f fabrique; usine; lavoir; laverie
u

r , 
e preparation [cleaning, processing] plant
d Aufbereitungsanlage
f lavoir, laverie, usine de preparation, fabrique d’enrichissement
u

r , 
e ore concentrator (preparator)
d Erzaufbereitungsanlage
f laverie metallique, lavoir aux minerais
u

r , 
e coal concentrator (preparator)
d Kohlaufbereitungsanlage
f leverie charboniere, lavoir a charbon
u , 

r , 
e central concentrator (preparator)
d Zentralaufbereitungsanlage
f usine centrale de preparation, lavoir central
u , 

r , 
e mine coal concentrator (preparator)
d Grubenkohlaufbereitungsanlage; Schachtkohlaufbereitungsanlage
f lavoir de siege
u , 

r
e phase
d Phase; Abschnitt; Entwicklungsstufe; Stadium
f Phase
u
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r , 
e gas (eous) phase
d Gasphase
f phase gazeuse
u , 

r , 
e dispersion phase
d Dispersionohase
f phase dispersee
u

r , 
e dispersivity phase
d disperse Phase
f phase precipitee
u

r , 
e nonwetted phase
d Phase, wasserfeindlich
f phase non mouillable
u , 

r , 
e wetted phase
d Phase, wasserfreindlich
f phase mouillable
u , 

r , 
e submicroscopic phase
d Phase, submikroskopische
f phase, submicrospique
u , 

r
e jet, fongue; forch, flare
d Fackel; Flamme; Flammenstrahl; Entspitzstrahl
f jet, flambeau, torche; flamme
u
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r , 
e burning jet
d Brennenfackel
f flamme ardente
u , 

r
e jet flame(flare)
d Flammenstrahl
f jet de flamme
u

r
e factor
d Faktor
f facteur; agent
u

r , 
e gas factor
d Gasfaktor
f facteur de gaz, proportion gaz-huile
u , 

r , 
e temperature factor
d Temperaturfactor
f facteur de temperature
u , 

r
e noise factor
d Larmfaktor
f facteur de bruit
u

r
e physics
d Physik
f physique
u
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r
e solid-state phusics
d Fhysik fester Körper
f physique de l’etat solide
u

r
e physical
d physikalisch
f physique
u

r
e filter, strainer
d Filter; Seiher; Siebkette; Sieb; Pa
f filtre
u

r , 
e drum filter
d Trommelfilter
f filtre a tambour
u

r , 
e ashless filter
d Aschefilter
f filter sans cendres
u , 

r , 
e air filter
d Luftfilter
f filtre a air, epurateur d’air
u , 

r
e strainer, coarse filter
d Filter grober Säuberung
f prefiltre
u
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r , 
e disc filter
d Scheibenfilter
f filtre a disques
u

r
e pressure filter
d Druckfilter
f filtre d’egouttage sous pression
u

r , 
e bag filter
d Armelfilter
f filtre a mahches
u , 

r , 
e well tube filter
d Steckfilter
f purgeur de tube de production
u

r , 
e cased hole with filters
d Fallfilter
f puits filtrant, puits tube avec filtres
u  ( )

r
e fine filter
d Filter dünner Säuberung
f filtre fin; filtre finisseur
u

r , 
e cyclone filter
d Zyklonefilter
f filtre a cyclones
u
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r
e filtration, filtering
d Filtrierung; Filtern; Filterung; Reinigung; Sickern; Versickerung
f filtrade, filtration; infiltration
u

r
e air purifier filter
d Filter-Luftsäuber; Filter-Luftreiniger
f filtre separateur d’air
u

r
e filter press
d Filterpresse
f filtre-presse
u

r , 
e chamber filter press
d Kammerfilterpresse
f filtre-presse a chambres
u

r , 
e belt filter press
d Siebbandpresse
f filtre-presse a bande
u

r
e flange pipe
d Rohrflansch
f bride de tuyau
u

r
e flotation
d Flotation, Schaumschwimmaufbereitung
f flottation
u
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r , 
e call flotation
d Zellenflotation
f flottation en cellules
u

r , 
e recleaner [final] flotation
d Nachflotation, Prüfflotation
f flottation relaveuse
u

r , 
e trough flotation
d Trogflotation
f flottation a couloir
u

r , 
e oil fllotation
d Ölflotation
f flottation a l’huile
u

r , 
e foam flotation
d Schaumflotation
f flottation a ecume
u

r , 
e cleaner [cleaning] flotation
d Wiederreinigung, repetierende Flotation
f flottation relaveuse
u

r
e flotability
d Flotierbarkeit
f flottabilite
u
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r
e flotation agent
d Flotationsreagens, Flotationsmittel
f agent [reactif] de flottation
u

r
e formula
d Fomel; Ansatz
f formule; expression
u

r , 
e aerodynamic formula
d Formel, aerodynamisch
f formule, aerodynamique
u , 

r
e formula heat(thermal) balance
d Wärmebilanzformel
f formule thermodynamique
u

r
e injector, nazzle, atomizer, jet
d Düse; Zerstäuberdüse; Zerstäuber; Brenner Einspritzdüse
f injecteur; bruleur, buse
u

r , 
e swiri [vortex] injector, swiri nozzle
d Düse, turbulent Turbulentdüse
f injecteur a tourbillonnement
u , 

r , 
e gas injector
d Gasdüse
f bruleur a gaz
u , 
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r , 
e irrigation injector
d Bewasserungdüse
f buse [busette] d’arrosage
u , 

r  ( )
e tangential injector
d Düse, tangential; Tangentialdüse
f injecteur tangentiel [a rotation]
u  ( )

r , 
e split (jet) injector, slot atomizer
d Spaltedüse; Ritzedüse; Ri düse
f injecteur a fente
u

r
e front
d Front; Wetterfront
f chantier
u

r
e stripping front
d Abraumfront
f chantier de decouverture
u

r
e excavation front
d Abbaufront, Strossenabbaufront, Baggerfront
f chantier d’excavation
u

r
e dumping area
d Kippfront
f chantier de mise a terril
u
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r
e extraction front
d Abbaufront
f chantier [front] d’abattage
u

r
e working front of a strip mine
d Aabbaufront, Baggerfront
f chantier d’extraction a ciel ouvert
u

r
e random, chaotic
d chaotisch; verworren
f chaotique
u

r
e characteristic
d Charakteristik; Kennzeichen; Kennziffer; Kennwert; Kemlinie;

charakteristische Kurve
f characteristique; courbe
u

r , 
e aerodynamic characteristic
d Kennlinic, aerodynamisch
f characteristique aerodynamique
u , 

r
e fan characteristic, fan performance curve
d Lüfterkennlinie
f caracteristique d’un ventilateur
u

r
e ventilation characteristic
d Wetter(netz)kennlinie
f caracteristique (du reseau) d’aerage
u
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r
e pump [head-capacity] characteristic
d Pumpekennlinie
f curbe de debit la pompe
u

r
e load-yield [resistance-yield] curve
d Stempelkennlinie, Lastwegkurve
f caracteristique charge-coulissement, caracteristique d’un etancon, courbe de

charge-coulissement
u

r , 
e thermal characteristic
d Wärmekennlinie; Wärmeschaubild
f characteristique [reponse] thermique
u

r
e characteristic stability
d Stabilitätskriterium
f characteristique de stabilite
u

r  ( )
e tailings
d Abgänge, Rückstände, Aufbereitungsberge
f dechets de lavage, schistes
u  ( )

r
e chemical
d chemisch; Chemic-
f chimique, de chimic
u

r
e coolant, refrigerant refrigerating, medium
d Frostmischung; Gefriertmittel; Kältemittel; Kuhlfüssigkeit; Kälteträger
f agent frigorifique[refrigerant]
u
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r
e refrigeratig capacity, cooling power, refrigeration outrut(effect)
d Kälteproduktivität; Kühlleistungsfähigkeit; Kühlarbeitsleistung
f puissance frigorifique
u

r , 
e ehlorine gas, gaseous chlorine
d chlor, gasförmig
f chlore Cl
u

r
e chloride
d chlorhaltig
f chlorure de…, chloreux
u

r , 
e retreating
d Rückbau
f exploitation en rabattant, retour
u

r , 
e advancing
d Vorbau
f exploitation en chassant
u

r
e passway
d Fahrstrecke
f passage de circulation, galerie de communication
u , 

r , 
e air passage, air conduit
d Wetterschwebende
f chassis d’aerage
u , 
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r , 
e conveyor passage
d Fördererdurchgang
f costrasse a courroie
u

r , 
e man [air] way
d Streckenbegleitrösche
f costresse, passage d’aerage
u

r , 
e travel(l)ing way
d Fahrtrum; Fahrfeld (im Streb)
f passage pour le personnel, galerie de circulation
u

r
e incline human passage
d Fahrtüberhauen
f montage de circulation
u , 

r , 
e pipe passage
d Rohraufhauen
f passage a tuyaux
u

r
e equipment, facilites, supply
d Wirtschaft; Betrieb
f service
u

r , 
e stowing facilities
d Versatzwirtschaft
f service des pierres
u
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r , 
e stower equipment mine
d Versatzerzwirtschaft
f service de remblayage
u , 

r , 
e power equipment mine
d Energieerzwirtschaft
f economie energetique [energie] de la mine
u , 

r
e refrigerator, cooler
d Kühlraum; Kühler; Kälteerzeuger; Kältespeicher; Kühlhalle; Gefrierraum;

Gefrieranlage; Kühlanlage
f refrigerateur
u

r , 
e (absorptive) absorption refrigerator
d Absorptionskühlschrank
f refrigerateur a absorption
u , 

r , 
e underground storage
d Untertagespeicher
f depot souterrain
u

r
e colour
d Farbe; Farbung
f couleur, teinte
u

r
e colour perception
d Farbeaufnahme; Farbewährnehmung
f perception chromatique
u
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r
e pillar
d Pfeiler, Restpfeiler; Bergfeste, Feste
f pilier, stot
u

r , 
e barrier [safety] pillar
d Barrierepfeiler, Schutzpfeiler
f pilier de protection, stot de securite
u

r , 
e barrier pillar
d Grenzpfeiler
f stot de limite de concession, massif d’investison
u

r
e protection pillar (safety)
d Schutzpfeiler; Sicherheitspfeiler
f stot de protection
u , 

r , 
e artificial pillar
d Kunstpfeiler; Pfeiler, künstlich
f stot artificiel
u , 

r , 
e intermediate pillar
d Schutzpfeiler zwischen den Abbaublöcken
f pilier entre panneaux
u

r , 
e level pillar
d Sohlenabbaupfeiler
f stot entre deux etages, estau
u
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r , 
e interchamber [intervening, rib] pillar
d Zwischenkammerpfeler
f pilier entre deux chambres
u

r , 
e interstall pillar
d Schutzpfeiler zwischen den Baufeldern
f plier entre panneaux
u

r , 
e crown [floor, level] pillar
d Zwischensohlenabbaupfeiler
f estau, stot entre deux etages
u

r , 
e drift [entry, sill] pillar
d über der Strecke liegende Kohlenfeste
f pilier de base d’etage
u

r , . , 

r
e shaft safety pillar
d Schachtsicherheitsfeste
f massif de puits
u

r , 
e support pillar
d Stützpfeiler
f massif de soutenement, soutien de roche solide
u

r , 
e protective [safety] pillar
d Sicherheitsfeste
f massif d’investison, investison, pilier de protection
u
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r , 
e panel pillar
d Pannelpfeiler
f pilier de panneau
u

r , 
e rock pillar
d Bergfeste, Schwebe
f pilier de roche
u

r , 
e remnant [residual] pillar
d Restpfeiler, Feste
f pilier abandonne
u

r , 
e crown pillar
d Firstenpfeiler
f pilier de couronne
u

r , . , 

r , 
e fire barrier
d Feuerschutzpfeiler
f barrage antifeu
u

r , 
e ore pillar
d Erzpfeiler
f pilier de minerai
u

r
e coal pillar
d Kohleninsel, Kohlenbein, Kohlenrestpfeiler, Kohlenfeste
f pilier de charbon
u
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r
e cement
d Zement
f ciment
u

r  ( ) 
e rock cementation, rock grouting
d Zementierung des Gebirges
f stabilisation au ciment, cementation des rocher
u  ( ) 

r
e (pressure) grouting
d Zementieren; Einsatzhärten; Einsetzen
f cimentation
u

r
e grouting hole
d Zementieren des Bohrloch
f cimentation d’un puits
u

r
e centrifuge, centrifugal machine
d Schleuder; Zentrifuge; Trennschleuder
f centrifugeuse
u

r , 
e gyratory [oscillating] centrifuge
d Taumelzentrifuge
f centrifugeuse gyratoire [oscillatoire]
u

r
e scree-bowl centrifuge
d Vollmantelsiebzentrifuge
f centrifugeuse a panier [a bol perfore]
u
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r , 
e pusher centrifuge
d Schubzentrifuge
f centrifugeuse [essoreuse] pulsatoire
u

r
e solid-bowl centrifuge
d Vollmantelzentrifuge
f centrifugeuse a bol plein
u

r , 

e vibratory screen centrifuge
d Schwingsiebzentrifuge
f centrifugeuse vibratoire a bol perfore
u , 

r , 
e screw-conveyor screen centrifuge
d Schneckensiebzentrifuge
f centrifugeuse a vis a bol perfore
u , 

r
e circuit, chain
d Kette; Stromkreis; Leitung
f circuit; chaine; reseau
u , 

r
e alarm circuit
d Kette des Gefahrenmeldeeinrichtung
f circuit d’alarme [d’alerte]
u
r
e blocking circuit
d Blockkette
f circuit de verrouillage
u

r , . , 
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r , 
e intrinsically safe electrical circuit
d eigensicherer Stromkreis
f circuit electrique a securite intrinseque
u

r , 
e cable-handler chain
d Kabelschleppkette
f chenille a cable
u

r , 
e cutting chain
d Schrämkette
f chaine de havage [a pics]
u

r , 
e cutting-and-loading chain
d Schräm- und Ladekette
f convoyer-haveur
u

r , 
e twin outboard chain
d Doppelmittenkettenband
f chaine double centrale
u

r , 
e conveyor chain
d Fördererkette, Kratzerkette
f chaine a raclettes
u

r
e plough chain
d Hobelkette
f chaine de rabot
u
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r , 
e haulage chain
d Zugkette
f chaine de traction
u

r , 
e electrical blasting circuit
d Zünderkreis
f circuit de tir
u

r
e cycle
d Kreislauf; Rhytmus; Zyklus; Umlauf; Kreisproze ; Wechselfolge; Gang;

Spiel
f cycle
u

r
e cycle in shift
d Zyklus, einschichtiger
f cycle-poste
u

r
e gas-turbine cycle
d Gasturbinezyklus
f cycle de turbine a gaz
u

r
e cycle breacing (crushing)
d Zyklus die Zerkleinerungsarbeit
f circuit de concassage
u

r
e disintegration cycle
d Mahlkreislauf
f cycle de broyage
u
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r
e machine cycle
d Maschinenzyklus
f cycle machine
u

r
e cycle breacage face
d Zyklus der Abbausto
f cycle du chantier [de taille]
u

r
e cleaning cycle
d Nachreinigungskreislauf
f cycle de retraitement [de relavage]
u

r
e sinking cycle
d Vortribarbeitszyklus
f cycle de creusement
u , 

r , 
e refrigeration cycle
d Kühlraumzyklus
f cycle frigorifique
u , 

r
e cycle mine hoisting
d Zyklus der Schachtförderanlage
f trait
u

r
e cyclone
d Globstaubabscheider; Trockenabscheider; Zyklon; Zyklone;

Fliehkraftstaubascheider; Tiefdruckgebiet; Tief
f cyclone
u
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r
e circulation
d Kreislauf; Zirkulation; Rezirkulation; Kreisbewegung; Umlauf; Umwälzung
f circulation
u

r
e circulation atmosphere
d Atmospcherischkreislauf
f circulation de l’atmosphere
u

r
e circulation air
d Kreislauf der Luft; Luftkreislauf
f circulation de l’air
u

r , 
e convection circulation
d Konvetionkreislauf
f circulation par convaction
u

r , 
e thermal circulation
d Wärmekreislauf
f circulation thermique
u , 

r , 
e steadu-state circulation
d Festkreislauf
f giration permanente
u  ( )

r , 
e mine rescue brigade
d Grubenwehrtruppen
f equipe de sauvetage
u
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r
e particles
d Teilchen; Partikel; Massenteilehen; Korpuskel
f particules
u

r , 
e atmospheric particles
d Teilchen, atmosphärisch
f particules atmospheriques
u , 

r , 
e perticles attract one another
d Teilchen; einanderanziehene
f particules s’attirant mutuellement
u

r , 
e floating particles
d Schwimmenteilchen
f particules flottantes
u , 

r , 
e ore particles
d Erzteilchen
f particules du minerai
u , 

r
e part, piece; portion
d Truppenteil; Teil; Element; Anteil
f partie; part
u

r , 
e seam selvage
d Flözkante; Abbaukante
f lisiere de la couche
u
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r , 
e flowing portion axis compressor
d Achsekompressorteil
f veine du compresseur axial
u

r ,  ( )
e haulage gear
d Windwerk
f inecanisme de halage
u  ( )

r
e bucket
d Eimer, Schaufel
f godet, benne
u

r
e scooping
d Schöpfen
f travail
u

r , 
e upward digging
d Hochschnitt, Hochbaggerung
f travail en butte
u

r , 
e downward digging
d Tiefschnitt, Tiefbaggerung
f travail en fouille
u

r
e drawing
d Zeichung; Ri ; Skizze; Entwurf
f dessin; plan
u , 
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r , 
e engineering drawing
d Zeichung, technische
f dessin industriel
u

r , 
e sketch drawing
d Zeichung, skizzenhaft; Skizzenzeichung
f abauche, croquis
u

r
e drawing in scal
d Rei en in Ma stab; Zeichnen in Ma stab
f dessing en echelle
u

r , 
e engineering drawing
d Rei en, technisch
f dessin industriel
u , 

r ,  ( )
e lemniscate [pantographic] linkage
d Lemniskatenführung
f liaison a lemniscate
u  ( )

r
e number
d Zahl; Anzahl; Monatsdatum; Datuim
f nombre
u

r
e Avogadro number
d Avogadrosche Zahl
f nombre d’Avogadro
u
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r , 
e general number faces
d Gemeinzahl der Abbausto
f ensemble des chantiers (d’une mine)
u , 

r
e revolutions per minute
d Zahlumdrehung in Minute
f (nombre de) tours minute; regime de rotation
u

r
e hardness number
d Festigkeitzahl
f nombre [chiffre] de durete
u

r
e Brinell (hardness) number
d Brinellische Festigkeitzahl
f nombre (de durete) Brinell
u

r
e shore (hardness) number
d Shoresche Festigkeitzahl
f nombre (de durete) Shore
u

r , 
e boring gaugl (template, form templet)
d Bohrencshablone
f calibre de forage
u

r
e pitch; increment
d Schritt; Gang; Steigung
f pas
u , 
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r , 
e aerodynamic pitch
d Schritt, aerodynamisch
f pas, aerodynamique
u , 

r
e tooth pitch on diameter
d Schritt Durchmesserschritt der Bohrer
f echolonnement (diametral) des taillants
u

r
e stowing increment
d Versatzschritt; Versatzfeldbreite
f pas de remblayage
u

r  ( )
e roof-caving increment
d Breite des zubruchzuwerfenden Hangenden im Streichen
f pas de foudroyage
u  ( )

r
e increment web (conveying) conveyer
d Förderwerkschrittlänge, Förderwerkschnittma , Förderwerkschnittweite
f pas de ripage du convoyeur
u

r  ( )
e advance increment (of powered support)
d Schrittma , Schrittweite (des Schreitausbaus)
f pas de deplacement
u  ( )

r
e sphere
d Kügel
f globe
u
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r
e ball thermometer
d Kügelchen das Thermometer
f boule de thermometre
u

r
e roller bit
d Mei elrolle, Schneidrolle, Rolle
f molette
u

r
e overlap, overthrust
d Überschiebung
f charriage, chevauchement
u

r
e mine, pit
d Grube, Zeche; Bergwerk; Schachtanlage
f mine, siege, puits, fosse
u

r , 
e aeration mine(pit)
d Aerationgrube; Aerationbergwerk
f cheminee [puits] d’aerage gaine de ventilation
u , 

r , 
e mine the future
d Zukunftgrube; Zukunftbergwerk
f mine future
u

r , . , 

r
e shaft gas generator
d Gaserzeugerschacht
f cuve de gazogene
u
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r , 
e operating [productive]  mine
d förderndes Bergwerk
f mine en activite
u

r , 
e abandoned mine
d abgeworfenes Bergwerk
f mine abandonnee
u  ( )

r , 
e closed mine
d stillgelegte Grube
f mine arretee
u

r , 
e sudden outburst hazardous mine
d (gas)ausbruchgefährdete Grube
f mine a degagements instantanes
u , 

r , 
e safety-lamp [safety-light] mine
d schlagwettergeefährdete Grube
f mine a grisou [grisouteuse]
u , 

r , 
e closed-lamp mine, gaseous-and-dusty mine
d schlagwetter- und kohlenstaubgefährdete Grube
f mine grisouteuse et poussiereuse
u , 

r , 
e test pit
d Erkundungsbergwerk, Schürfgrube
f mine de reconnaissance
u
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r , 
e exploring-and-producing mine
d Schürfbetriebsgrube
f mine de recherche et d’exploitation
u , 

r , 
e very gassy mine
d Bergwerk von Sonderkategorue der Schlagwettergefahr
f mine franchement grisouteuse
u , 

r , 
e coal mine, colliery
d Kohlengrube, Kohlenzeche
f mine de charbon, charbonnage, houillere
u

r
e mine-giant
d Riesenbergwerk
f mine-geant
u

r
e miner, mine worker, pitman
d Bergmann, Kumpel
f mineur, ouvrier mineur
u

r
e coal-minera
d Köhlengrubenarbeiter
f mineur de charbon, charbonnier, bouilleur
u

r
e minedrifter
d Vortriebsarbeiter
f (en) fonceur
u



720

r
e 1. colliery group 2. mine management
d 1. Verbund(kohlen)bergwerk 2. Grubenverwaltung
f 1. charbonnages 2. direction des mines
u

r
e telephone
d Bergtelefon
f telephone blinde automagneto, genephone
u

r
e hulling, husking, shelling, scouring
d Abblattern; Abschuppung; Schelferung; Enthülsen; Schälen
f ecaillage
u , , 

r  ( )
e roughness. degree of roughness
d Rauchigkeit; Unebenheit; Griffigkeit
f rugosite; asperite
u

r , 
e hydraulic roughness
d Rauchigkeit, hydraulisch
f rugosite hydraulique
u , 

r , 
e relative roughness
d Rauhigkeitsverhältnis
f rugosite relative
u , 

r
e surface roughness
d Oberflächerauchigkeit; Wandrauchigkeit
f rugosite de surface; asperite de surface
u
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r
e rough, rugged
d uneben; rauch; krispelig; griffig; zottig; wollig
f rugueux; raboteux
u

r
e gate, slide valve, damper; slide
d Schieber
f registre; robinet-vanne; vanne bouchoir
u

r , 
e air damper
d Luftschieber
f registre a air
u , 

r
e busbar
d Radreifen; Reifen; Schiene
f barre
u

r , 
e earthing busbar
d Erdungschiene; Erdungssammelleitung
f barre de terre
u , 

r
e width, breadth
d Breite; Weitung; Welte; Wettbreite
f largeur
u

r  ( )
e wed wigth
d Schrämbreite
f largeur de la passe
u  ( )
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r
e wheel spacing; track gauge
d Spurweite
f ecartement de la voie; entrerails m
u

r
e wide wed…
d breitschneidend, Breitschnitt…
f a passe large
u

r
e scala
d Skala; Skale; Skalenscheibe; Teilscheibe; Einteilung
f echelle
u

r , 
e absolute scale
d Skala, absolute
f echelle, absolue
u

r
e scale absolute temperature
d Skala absolute Temperatur; Absoluttemperaturskala
f echelle de temperature absolue
u

r , 
e barometric scale
d Barometerskala
f echelle barometrique
u , 

r , 
e hypsometry scale
d Höhenschichtskala
f echelle des teintes hypsometriques
u , 
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r , 
e graduating scale
d graduierte Skala
f echelle graduee
u , 

r
e scale measuring instrument
d Skale für Messunggerät
f echelle (d’un appareil) de mesure
u

r , 
e indicator scale
d Indikatorskale
f echelle d’indicateur
u

r , 
e centigrade scale
d Celsiusskala; Zentesimale Skala
f echelle centesimale [centigrade]
u , 

r , 
e temperature scale
d Temperaturskale
f echelle des temperatures
u , 

r
e scale thermometer
d Thermometerskale
f echelle thermometrique
u

r
e Fahrenheit scale
d Farenheitskala
f echelle Fahreneit
u
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r
e Celsius temperature scale
d Celsiusskala
f echelle Celsius
u

r
e pulley, sheave
d Scheibe
f poulie
u

r , 
e head [rope] pulley, hoisting sheave
d Seilscheibe
f poulie a cable
u

r
e head-frame (head-gear) pulley
d Seilscheibe des Fördergerüstes
f molette
u

r , 
e drive [driving] pulley
d Antriebscheibe
f poulie de commande
u

r
e brake pulley, friction plate
d Bremsscheibe
f poulie de frein
u

r
e friction pulley
d Treibscheibe
f poulie d’entrainement [Koepe]
u
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r
e slime, sludge, slurry
d Schlamm, tonhaltige Trübe
f schlamm, boue, deblais
u

r , 
e boring silt, boring sludge, drilling mud
d Bohrschlamm
f boues de forage
u

r , 
e dust protective helmet
d Staubschutzhelm
f casque antipoussiere
u

r
e sluice, lock
d Schleuce; Gerinne
f ecluse; sas
u

r , 
e air [ventialation] lock
d Wetterschleuse
f sas d’aerage
u

r , 
e mine sluice
d Bergschleuse; Schachtschleuse
f ecluse a grande chute puitsecluse
u , 

r ,  ( )
e gipsum cap (of a deposit)
d Gipshut (einer Lagerstätte)
f chapeau de gypse (du gisement)
u  ( )
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r
e cord
d Schnur; Litze; Kordel
f cordeau, meche
u

r , 
e asphalt-coated safety fuse
d geteerte Zündschnur
f meche goudronnee
u

r , 
e detonating cord, detonating fuse, primacord
d Sprengschnur
f cordeau [cordon] detonant, meche detonante
u

r , 
e blasting fuse, fire-cord, firing tape, fuse
d Zündschnur
f meche d’allumage, cordeau porte-feu
u

r , 
e PVC-coated safety fuse
d Zündschnur mit PVC-Umhüllung
f meche sous caoutchouc mastique
u

r
e sleeper, tie
d Schwelle
f traverse
u

r , 
e timber (wooden) sleeper
d Holzschwelle
f traverse en bois
u
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r , 
e concrete sleeper
d Stahlbetonschweise
f traverse en beton arme
u , 

r , 
e impregnated sleeper
d Tränkenkreosotschweise
f traverse injectee [impregnee]
u , 

r
e blasthole, hole, shot, shothole
d Spreng(bohr)loch, Bohrloch
f trou, fourneau de mine, mine
u

r , 
e rising blasthole
d (an)steigendes Bohrloch
f trou  montant
u

r , 
e cut hole
d Einbruchs(bohr)loch
f trou [mine] de bouchon
u

r , 
e charged hole
d geladenes [aktives] Bohrloch
f trou charge
u

r , 
e sprung blasthole
d vorgekesseltes Sprengbohrloch
f trou poche, mine de chambrage
u
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r , 
e burn-cut hole
d Blind(bohr)loch, Leerbohrloch, ungeladenes Bohrloch
f trou sans explosif
u

r , 
e cropper [square-up, line, outer, outside, rib] hole
d Au enkranz(bohr0loch, Kranzloch
f trou de profil [de la peripherie]
u

r , 
e outer shot, outside [rand] hole
d Abschlag(bohr)loch
f mine d’abattage [de degraissage]
u

r , 
e paper hole
d Einbruchbohrloch
f trou d’amorce
u , 

r , 
e mapping holes
d Kranzloch
f trous de profil
u

r
e stockpile
d Vorratshalde
f pile
u

r
e pile(stack), timber(lumber) pile
d Holzstoffvorratshalde
f pile de bois
u
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r , 
e salt wall
d Salzstock
f colonne de sel
u

r
e adit
d Stollen
f galerie a flanc de coteau, fendue
u

r , 
e air [ventilation] adit
d Wetterstollen
f galerie d’aerage
u

r , 
e drainage adit
d Wasserlösungsstollen
f galerie d’evacuation des eaux
u

r , 
e auxiliary adit
d Hilfsstollen
f galetie auxiliaire
u

r , 
e main adit
d Förderstollen
f galerie d’extraction
u

r , 
e main adit
d Hauptstollen
f galerie principale
u
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r , 
e main adit
d Hauptstollen
f galerie principale
u

r , 
e inclined adit
d geneigter [tonnlägiger] Stollen
f galerie inclinee
u

r , 
e haulage adit
d Förderstollen
f galerie de roulage
u

r , 
e exploratory adit
d Schürfstollen, Erkundungsstolle
f galerie de fouille, fendue de recherches
u

r
e operating adit
d Betriebsstollen
f galerie d’exploitation
u

r
e gallery, drift, road, entry
d Strecke (russischer Begriff schlie t nur solche söhlige Grubenbaue ein, die

im Streichen aufgefahren sind)
f galerie, voie
u

r , 
e storage drift
d Sammelstrecke
f voie collectrice, galerie epargnee
u
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r , 
e boundary entry
d Grenzstrecke (bei Paneelbau)
f galerie limite
u

r , 
e dummy road, dummy gate
d Blindort, Bruchort
f fausse-voie, galerie dans les remblais
u

r , 
e air roadway
d Wetterstrecke
f voie d’aerafge [de tete]
u

r , 
e upper entry
d Kopfstrecke
f voie [niveau] de tete
u

r , 
e mine drainage gallery
d Wasserlösungsstrecke
f galerie de drainage [d’exhaure]
u

r , 
e drainage road, sump gallery, water gate
d Sumpfstrecke
f galerie des eaux, voie d’ecoulement
u

r , 
e intake (air roadway)
d Einziehstrecke
f voie d’entrée d’air
u
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r , 
e entry, gate, gate road
d Abbaustrecke
f voie d’abattage [de taille]
u

r , 
e bleeder entry
d Gasabsaugestrecke
f galerie de sortie du gaz
u

r , 
e level road, main drive, main gallery, main gate
d Hauptstrecke
f voie principale, galerie maitrasse, niveau
u

r , 
e main air roadway
d Hauptwetterstrecke
f voie d’air principale, niveau de tete
u

r
e main haulage roadway
d Hauptförderstrecke
f voie de roulage principale, niveau de roulage
u

r , 
e grizzly drift
d Roststrecke
f voie a crible [a barreaux]
u

r , 
e common drift, common roadway (for a series of seams)
d Gruppenstrecke, Richtstrecke
f voie commune
u
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r
e supply gate
d Material(zufuht)strecke
f voie d’approvisionnement
u

r , .

r , 
e 1. water-drainage roadway 2. gas-drainage roadway
d 1. Entwässerungsstrecke 2. Gasstrecke
f 1. voie d’ecoulement 2. galerie de captage de grisou
u

r , 
e belt entry, belt road
d Bandstrecke
f galerie de convoyeur
u

r , 
e lateral, main road
d Richtstrecke, Hauptförderstrecke
f galerie d’allongement, voie d’etage
u

r , 
e spine road, main drift
d Hauptstrecke, Richtstrecke
f voie de niveau, galerie magistrale
u

r , 
e entry
d Abbaustrecke, Pfeilerstrecke
f galerie de decoupage, voie de tracage
u

r , 
e bottom road, main gate
d Fu strecke
f voie de base [de pied], niveau de base
u
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r , 
e advance heading
d vorgefahrene Strecke
f voie a l’avance [en ferme]
u

r , 
e main gate, mother gate, sill drift
d Grundstrecke
f voie principale, galerie maitresse, niveau
u

r
e haulage [loading] gate
d Förderstrecke (für Gleisförderung)
f voie de roulage
u

r , 
e roadway ripped behind the face, conventional roadway
d nachgefahrene Strecke
f voie creusee derriere la taille
u

r , 
e face [panel] entry, face heading
d Paneelstrecke, Abteilungsstrecke
f voie de panneau
u

r , 
e perellel entry
d Parallelstrecke
f galerie parallele
u

r , 
e pilot heading
d Vorstrecke
f voie a l’avance, voie en avance sur la taille, voie en ferme
u
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r , 
e gate road, coal road, entry
d Flözstrecke
f voie en veine, galerie au charbon
u

r , 
e loading gate
d Ladestrecke
f voie de chargement
u

r , 
e sublevel, sublevel drift
d Teilsohlenstrecke
f sous-niveau, voie de sous-etage
u

r , 
e drift, rock [stone] drift, tunnel
d Gesteinsstrecke, Feld(ort)strecke, Richtstrecke
f voie au rocher, galerie en direction au rocher
u

r , 
e inter mediate roadway
d Zwischenstrecke
f voie mediane [secondaire], entrevoie
u

r , 
e mother entry
d Sammelstrecke
f galerie de concentration
u

r , 
e scraper drift
d Schrapperstrecke
f voie de raclage
u
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r , 
e slice drift
d Scheibenstrecke
f galerie de tranche, allee
u , 

r , 
e haulage road(way)
d Förderstrecke
f voie de transport
u

r , 
e level drift, level roadway
d Sohlenstrecke
f voie d’etage [de niveau]
u

r , 
e sub-panel entry
d Abschnittsstrecke (bei Paneelbau)
f voie coupure
u

r
e coupled(twin) headings(drifts)
d Paarstrecke
f voie conjuguees
u

r , 
e lime plaster
d Kalkputz
f enduit de chaux
u , 

r , 
e fire protective plaster
d Feuerschutzputz
f enduit ignifuge
u
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r
e dust coal, gum
d Staubkohle, Kohlenklein; Schrämklein
f fraisil; charbon fin, havrit
u

r
e culm (slack, coal dust)
d Schrämklein; Ausschram
f havrit, haveric, matiere havee
u , 

r
e noise
d Krebsen; Geräusch
f bruit
u

r
e aerial noise
d Luftgeräusch
f bruit aerien
u , 

r , 
e industrial noise
d Arbeitsgeräusch, Betriebsgeräusch, Produktionkrebsen; Krebsen, industriel;

Produktionsgeräush Gestehungsgeräusch
f bruit industriel
u , 

r
e noise silencer, noise limiter, noise suppressor
d Geräuschdämpfer, Schalldämpfer
f amortiseur de bruit; silencieux
u

r
e noise isolation
d Larmisolation; Geräuschisolation
f isolation sonique, insonorisation isolement phonique
u
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r
e pit-hole; a small auxiliary shaft for ventilation, pumping, material winding or

man-riding
d Schürfschacht; kleiner Hilfsschacht für Bewetterung, Wasserhaltung,

Matarialforderung bzw Fahrung
f fouille; puits a petite section pour aerage, exhaure, descente de materiel,

circulation du personnel
u

r , 
e a small auxiliary shaft for ventilation and manriding
d kleiner Hilfsschacht fur Bewetterung und Fahrung
f puits a petite section pour aersge
u

r , 
e check pit-hole
d Kontrollschürfschacht
f fouille de controle
u

r , 
e inclined pit-hole
d tonnlägiger Schürfschacht
f fouille inclinee
u

r , 
e test pit
d Versuchsshurf
f fouille d’essai, puits de recherché, fosse aux echelles
u

r
e crushed [broken] rock, crushed [broken] stone
d Schotter; Gesteinschutt
f pieres, cassees; galets anguleux
u
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r , 
e large (big) crushed
d Schotter, grobkörnig; Schotter, gro luckig; Grobkörnigsschotter
f blocaille
u , 

r , 
e small crushed
d Kleinschotter
f gravillon
u , 

r
e slot, slit
d Ri ; Ritze; Spalte; Schlitz; Spalt; Deckunsgraben; Splittergraben
f saignee, rainure
u , 

r , . , 

r , 
e kerf
d Schrämschlitz, Schram
f saignee, sillon de havage
u

r , 
e compensation slot
d Ausgleichsschlitz
f rainure de compensation
u

r , 
e kerf
d Kerbe
f saignee
u

r ,  ( )
e relieve slot
d Entspannungsschlitz
f rainure de detente
u  ( )
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r
e brusts earthing
d Erdleitungbrüste; Erdungbürste; Erdungschleifkontakt
f balaus de retour de courant
u

r
e scree, guard, shield, board
d Schild; Platte; Tafel; Schutzblech; Schütze
f bouclier
u

r , 
e arched shield
d Bogenschild, bogenförmige Schildüberdeckung (für Abbau steiler mächtiger

Flöze)
f bouclier arque
u

r , 
e integrated shield
d Monoschild, starre Schildüberdeckung (für Abbau steiler mächtiger Flöze)
f bouclier monobloc
u

r , 
e instrument panel, instrument board
d Dispatcherschild
f tableau repartiteur
u , 

r , 
e tunnel(l)ing shield
d Schildvortriebsmaschine
f bouclier d’avancement
u , 

r , 
e breaking guard
d Abbrechenschild
f antibris, bouclier de protection
u
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r , 
e driving [tunnel(l)ing] shield
d Vortriebsschild
f bouclier d’avancement
u

r , 
e articulated shield
d Gelenkschild
f bouclier articule [a sections]
u

r , 
e tunnel(l)ing shield
d Tunnelvortriebsschild
f bouclier pour le percement de tunnels
u

r
e face-guard
d Kohlensto fänger, Kohlensto abweiser
f deflecteur [bouclier] de front
u

r , 
e canopy side-flap
d Kappenspaltabdichtung
f volet lateral, aile
u

r , 
e slewable cowl
d schwenkbarer Räumschild
f volet rabattable
u

r , 
e cowl
d Räumschild, Cowl
f volet de chargemenr, cowl
u
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r
e involute (curve)
d Evolvente
f developpante
u

r
e ejector
d Ejektor; Strahlsaugapparat; Strahlsaugpumpe; Strahlsauger; Auswerfer;

Aussto er; Abstreifer
f ejecteur
u

r , 
e water-jet ejector
d Ejektor, wasserstrahl; Wasserstrahlejektor
f ejecteur a jet d’eau
u , 

r , 
e water ejector
d Wasserejektor
f hydre-ejecteur
u

r , 
e gas-jet ejector
d Ejektor, gasstrahls; Gasstrahlejektor
f ejecteur a (jet de) gaz
u , 

r
e ejection
d Ejektion
f ejection
u
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r
e equivalent
d Äquivalent; Gleichwert
f equivalent
u

r , 
e thermal equivalent of work
d Thermoäquivalent die Arbeit
f equivalent thermique
u , 

r
e mechanical equivalent of light
d mechanisches Äquivalent das Licht; Mechanischäquivalent das Licht;

Mechanischeäquivalent die Beleuchtung
f equivalent mecanique de chaleur
u , 

r , 
e thermal equivalent
d Wärmeäquivalent
f equivalent calorifique [thermique]
u , 

r , 
e chemical equivalent
d Chemieäquivalent
f equivalent chimique
u , 

r
e equivalent
d äquivalent
f equivalent, gleichwertig
u

r
e exothermicit
d exotherm, wärmeabgebend
f exothermique
u
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r
e exothermicity
d Exsothermlichkeit
f exothermicite
u

r
e ecology
d Okologie
f ecologie
u

r
e economist
d Wirtschafler; Ökonom
f economiste
u

r
e economic
d Volkswirtschafts-; wirtschaftspolitisch
f economique
u

r
e (economical) efficiency, economy
d Wirtschaftlichkeit
f qualites economiques; economie; rendement economique
u

r
e economical engine (motor)
d Motorwirtschaftlichkeit
f economie du moteur
u

r
e economical
d wirtschaftlich
f economique
u
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r
e energy economy
d Energieersparnis
f economie d’electricite; gain d’energie
u

r
e exhauster, suction[exhaust] fan
d Exhauster
f exhausteur; ventilateur aspirant
u

r
e exicator, desiccator
d Exsikkator
f exicateur, engin de terrassement
u

r
e excavator
d Bagger
f excavateur, engin de terrassement
u

r , 
e stripping excavator
d Abraumbagger
f excavateur de decouverture
u

r , 
e grabbing [clamshell] excavator
d Greifbagger
f excavateur a griffes [a grappin]
u

r , 
e loading shovel
d Gewinnungsbagger
f pelle mecanique
u

r , . 
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r , 
e mine excavator
d Tagebaubaggeer
f excavateur de carriere
u

r , 
e chain-and-bucket excavator, dredger
d Eimerkettenbagger, Mehrgefä bagger
f excavateur a chaine a godets
u

r , . , 

r , 
e power shovel, shovel excavator
d Eingefä bagger, Löffelbagger
f pelle mecanique, excavateur a godet unique
u

r , 
e spreader, stacker
d Absetzer
f engin de mise a terril, remblayeur
u

r , 
e bucket-wheel excavator
d Schaufelradbagger
f excavateur a roue, roue-pelle
u

r , 
e ditch [trench] digger, trencher
d Grabenbagger
f trancheuse, pelle fouilleuse
u

r , 
e walking excavator
d Schreitbagger
f excavateur marcheur
u
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r
e dragline
d Schleppschaufelbagger, Schürfkübelbagger
f excavateur a cable, dragline
u

r
e excavateur
d Baggerarbeiter; Baggerführer
f operateur de l’excavateur, pelleur
u

r
e excavation
d Baggerh, Baggerung, Ausbaggerung
f excavation, terrassement
u

r , 
e underground exavation
d Baggerh, unterirdich
f excavation souterraine
u , 

r , 
e unterground exavation
d Baggern, unterirdich
f excavation souterraine
u , 

r , 
e selective excavation
d selektive Gewinnung (im Tagebau)
f excavation selective
u

r
e experiment, test, trial
d Experiment, Versuch
f experience, essai, epreuve
u
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r
e experiment
d experimentell; exprimental; Experimental-
f experimental
u

r
e expert
d Sachverständider; Experte
f expert
u

r
e examination
d Expertise, Begutachtung, Gutachten
f expertise
u

r
e use, usage, operation
d Abbau; Förderung; Betriebsführung; Betrieb; Ausbeutung; Nutzung
f exploitation, utilisation
u

r
e operation equimpent
d Einrichtungbetrieb
f exploitation [utilisation]
u

r , 
e undergraund mining
d Tiefbau
f exploitation souterraine
u

r
e operation mines
d Bergwerkbetrieb
f exploitation des mines
u
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r
e operation structure
d Bauebetrieb
f entretien de batimens
u

r
e exponential curve
d Exponent
f fonction exponentielle
u

r
e exponential
d exponentiale
f exponentiel
u

r
e extrapolation
d Extrapolation
f extrapolation
u

r
e extrapolate
d extrapolieren
f extrapoler
u

r , 
e bucket elevator, scoop chain
d Becherwerk
f elevateur a godets, transporteur a augets
u

r
e electric drill
d Elektrobohrer
f electroforeuse
u
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r
e electric drilling
d Elektrobohren
f torage electrique, electroforage
u

r
e electric fan
d Elektroventilator
f electroventilateur
u

r
e electric blasting
d elektrische Zündung
f allumage [tir] electrique
u

r
e electric locomotive
d Elektrolokomotive, E-Lok
f locomotive electrique
u

r , 
e battery locomotive
d Akku(mulatoren)lokomotive
f locomotive a accumulateurs
u

r , 
e electric locomotive explosion-proof (flame-proof)
d Elektrolokomotive, explosionsionssicher; Elektrolokomotive

schlagwettersicher
f locomotive a electrique antigrisouteuse [antideflagrante]
u

r , 
e open-cast electric locomotive
d Tagebauelektrolokomotive
f locomotive electrique de mines a ciel ouvert
u
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r , 
e trolley locomotive
d Fahrdrahtlokomotive
f locomotive a trolley
u

r , 
e main line electric locomotive
d Magistralelokomotive; Hauptleitunglokomotive
f locomotive electrique de route
u

r , 
e switching [shunting] electric locomotive
d Verschiebe- Elektrolokomotive
f locomotive electrique de maneouvre
u , 

r , 
e mine locomotive
d Gruben(elektro)lokomotive
f locomotive electrique de mines
u

r
e igniter
d elektrischer Zünder
f allumeur
u

r
e electric motor
d Elektromotor
f moteur electromoteur
u

r
e electric blasting cap, electric detonator
d elektrischer Zünder, Sprengzünder
f detonateur [allumeur] electrique
u
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r
e delay-action electric detonator
d Sprengzeitzünder, Zeitzünder
f detonateur a retard
u

r
e instantaneous electric detonator
d Sprengmomentzünder, Momentzünder
f detonateur instantane
u

r
e electrolyte
d Elektrolyte
f electrolyte
u

r , 
e flameproof mining electrical equipment
d schlagwettegeschützte elektrische Betriebsmittel
f meteriel electrique minier antideflagrant, equipement electriqye agree
u

r , 
e mine electrical equipment
d elektrische Grubenausrüstung; elektrische Bergausrüstung
f equïpment electrique des puits
u , 

r
e electrical illumination, electrical lighting
d Elektrobeleuchtung
f eclairage electrique
u

r
e electrical exploration
d Elekroschürfung
f prospection electrique
u
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r
e electrostatic separator
d Elektroscheider
f separateur electrostatique
u

r
e electrical(circuit)diagram
d Elektroschema; Elektroabri
f schema electrique
u

r
e electrical telpher
d Elektrokatze; Elektrozug
f palan electrique
u

r
e electrical thermometer
d Elektrotermometer
f thermometre electrique
u

r
e electricial
d Elektrotechniker
f electrotechnicien
u

r
e mine electrical engineering
d Bergelektrotechnik
f electrotechnique des mines
u

r
e electrical traumatism
d Elektroverletzung
f accidents dus a l’electricite
u
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r
e entropy
d Entropie
f entropie
u

r
e epure, projection, orthographic, representation
d Bildebene; Aufri ebene; Aufri
f epure
u

r
e velocity diagram, velocity profile
d Geschwindigkeitsbildebene
f profil [diagramme] des vitesses
u

r
e air-lift
d Mammutpumpe
f air-lift, pompe a emulsion
u

r
e level
d Sohle, Bausohle
f etage, horizon
u

r
e ethylene
d Äthylen; Äthen
f ethylene
u

r
e effect
d Effekt; Wirkung; Ersheinung; Eindruck
f effect, phenomene
u
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r
e efficiency, effectiveness, efficacy
d Wirksamkeit; Effektivität Wirkungsgrad
f efficacite; rendement
u

r , 
e economic efficiecy
d Effekt, ökonomisch
f efficacite economique
u , 

r
e south
d Süden; Süd
f sud
u

r
e south-east
d Südosten
f sud-est
u

r
e south-west
d Südwesten
f sud-ouest
u

r
e south
d südlich
f sud meridional, austral
u

r
e Jurassis period
d Jura
f jurassique
u
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r
e jrassis, jrassique
d jurass
f jurassique
u

r
e adjustment (aligment, positioning) instrument
d Justieren der Apparat
f ajustage de l’instrument
u

r
e poisonousness
d Giftigkeit; Toxizität
f toxicite
u

r
e story
d Etage; Stockwerk; Stock; Staffel; Stufe
f etage
u


